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ENGLISH

SAFETY CONDITIONS IMPORTANT INSTRUCTIONS ON SAFETY OF USE PLEASE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

The warranty conditions are different, if the device is used for commercial F;:ur ose.
1.Before usm19hthe product please read carefully and always comply with the following
instructions. The manufacturer is not responsible for any damages due to any misuse.
2.The product is only to be used indoors. Do not use the product for any purpose that is not
compatible with its application.
3.The applicable voltage is 220-240 V ~ 50/60 Hz. For safety reasons it is not appropriate
to connect multiple devices to one power outlet.
4 Please be cautious when using around children. Do not let the children to play with the
product. Do not let children or people who do not know the device to use it without
supervision.
5.WARNING: This device may be used by children over 8 years of age and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or persons without experience or
knowledge of the device, only under the supervision of a person responsible for their
safety, or if they were instructed on the safe use of the device and are aware of the
dangers assoclated with its operation. Children should not play with the device. Cleaning
and maintenance of the device should not be carried out by children, unless they are over
8 years of age and these activities are carried out under supervision.
6.After you are finished using the product always remember to gently remove the plug from
the power outlet holding the outlet with your hand. Never pull the power cable!!!
7.Never put the power cable, the plug or the whole device into the water. Never expose the
product to the atmospheric conditions such as direct sun light or rain, etc.. Never use the
product in humid conditions.
8.Periodically check the power cable condition. If the power cable is damaged the product
should be turned to a professional service location to be replaced in order to avoid
hazardous situations. o _
9.Never use the product with a damaged power cable or if it was dropped or damaged in
any other way or if it does not work properly. Do not try to repair the defected product
yourself because it can lead to electric shock. _AIwaYs turn the damaged device to a
professional service location in order to repair it. All the repairs can be done only by
authorized service professionals. The repair that was done incorrectly can cause
hazardous situations for the user.
10.Never put the product on or close to the hot or warm surfaces or the kitchen appliances
like the electric oven or gas burner.
11.Never use the product close to combustibles.
12.Do not let cord hang over edge of counter or touch hot surfaces. .
13.Never leave the product connected to the power source without supervision. Even when
use is interrupted for a short time, turn it off from the network, unplug the power.
14.In order to provide additional protection, it is recommended to install residue current
device (RCD) in the power circuit, with residual current rating not more than 30 mA.
Contact professional electrician in this matter.
15. Protect the motor part of the unit from immersion in water.
16. Use only the original mounting hardware provided.
17. Switch on the device only after complete installation. The partially assembled and
commissioned device does not ensure safe use and proper operation.
CAUTION: DO NOT TURN ON THE FAN WITHOUT FRONT AND REAR COVERS.
18. Set up the fan away from curtains, curtains, or other objects that may be pulled in by
the working fan.
19. Do not insert any objects into the cover of the fan. Otherwise it may lead to personal
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injury or damage to the device.

DESCRIPTION OF THE DEVICE: FAN Ms7330
. Front guard

. Propeller

. Fan head

.Knob

Handle

. Locking tab

. Arrow marking

. Base

O~ WN =

FAN ASSEMBLY

1.Make sure that the power cord is disconnected from the electrical socket.

2.Place each foot (9) over opening in the base (8) and clip into a place over the locking tabs (6) with an arrow marking (7)
pointing towards the front of the fan.

USING THE DEVICE

1. Place the device on flat, stable surface. Plug in the device.

2. Turn the knob (4) to required speed to fill desired air flow:

Position “0” — the device is switch off

Position “1” - low slpeed of propeller

Position “2” — middle speed of propeller

Position “3” — high speed of propeller -

3. In order to switch off the device turn the knob (4) to position zero.

4. Using the handle (5) located at the rear of the device adjust the tilt of the fan head (3).

CLEANING AND MAINTENANCE

CAUTION: Do not allow the fan's motor part or any buttons to get wet.

1. Before cleaning remove the plug from the electrical socket.

2. To clean the dust wipe with a damp cloth with a mild soap solution, then wipe dry.

3. Avoid the use of gasoline, benzine, thinner etc. as they may result in damage to the device.
4. Store the device in a clean dry place when not use.

Technical Data:

Voltage 220-240V ~50/60Hz
Power 90W

Max Power 180W

To protect your environment: please separate carton boxes and plastic bags and dispose them in corresponding waste
bins. Used appliance should be delivered to the dedicated collecting points due to hazarsous components, which may
= cffect the environment. Do not dispose this appliance in the common waste bin.

DEUTSCH

ALLGEMEINE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN LESEN SIE AUFMERKSAM WICHTIGE
ANWEISUNGEN BEZUGLICH DER §ICHERHEIT DER BENUTZUNG BEWAHREN SIE
DIESE FUR DIE ZUKUNFT AUF
Bei Vgrwrtendung des Gerates zu gewerblichen Zwecken werden die Garantiebedingungen
eandert.

Vor dem ersten Gebrauch, die Bedignungsanleitun? lesen und die dort angegebenen
Hinweise beachten. Der Produzent tragt keine Verantwortung flr Schaden, die aufgrund
von bestimmungswidriger Nutzung oder unsachgeméafer Bedienung entstanden sind.
2.Das Gerat ist nur fur den Hausgebrauch verwendet. Verwenden Sie es nicht fir andere
Zwecke als den bestimmungsgemalen Gebrauch.
3.Das Geréat ausschlieRlich an die Steckdose 220-240 V ~ 50/60 Hz anschlieRen. Es darf
nicht zu anderen, bestimmungswidrigen Zwecken benutzt werden. Wegen
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VorsichtsmaBlnahmen, sollten keine weiteren Gerate an den gleichen Stromkreis

angeschlossen werden.

4 Falls sich Kinder in der Nahe befinden, sollte bei der Nutzung des Gerétes spezielle

Vorsicht bewahrt werden. Dieses Gerat ist nicht zum Spielen fur Kinder, sowie fur

Erwachsene, die sich mit der Bedienungsanleitung nicht vertraut gemacht haben, geeignet.

5.WARNHINWEIS: Dieses Geréat kann von Kindern im Alter von Uber 8 Jahren sowie von

Personen von einer beschrankten korperlichen, sensorischen, psychischen Fahigkeit oder

von Personen, die keine Erfahrung oder kein Kenntnisse von dem Geréat haben, nur dann

?__enutzt werden, wenn die Nutzung unter Aufsicht einer Person, welche die Verantwortung

ur deren Sicherheit tragt, stattfindet oder diesen Personen Ratschlage beziiglich der

sicheren Benutzunﬁ des Gerats erteilt wurden und sie sich den mit seiner Benutzung

verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder diirfen nicht mit dem Gerat spielen. Die

Reinigung und die Unterhaltung des Gerats durfen nicht von Kindern durchgefiihrt werden,

es sel denn, dass diese Kinder im Alter von Uber 8 Jahren sind und diese Tatigkeiten unter

Aufsicht durchgeflihrt werden.

6.Nach der Benutzung, den Stecker aus der Steckdose ziehen und dabei die Steckdose

mit der Hand festhalten. NIEMALS am Kabel ziehen.

7.Das Kabel, die Buchse, sowie das ganze Gerat nicht in Wasser oder andere

Flissigkeiten tauchen. Das Gerat vor Regen, Sonne usw. und vor Feuchtigkeit (z.B. im

Badezimmer oder Campingwagen) schiitzen. o o

8.Regelmalig das Kabel priifen. Falls das Kabel beschadigt ist, sollte es in einem

spezialisierten Service ausgetauscht werden, um ev. Gefahrdung zu vermeiden.

9.Falls das Kabel oder ein anderer Teil des Gerates beschadigt oder das Gerét fallen

%ela_jssen wurde oder nicht ordnungsgeman arbeitet, sollte es nicht benutzt werden. Das
erat darf nicht durch unbefugte Personen repariert werden, da die Gefahr eines

StromstoRes besteht. Ein beschadigtes Gerat in einem spezialisierten Service zur

Kontrolle oder Reparatur abgeben. Jegliche Reparaturen diirfen nur durch einen

spezialisierten Service vorgenommen werden. Eine nicht korrekt ausgeflhrte Reparatur

kann das Leben des Benutzers gefahrden.

10.Das Gerét auf eine kiihle, gerade Flache, entfernt von warmeausstrahlenden Geréaten,

wie: Elektroherd, Gasherd, usw. stellen.

11.Das Gerat nicht in der Nahe von leicht entziindlichen Materialien benutzen.

12.Das Kabel darf nicht auBerhalb der Tischkante hangen oder heilte Flachen berlhren.

13.Lassen Sie das Gerat oder den Adapter nicht unbeaufsichtigt, wenn es an das

Stromnetz angeschlossen ist.

14.Es wird empfohlen, fir zusatzlichen Schutz den Fehlerstromschutzschalter (RCD),

dessen Bemessungsdifferenzstrom 30 mA nicht Ubersteigt, zu installieren. In diesem

Bereich wenden Sie sich an einen Fachelekiriker.

15. Den Motorteil des Gerates vor dem Eintauchen ins Wasser schitzen.

16. Nur die im Lieferumfang enthaltenen Original-Montageteile verwenden.

17. Das Gerét erst nach kompletter Montage einschalten. Das teilweise montierte und in

Betrieb genommene Gerat stellt keine sichere Nutzung und kein ordnungsgemalies

Funktionieren sicher.

ACHTUNG: DEN VENTILATOR OHNE ANGEBRACHTE VORDERE UND HINTERE

ABDECKUNGEN NICHT EINSCHALTEN. i

18. Den Ventilator fern von Vorh@ngen, Gardinen oder anderen Gegenstanden, durch den

arbeitenden Ventilator hereingezogen werden kénnen, aufstellen.

19. Keine Gegenstéande in die Abdeckung des Ventilators hineinlegen. Sonst kann es zu

Korperverletzungen oder Beschadigungen des Gerates flihren.



DESCRIPTION OF THE DEVICE: FAN MS7330
1. Front guard

2. Propeller

3. Fan head

4 Knob

5. Handle

6. Locking tab

7. Arrow marking

8. Base

FAN ASSEMBLY

1.Make sure that the power cord is disconnected from the electrical socket.

2.Place each foot (9) over opening in the base (8) and clip into a place over the locking tabs (6) with an arrow
marking (7) pointing towards the front of the fan.

USING THE DEVICE

1. Place the device on flat, stable surface. Plug in the device.

2. Turn the knob (4) to required speed to fill desired air flow:

Position “0” — the device is switch off

Position “1” — low speed of propeller

Position “2” — middle speed of propeller

Position “3” - high speed of propeller

3. In order to switch off the device turn the knob (4) to position zero.

4. Using the handle (5) located at the rear of the device adjust the tilt of the fan head (3).

CLEANING AND MAINTENANCE

CAUTION: Do not allow the fan's motor part or any buttons to get wet.

1. Before cleaning remove the plug from the electrical socket.

2. To clean the dust wipe with a damp cloth with a mild soap solution, then wipe dry.

3. Avoid the use of gasoline, benzine, thinner etc. as they may result in damage to the device.
4. Store the device in a clean dry place when not use.

Technical Data:

Voltage 220-240V ~50/60Hz
Power 90W

Max Power 180W

Den Pappkarton im Altpapier entsorgen. Polyathylenbeutel (PE) in dem Behalter fiir Kunststoff entsorgen. Das abgenutzte Gerat zum

Recycling zu einer offiziellen Sammelstelle bringen, da es gefahrliche Substanzen enthélt, die die Umwelt gefahrden kénnen. Das

Gerat sollte in einer Form abgegeben werden, die eine weitere Nutzung unmdglich macht. Wenn es Batterien enthalt, sollten diese
||

rausgenommen und separat an einer Sammelstelle abgegeben werden. Das Gerat darf nicht in den Hausmiill rausgeworfen werden!!
FRANCAIS

CONSIGNES DE SECURITE.
INSTRUCTIONS IMPORTANTES CONCERNANT LA SECURITE D'UTILISATION.
LISEZ-LES ATTENTIVEMENT ET CONSERVEZ-LES POUR L'AVENIR"
En cas d'utilisation dans des fins commerciaux, les conditions de garantie changent."
1.Lisez ce mode d'emploi avant la premiére utilisation et suivez les conseils d'utilisation. Le
fabriquant n'est pas responsable des dégéats occasionnés par toute utilisation pour laquelle
'appareil n'est pas destiné ou en cas d'usage non conforme aux régles d'utilisation.
2.L"appareil est destiné a un usage domestique. Ne pas I'utiliser a d'autres fins que celles
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pour lesquelles il a été prévu.

3.L'appareil se branche uniquement a une prise 220-240 V ~ 50/60 Hz. Afin d'augmenter la

sécurité de I'utilisation, il ne faut pas brancher plusieurs appareils électriques sur le méme

circuit électrique.

4.Lors de l'utilisation de I'appareil, il faut étre particuliérement prudent s'il y a des enfants a

Proximité. Ne pas laisser les enfants jouer avec I'appareil. N'autoriser ['utilisation de
‘appareil ni aux enfants ni aux personnes ne connaissant pas ce produit.

5.AVERTISSEMENT: Cet appareil peut étre utilisé par les enfants de plus de 8 ans et par

des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites ou

encore des personnes n'ayant pas d'expérience ou de connaissance de cet appareil,

seulement si cela s'effectue sous la surveillance d'une personne responsable de la

sécurité, ou que ceux-ci ont regu des instructions concernant une utilisation sdre de

l'appareil et qu'ils sont conscients des risques inérant a son utilisation. Les enfants de

doivent pas jouer avec I'appareil. Le_netto?/af;e et l'entretien de I'appareil ne doivent pas

étre e)ﬁectues par les enfants sauf s'ils ont plus de 8 ans et que ces manipulations sont

surveillées.

6.Apres chaque utilisation, débrancher la fiche d'alimentation de la prise de courant, en

maintenant la prise avec la main. Ne pas tirer sur le cordon d'alimentation.

7.Ne pas tremper le cordon, la fiche ou I'appareil entier dans I'eau ou dans tout autre

liquide. Ne pas exposer I'arifareil a des conditions atmosphériques (pluie, soleil etc.). Ne
as I_'éjtll|5c,er non plus dans des conditions d'humidité élevée (salle de bain, mobile-homes
umides).

8.Veérifier périodiquement I'état du cordon d'alimentation. Si le cordon d'alimentation est

gndommagé, il devra étre changé par un service de réparation spécialisé afin d'éviter le
anger.

9.Ne pas utiliser 'appareil si le cordon d'alimentation est endommage, si 'appareil est

tombe ou qu'il a été endommagé de quelqu'autre maniére ou au cas ou il ne fonctionne

pas correctement. Ne pas réparer I'appareil soi-méme car cela présente un risque

d'électrocution. Un appareil endommageé doit étre remis chez un professionnel pour

vérification ou réparation. Toute réparation doit étre effectuée par un service de réparation

l'ollgtrlé;é.tUne réparation mal effectuee peut constituer un danger non négligeable pour
utilisateur.

10. L'appareil doit étre posé sur une surface fraiche, stable et lisse, loin des appareils

électroménaqers dégageant de la chaleur (cuisiniére électrique, brileur a gaz etc.).

11.Ne pas utiliser 'appareil a proximité de matériaux inflammables.

12.Le cordon d'alimentation ne peut pas dépasser les bords de la table ou toucher des

surfaces trés chaudes. . . .

13.1l est interdit de laisser I'appareil ou |'alimenteur branché a la prise de courant sans

surveillance.

14.Afin d'assurer une protection Sl#)plémentaire, il est conseillé d'installer dans le réseau

électrique un appareil a courant différentiel nominal ne dépassant pas 30 mA. Pour cela il

faut contacter un électricien spécialisé.

15. Ne pas laisser les pieces du moteur mouiller.

16. Il faut utilisez uniquement des piéces de montage d'origine fournies avec le ventilateur.

17. L'appareil peut étre activé apres avoir éte complétement assemblé. L'appareil
artiellement assemblé et active ne garantit pas une utilisation en toute sécurité et un bon
onctionnement.

QEEFT[E\EI'EON NE PAS ACTIVER LE VENTILATEUR SANS COUVERTURE AVANT ET

18. Placer le ventilateur éloigné des stores, des rideaux et d'autres objets qui peuvent étre

tirés par le ventilateur en train de travail.



19. Ne placez pas aucun objet dans la couverture du ventilateur. Cela peut endommager le
corps ou l'appareil.

DESCRIPTION DE L'APPAREIL : VENTILATEUR MS7330
1. Garde avant

2. Hélice

3. Téte de ventilateur

4. Bouton

5. Manipuler

6. Onglet de verrouillage

7. Marquage des fleches

8. Base

ASSEMBLAGE DU VENTILATEUR

1.Assurez-vous que le cordon d'alimentation est débranché de la prise électrique.

2.Placez chaque gied (92 sur l'ouverture de la base (8) et clipsez-les sur les languettes de verrouillage (6)
avec une fleche (7) pointant vers I'avant du ventilateur.

UTILISATION DE L'APPAREIL

1. Placez I'apgareil sur une surface plane et stable. Branchez I'appareil.

2. Tournez le bouton (4) a la vitesse requise pour remplir le débit d'air souhaité :

Position « 0 » - I'appareil est éteint

Position "1" - faible vitesse de I'hélice

Position "2" - vitesse moyenne de I'hélice

Position "3" - vitesse élevée de I'hélice

3. Pour éteindre I'appareil, tournez le bouton (54) en position zéro.

4. Alaide de la poignée (5) située a l'arriére de I'appareil, réglez l'inclinaison de la téte du ventilateur (3).

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

ATTENTION : Ne laissez pas la partie moteur du ventilateur ou les boutons se mouiller.

1. Avant le nettoyage, retirez la fiche de la prise électrique.

2. Pour nettoyer la poussiére, essuyez avec un chiffon humide avec une solution de savon doux, puis
essuyez.

3. Evitez d'utiliser de I'essence, du benzéne, du diluant, etc. car ils pourraient endommager l'appareil.
4. Rangez |'appareil dans un endroit propre et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.

Données techniques:
Tension 220-240V ~50/60Hz
Puissance 90W

Puissance maximale 180W

Respect de I'environnement. Nous vous prions de bien vouloir trier les emballages en carton ainsi que les sachets plastiques (en
K polyéthylene). L'appareil usagé ne doit pas étre jeté a la poubelle mais remis au point de collecte prévu a cet effet car il contient des

éléments pouvant étre nocifs pour I'environnement. L'appareil électrique doit étre remis de maniére a limiter au maximum une éventuelle

utilisation ultérieure. Si 'appareil contient des piles, il faut les retirer et les remettre a un autre point de collecte.

Ne pas jeter I'appareil dans une poubelle de déchets ménagers !!!

ESPANOL

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD PARA EL USUARIO
POR FAVOR LEAATENTAMENTE Y GUARDELAS PARA CONSULTAR EN EL FUTURO
Si usa el aparato con fines comerciales, las condiciones de la garantia cambiaran.
1.Antes de usar el equipo, lee las instrucciones del manual de uso y sigue las indicaciones
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gue figuran en él. El fabricante no es responsable de los dafios causados por el uso indebido
el equipo o su manejo inadecuado.
2.El equipo sirve unica y exclusivamente para el uso doméstico. No lo uses para otros fines
que los indicados.
3.El dispositivo debe estar conectado unicamente a la toma de 220-240 V ~ 50/60 Hz. Para
aumentar la seguridad del uso, no se recomienda conectar varios equipos electronicos a un
mismo circuito.
4 Hay que actuar con especial precaucion durante el uso del equipo, si los nifios estan a su
alcance. No dejar que los nifios jueguen con el equipo ni que los nifios o0 personas no
familiarizadas usen el equipo.
5.ADVERTENCIA: Este dispositivo puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afos y
personas con capacidades fisicas, sensoriales 0 mentaleslimitadas, sin experiencia y
conocimiento, si lo hacen bajo la supervision de una persona responsable de su seguridad y
que tenga informacion sobre el uso seguro del dispositivo y sea consciente de los Feligros
asociados con su uso. Los nifios no deben jugar con el dispositivo. La limpieza y e
mantenimiento no deben ser realizados por los nifios, a menos que sean mayores de 8 afos
é lo hagan bajo supervision. ) _ .

.Siempre, despues de cada uso, saca la clavija de la toma de corriente sujetando la toma
con la mano. NO tires del cable de alimentaciéon.
7.No sumerjas el cable, la clavija ni el equipo entero en el agua ni otro liquido. No lo
expongas a los efectos de las condiciones atmosféricas (lluvia, sol, etc.) ni tampoco los uses
en condiciones de alta humedad (cuartos de bafio, casas de camping).
8.Controla periodicamente el estado del cable de alimentacién. Si el cable de alimentacion
esta dafiado, deberia ser reemplazado por un taller especializado para evitar el peligro.
9.No use el equipo con el cable de alimentacién dafiado o si el equipo se ha caido o dafiado
de cualquier otra forma o no funciona correctamente. No repares el equipo sin ayuda, porque
hay riesgo de paralisis. El equipo dafiado debe ser llevado a un taller de reparaciones
adecuado para comprobar su funcionamiento o reparar los dafios. Todas las reparaciones se
pueden realizar Unicamente en los talleres de reparaciones autorizados. La reparacion
realizada incorrectamente puede causar un grave peligro para el usuario.
10.Coloca el equipo en una superficie fria, estable y plana, lejos de los equipos de cocina
que se calientan, como cocina eléctrica, cocina de gas efc.
11.No uses el equipo cerca de los materiales inflamables.
12.El cable de alimentacion no puede estar colgando del borde de la mesa o tocar las
superficies calientes.
13.No deje sin supervision el aparato encendido ni el cargador conectado a la red de
alimentacion.
14.Para asegurar mas proteccion, se recomienda instalar en el circuito eléctrico un
Diferencial (RCD) con la corriente diferencial no superior a 30 mA. En este caso hay que
recurrir al especialista eléctrico.
15. Evitar que se moje la parte del motor del aparato.
16. t$|eddeben utilizar inicamente las piezas de montaje originales, entregadas con el
ventilador.
17. No conectar el aparato antes de que esté completamente montado. El aparato montado
solamente en parte rguesto en marcha no garantiza el funcionamiento adecuado y seguro.
ADVERTENCIA: NO PONGAEL VENTILADOR EN MARCHA SIN LAS TAPAS
PROTECTORAS DELANTERAY TRASERA.
18. El ventilador debe colocarse a distancia de cortinas y otros objetos que pueden quedar
arrastrados por el mismo.
19. No poner ningun objeto en la tapa protectora porque esto puede causar dafios
corporales o dafar el aparato



DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO: FAN MS7330
1. Guardia delantera

2. Hélice

3. Cabezal del ventilador

4 Perilla

5. Manejar

6. Pestafia de bloqueo

7. Marca de flecha

8. Base

MONTAJE DEL VENTILADOR

1.Asegurese de que el cable de alimentacion esté desconectado de la toma de corriente.

2. Coloque cada pie (9) sobre la abertura en la base (8) y sujételo en un lugar sobre las lenglietas de
bloqueo (6) con una marca de flecha (7) apuntando hacia la parte delantera del ventilador.

USANDO EL DISPOSITIVO

1. Coloque el dispositivo sobre una superficie plana y estable. Conecta el dispositivo.

2. Gire la perilla (4) a la velocidad requerida para llenar el flujo de aire deseado:

Posicién "0" - el dispositivo esta apagado

Posicién "1" - baja velocidad de la hélice

Posicion "2" - velocidad media de la hélice

Posicién "3" - alta velocidad de la hélice

3. Para apagar el dispositivo, gire el mando (4) a la posicion cero.

4. Usando la manija (5) ubicada en la parte trasera del dispositivo, ajuste la inclinacién del cabezal del
ventilador (3).

LIMPIEZAYY MANTENIMIENTO

PRECAUCION: No permita que la parte del motor del ventilador ni ningin boton se mojen.

1. Antes de limpiar, retire el enchufe de la toma de corriente.

2. Para limpiar el polvo, limpielo con un pafio himedo con una solucién de jabdn suave y luego séquelo.
3. Evite el uso de gasolina, bencina, diluyentes, etc., ya que pueden dafar el dispositivo.

4. Guarde el dispositivo en un lugar limpio y seco cuando no lo utilice.

Datos técnicos:

Voltaje 220-240V ~ 50 / 60Hz
Potencia 90W

Potencia maxima 180W

Preocupacion por el medio ambiente. Por favor, lleva las cajas de carton a un sitio de reciclaje. Las bolsas de polietileno se deben tirar al

cubo de la basura amarillo (para envases). El equipo gastado debe ser entregado en el punto de almacenamiento adecuado, porque

las piezas que constituyen el equipo pueden suponer un peligro para el medio ambiente. Debes entregar el equipo Hay que devolver el

equipo eléctrico con el fin de evitar su reutilizacion. Si en el equipo se encuentran pilas, hay que sacarlas y entregar por separado, en
un punto de almacenamiento adecuado. No tires el equipo al contenedor para residuos urbanos!!

PORTUGUES

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCAAS INSTRUCOES IMPORTANTES RELATIVAS A
SEGURANGA DE UTILIZACAO DEVEM SER LIDAS COM ATENCAO E GUARDADAS
PARAA POSTERIOR UTILIZACAO
Elrtn caso da sua utilizagéo para os fins comerciais, as condi¢bes de garantia s&o sujeitas as

alteragoes.
1.Antes de comegar a utilizagdo do dispositivo deve-se ler o manual de servigo e as
instrucdes nele incluidas. O fabricante ndo é responsavel pelos danos causados pela
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utilizacdo ndo conforme a sua aplicagéo ou pelo manejo inadequado do mesmo.

2.0 dispositivo serve somente para uso doméstico. Nao utilizar para outros fins, ndo

conformes a sua aplicagéo. .

3.0 dispositivo deve-se ligar exclusivamente a tomada de 220-240 V ~ 50/60 Hz. Para

aumentar a seguranca de utilizagdo, a um circuito de corrente néo se devem ligar varios

dispositivos eletricos ao mesmo tempo.

4 Devem-se tomar precaugdes especiais durante a utilizagao do dispositivo quando ha

criangas nas proximidades. N&o se deve permitir brincar as criangas com o dispositivo.

I(;I_éo setdeve permitir utilizar o dispositivo as criangas e pessoas nao familiarizadas com o
ispositivo.

5.ADVERTENCIA: O presente dispositivo pode ser utilizado pelas criangas com idade

superior a 8 anos e pelas pessoas com capacidade fisica ou psiquica limitadas ou pelas

pessoas cLue. n&o foram instruidas com as regras de utilizagéo, desde que tal utilizagao se

realize sob vigilancia de pessoa responsavel pela segurancga ou desde que estas pessoas

tenham sido instruidas sobre as regras de utilizagdo do aparelho e advertidas sobre o

perigo relacionado com tal utilizagao. As criangas néo devem brincar com o presente

aparelho. A limpeza e conservagao do aparelho ndo devem ser realizadas por criangas, a

nao ser que cumpram 8 anos de idade e desde que efetuadas sob vigilancia de adultos.

6.Sempre depois de finalizar o uso, tirar o pino de tomada da tomada de alimentagéo

agarrando com a m&o a tomada de alimentag&o. NAO tirar para si o cabo de alimentag&o.

7.Nao submergir o cabo, pino de tomada nem todo o dispositivo em agua ou outro liquido.

N&o expdr o dispositivo a agéo das condig¢des atmosféricas (chuva, sol, etc.) nem utilizar

em condi¢des de umidade aumentada (banheiros, casas de camping Umidas).

8.Verificar periodicamente o estado de cabo de alimentag&o. Se o cabo de alimentagéo

esta deteriorado, entdo deve ser substituido por uma oficina de reparos especializada para

evitar o perigo.

9.N&o utilizar o dispositivo com o cabo de alimentagéo deteriorado ou se foi deixado cair

ou foi deteriorado de qualquer outra maneira ou funciona de maneira incorreta. Nao o

dispositivo por conta propria porque existe perigo de choque eléctrico.

O dispositivo deteriorado deve-se levar ao ponto de servigo técnico adequado para levar

a cabo a verificagao ou reparagéo. Todo tipo de reapara'gées podem ser levadas a cabo

somente pelos pontos de servigo técnico autorizados. A reparagao realizada de maneira

incorreta pode ser causa de grave perigo para o usuario."

10.0 d_iSﬁOSitiVO deve-se colocar numa superficie fria, estavel, plana, longe de aparelhos

de cozinha que se esquentam como: cozinha elétrica, queimador a gas, etc.

11.Nao utilizar o dispositivo perto de materiais inflamaveis.

12.0tcabo de alimentagao ndo pode pender da borda da mesa ou tocar superficies

quentes.

13.N&o deixar sem supervisdo o dispositivo ligado a tomada.

14 Para garantir a protecdo adicional, recomenda-se instalar no circuito eléctrico um

disjuntor diferencial (RCD) destinado a corrente nominal inferior a 30 mA. Neste ambito é

recomendavel perguntar um electricista.

15. N&do se pode deixar que o motor do aparelho fiqgue molhado.

16. Usar apenas as pegas de montagem fornecidas com o ventilador.

17. O aparelho s6 pode ser ligado depois de completamente montado. O aparelho

montadg parcialmente nao Xarante um uso seguro e um funcionamento cqrreto.

,%ilg 'IA\R A NAO LIGUE O APARELHO SEM SER MONTADAA PROTEGCAO FRONTAL E

18. O ventilador deve ser colocado afastado de cortinas e outros objetos que podem ser

apanhados pelo aparelho em operacao.

19. N&o se pode colocar qualquer objeto na prote¢édo do ventilador. Tal acdo pode levar as

1



lesGes corporais ou a danificagdo do aparelho.

DESCRICAO DO DISPOSITIVO: FAN MS7330
1. Guarda frontal

2. Hélice

3. Cabega do ventilador

4. Knob

5. Alca

6. Guia de travamento

7. Marcacg&o de seta

8. Base

MONTAGEM DO VENTILADOR

1.Certifique-se de que o cabo de alimentagao esteja desconectado da tomada elétrica.

2.Coloque cada pé (9) sobre a abertura na base (8) e prenda em um lugar sobre as abas de travamento (6)
com uma marca de seta (7) apontando para a frente do ventilador.

USANDO O DISPOSITIVO

1. Coloque o dispositivo em uma superficie plana e estavel. Conecte o dispositivo.

2. Gire 0 botdo 34) para a velocidade necessaria para preencher o fluxo de ar desejado:

Posicao “0” - o dispositivo esta desligado

Posicéo “1” - baixa velocidade da hélice

Posicdo “2” - velocidade média da hélice

Posicéo “3” - alta velocidade da hélice

3. Para desligar o aparelho rode o manipulo (4) para a posigéo zero.

z‘ré)Usando aalga (5§)Iocalizada na parte traseira do dispositivo, ajuste a inclinagdo da cabeca do ventilador

LIMPEZA E MANUTENCAO

CUIDADO: N&o permita que a parte do motor do ventilador ou qualquer botdo seja molhado.
1. Antes de limpar, remova o plugue da tomada elétrica.

2. Para limpar a poeira, passe um pano Umido com uma solugéo de sab&o neutro e seque.
3. Evite o0 uso de gasolina, benzina, diluente, etc., pois podem danificar o dispositivo.

4. Guarde o dispositivo em um local limpo e seco quando n&o for usado.

Dados técnicos:

Tensao 220-240V ~ 50 / 60Hz
Poténcia 90W

Poténcia maxima 180W

Protecgdo do meio ambiente. Rogamos, os embalagens de cartdo destinem-se para papéis velhos. Os sacos de

polietileno (PE) devem-se colocar em contenedores para material pléstico. O dispositivo usado deve-se levar a um

ponto de armazenamento adequado porque os componentes perigosos que ficam dentro do dispositivo podem ser

perigosos para 0 meio ambiente. O dispositivo elétrico deve-se entregar de modo que se reduza a sua nova utilizago
mmmmm € Uso. Se no dispositivo ha pilhas, devem-se tirar e levar a um ponto de armazenamento em separado.

Né&o colocar o dispositivo em contenedores para residuos municipais!!

LIETUVIY

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS SVARBIAS SAUGAUS NAUDOJIMO INSTRUKCIJAS
BUTINA ATIDZIAI PERSKAITYTI IR ISSAUGOTI ATEICIAI
Jeigu prietaisas naudojama komerciniais tikslais, taikomos kitokios ?arantijos salygos.
1.Pries pradedant naudoti Erietaisq bltina perskaityti naudojimo instrukcijg ir vadovautis joje
pateikiamais nurodymais. Gamintojas neatsako uz zalg, padarytg naudojant prietaisg ne
pagal jo paskirti ar netinkamai jj naudo&ant.
2.Prietaisas skirtas naudoti tik namy tkyje. Nenaudoti kitiems tikslams, neatitinkantiems jo
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paskirties.
3.Prietaisg galima jungti tik | 220-240 V ~ 50/60 Hz. Naudojimo saugai padidinti | vieng
srovés grandine vienu metu nejungti keliy elektros prietaisuy.
4 Butina imtis ypatingo atsargumo naudojantis prietaisu, kai Salia yra vaiky. Neleisti
vaikgng_s Zaisti su prietaisu. Neleisti vaikams ar prietaiso neiSmanantiems asmenims juo
naudotis. .
5.SPEJIMAS: Sis prietaisas gali btti naudojamas vyresniy nei 8 mety amziaus vaiky ir
riboty fiziniy, jutiminiy ar psichiniy gebéjimy ar asmeny, neturinCiy patirties ar nemokanciy
naudotis, jeigu juos prizilri uz jy saugq atsakingas asmuo ar jiems buvo paaiskinta, kaip
saugiai naudoti prietaisa ir jie suvokia su jo naudojimu susijusius pavojus. Neleisti vaikams
Zaisti su prietaisu. Neleisti prietaisa valyti ir prizidreti vaikams, nebent jie yra vyresni nei 8
mety amziaus ir juos priZidri.
6.Pries valant ar baigus naudoti kiStuka iStraukti i$ tinklo lizdo prilaikant lizdg ranka.
NETRAUKT!I uz maitinimo laido.
7.Nenardinti laido, kiStuko ar viso prietaiso | vandenj ar kitokj skystj. Nepalikti prietaiso, kad
ji veikty aplinkos veiksniai (lietus, saulé ir pan.),taip pat nenaudoti padidéjusios drégmes
salygomis (vonios kambariuose, drégnuose kempmggo nameliuose?. _ .
8.PeriodiSkai patikrinti maitinimo laido bikle. Pazeistas laidas turéty bati pakeistas
specializuotos taisyklos, kad baty iSvengta galimo pavojaus.
9.Nenaudoti prietaiso, jeigu pazeistas maitinimo laidas ar prietaisas buvo numestas, kitaip
sugadintas arba netinkamai veikia. Netaisyti prietaiso savarankiskai, nes gresia smugis.
Sugadintg prietaisg atiduoti atitinkamam servisui, kad patikrinty ar patals?/tq. Bet kokius
taisyémtus gali atlikti tik jgaliotieji servisai. Netinkamai atliktas taisymas gali kelti rimta pavojy
naudotojul.
10.Prietaisq statyti ant vésaus, stabilaus, lygaus pavirSiaus, toliau nuo kaistanciy virtuves
prietaisy;: elektrinés viryklés, dujy degikliy Ir pan.
11.Nenaudoti prietaiso Salia degiy, medéiagq.
12.Maitinimo laidas negali kabéti uz stalo briaunos ar liestis su karstais pavirsiais.
13.Nepalikti | lizda jjungto prietaiso be priezidros.
14.Papildomai apsaugai uztikrinti rekomenduojama elektros tinkle, jrengti srovés diferencinj
prietaisa (RCD), kurio vardiné diferenciné srove nevirsija 30 mA. Siuo atveju bitina kreiptis
| kvalifikuotg elektrika.
15.Neprileisti prie 'krenginio variklio dalies suslapinimo.
16.Relkia naudoti tik originalias montavimo dalis, pristatytas kartu su {renginiu.
17 renginj galima jjungti vien tik atlikus jo pilng montavima. Dalinai sumontuotas ir {diegtas
[renginys neuztikrina saugaus naudojimo ir tinkamo veikimo.

TSARGIAI: NENUDOKITE ventiliatoriaus be priekio ir uzpakaliniy dang€iu.
18. Pastatgkite ventiliatoriy toliau nuo uzuolaidu, uzuolaidy ar kity daikty, kuriuos gali
traukti darbinis ventiliatorius.
19. | ventiliatoriaus gaubtg nekiskite jokiy daikty. PrieSingu atveju galite susizeisti arba
sugadinti prietaisa.

%RENGINIO APRASYMAS: VENTILIATORIUS MS7330
. Priekiné apsauga
2. Sraigtasparnis
3. Ventiliatoriaus galva
4. Rankenélé
5. Rankena
6. UZrakinimo skirtukas
7. Rodyklés Zyméjimas
. Bazé
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VENTILIATORIY SURINKIMAS

1. Bitikinkite, kad maitinimo laidas yra atjungtas nuo elektros lizdo.

2. Uzdekite kiekvieng koja (9) virs pagrindo%B) angos ir uzfiksuokite | vietq vir§ fiksavimo skirtuky (6) su
rodyklés zyméjimu (?), nukreiptu | ventiliatoriaus priek|.

%RENGINIO NAUDOJIMAS
. Padékite prietaisa ant lygaus, stabilaus pavirSiaus. If'unkite jrengini.
2. Pasukite rankenéle (4) iki reikiamo greiCio, kad uzpildytuméte norima oro srauta;
Pozicija ,0" - prietaisas iSjungtas
Pozicija ,1 - mazas sraigto greitis
Pozicija ,2* - vidutinis sraigto greitis
Pozicija 3" - didelis sraigto greitis
3. Norédami iéjun?(ti prietaisg, pasukite rankenéle (4) | nuling padétj.
4. Naudodami rankeng (5), esancig prietaiso gale, sureguliuokite ventiliatoriaus galvutés (3) pakreipima,

VALYMAS IR PRIEZIURA

ATSARGIAI: Neleiskite, kad ventiliatoriaus variklio dalis ar jokie mygtukai suslapty.

1. Prie$ valydami iStraukite kiStuka i$ elektros lizdo.

2. Norédami nuvalyti dulkes, nuvalykite drégnu skuduréliu Svelniu muilo tirpalu, tada nuvalykite.
3. Venkite naudoti enzinzﬁ, benzing, skiediklj ir pan., Nes jie gali sugadinti prietaisa,

4. Nenaudojama prietaisg laikykite Svarioje ir sausoje vietoje.

Techniniai duomenys:

gampa 220-240V ~ 50/60Hz
alia 90W

Maksimali galia 180W

konteinerj. Susidévéjusj prietaisg atiduoti j atitinkama atlieky surinkimo vieta, nes prietaise esancios pavojingos
medziagos gali kelti grésme aplinkai. Elektrinj prietaisg atiduoti tokj, kad nebuty galima jo pakartotinai naudoti ir
mmmmm panaudoti. Jeigu prietaise yra baterijos, batina jas iSimti ir atskirai atiduoti j atlieky surinkimo vieta.

Nemesti irietaiso j buitini" atliek" konteiner;!

VISPARIGI DROSIBAS NOTEIKUMI SVARIGI DROSAS IZMANTOSANAS NORADIJUMI.
LUDZU, UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET
Ja ierice tiek izmantota komercialiem noltkiem, garantijas nosacijumi mainas.
1.Pirms ierices lietoSanas, uzmanigi izlastt lietoSanas instrukciju un rikoties saskana ar tas
noradijumiem. Razotajs nenes atbildibu par bojajumiem, kas radusies ierices nepareizas
vai citadi neatbilstosas lietoSanas rezultata. . o _ .
2 lerice paredzeéta lietoSanai tikai majas apstaklos. Neizmantot ierici mérkiem, kas neatbilst
instrukcija noraditajiem.
3.lerTci pieslégt tikai 220-240 V ~ 50/60 Hz tikla spriegumam. Ar mérki palielinat lietoSanas
drosibu, nepieslégt elektropadeves tiklam vienlaicigi vairakas elektriskas ierices.
4.leverot Tpasu piesardzibu ierices lietoSanas laika, ja tuvuma atrodas mazi bérni. Nelaut
bérniem rotalaties ar ierici. Neatlaut ierici lietot bérniem vai ar tas lietoSanu
neiepazistinatam pgrsonam.
5.BRIDINAJUMS: So ierici nedrikst izmantot bérni, kuri nav sasniegusi 8 gadu vecumu,
personas ar ierobeZotam fiziskam vai garigam spé&jam vai personas, kuram nav pieredzes
vai zinaSanas darba ar ierici, ja vien ierices izmantoSana nenotiek atbildigas personas
uzraudziba vai sekojot atbildigas personas noradijumiem par droSu aprikojuma
ekspluataciju, apzinoties draudus saistiba ar ierices izmanto$anu. Bérniem nevajadzétu
rotalaties ar ierici. lerices tiriSanu un uzglabasanu nedrikst veikt bérni, kuri nav sasniegusi
vismaz 8 gadu vecumu. STs darbibas javeic pieauguso personu uzraudziba. _
6.Vienmer atvienojiet stravas vadu no elektropadeves tikla pec ierices lietoSanas beigam,

ﬂ Rapinantis aplinka. Kartono pakuotes atiduoti | makulatirg. Polietileno (PE) maiSelius mesti j plastikui skirtg
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kontaktligzdu pieturot ar roku. NERAUJIET aiz stravas vada.

7.Neiegremdgjiet stravas vadu, kontaktdaksu ka arT paSu ierici GdenT vai ar jebkada cita

veida Skidruma. Nepaklaujiet ierici laika apstaklu iedarbibai (lietus, saule, utml.), ka art

nelietojiet ierici Bérméﬂga mitruma apstaklos (vannasistabas, mitri kempinga namini).

8.Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Ja stravas vads ir bojats, tas ir janomaina
ret jaunu kvalificéta remontdarbu darbnica, lai izvairtos no nevélamam sekam.
Nelietojiet ierici ar bojatu stravas vadu, ierici, kas sabojata nometot vai kladu citu

apstaklu rezultata ka ar ierici, kas nepareizi darbojas. Neméginiet labot ierici pasrocigi,

$ada darbiba draud ar stravas triecienu. Bojatu ierici nododiet attiecigaja servisa punkta,

lai parbauditu vai remontétu ierici. Visa veida remonta darbus drikst veikt tikai pilnvarota

persona autorizétos servisa centros. Nepareizi remonta darbi var izraistt nopietnus

draudus lietotaja veselibai.

10.lerici novietot uz vésas, stabilas, lidzenas virsmas, prom no silstosam virtuves iericém,

tadam ka, pieméram: elektriska plits, gazes deglis, utml.

11.Nelietojlet ierici viegli uzliesmojoSu materialu tuvuma.

12.Stravas vads nedrikst nokaraties pari galda malai vai bat saskarsmé ar karstam

virsmam.

13. Neatstajiet ierici pievienotu elektropadeves tiklam bez uzraudzibas.

14.Papildu aizsardzibai, vannas istabas elektribas piegades keéde ieteicams uzstadit
alieko$as stravas iekartu (RCD? ar nominalo stravu, kas neparsniedz 30 mA. Saja sakara,
udzu, sazinieties ar kvalificétu elektriki.

15. Nelaujiet Gdenim iekldt dzingja vieniba.

16. [zmantojiet tikai originalas montazas detalas, kas tika piegadatas kopa ar ventilatoru.

17. Drikst lietot tikai pilnTgi salikto ierici. Daléji salikta ierice nenodroSina atbilstoSu droSibu

un funkcionalitati. _ L

UZMANIBU: VENTILATORU NEDRIKST IZMANTOT BEZ PRIEKSEJA UN

AIZMUGUREJA VAKA.

18. Ventilatoru nedrikst novietot tuvu Zallzijam, aizkariem un citiem priekSmetiem, kas

varétu ieklat ventilatora.

19. Ventilatora vaka nedrikst ievietot nekadus priekSmetus. Pastav risks savainoties un

sabojat ierici.

IERICES APRAKSTS: VENTILATORS MS7330
1. Priek8gjais aizsargs

2. dzenskrive

3. Ventilatora galva

4 Kloks

5. Rokturis

6. Blokésanas cilne

7. Bulfinu markéjums

8. Baze

VENTILATORU SALIKSANA

1. Parliecinieties, vai stravas vads ir atvienots no kontaktligzdas.

2. Novietojiet katru pédu (9) virs atveres pamatné (8) un saspraudiet vieta virs blokéSanas cilpam (6) ar
bultinas markéjumu (7), kas vérsts uz ventilatora priekSpusi.

IERICES LIETOSANA

1. Novietojiet ierici uz lidzenas, stabilas virsmas. Pievienojiet ierici elektrotiklam.
2. Pagrieziet pogu (4) vajadzigaja atruma, lai piepilditu vélamo gaisa plasmu:
Pozicija “0” - ierice ir izslegta

Pozicija “1” - mazs dzenskrives atrums

Pozicija “2” - dzenskrives vidéjais atrums

Pozicija “3” - liels dzenskraves atrums )

3. Lai izslegtu ierici, pagrieziet pogu (4) nulles pozicijg 5



4. Izmantojot ierices aizmuguré eso$o rokturi (5), noregulgjiet ventilatora galvas (3) slipumu.

TIRISANA UN APKOPE

UZMANIBU! Nelauijiet ventilatora motora dalai vai nevienai pogai samirkt.

1. Pirms tiri$anas iznemiet kontaktdakSu no kontaktligzdas.

2. Lai notiritu puteklus, noslaukiet ar mitru dranu ar maigu ziepju $kidumu, péc tam noslaukiet.
3. lzvairieties no benzina, benzina, at3kaiditaju uc lietoSanas, jo tie var sabojat ierici.

4. Kad nelietojat ierici, glabajiet to tira, sausa vieta.

Tehniskie dati:

Spriegums 220-240V ~ 50/60Hz
Jauda 90W

Maksimala jauda 180W

(PE) izmest plastmasas izstradajumiem paredzatajos konteineros. Lietotas elektropreces nododiet attiecigajos
pienem8anas punktos. lericé satur bistamas sastavdalas, kas var izraisit draudus apkart&jai videi. Elektroierice

janodod ta, lai ierobeZotu tas atkartotu izmanto$anu. Ja iericé atrodas baterijas, iznemiet tds un nododiet
pienems$anas punkta atseviski. Produktu neizmest sadzives atkritumu konteinera!

EESTI

ULDISED OHUTUSJUHISED. LUGEGE SEADME KASUTUSOHUTUST PUUDUTAVAD
JUHISED TAHELEPANELIKULT LABI JAHOIDKE ALLES
Kui seadet kasutatakse arilisel eesmargil, muutuvad garantiitingimused.
1. Enne seadme kasutamist loe kasutusjuhend hoolikalt 1abi ja jargi kdiki seal leiduvaid
juhiseid.Tootja ei vastuta nende kahjustuste eest, mis tekivad seadme
mitteotstarbekohase kasutamise ja ebadige kasitsemise tagajarjel.
2. Seade on ettenahtud ainult koduseks kasutamiseks. Ara kasuta seadet
mitteotstarbekohastel eesmarkidel.
3. Seade tuleb lilitada ainult 220-240 V ~ 50/60 Hz toitepessa. Selleks, et seadme
kasutusohutus oleks suurem, ara lllita Gheaegselt tihte vooluringi mitut elektriseadet.
4. Seadme kasutamise ajal ole eriti ettevaatlik ja tahelepanelik siis, kui laheduses viibivad
lapsed. Ara luba lastel mangida seadmega, samuti ara luba lastel ega isikutel, kes ei tunne
seda seadet, et nad kasutaksid seda.
5. ETTEVAATUST: 8-aastased ja vanemad lapsed, filisilise-, sensoorse- vdi vaimse
puudega inimesed, samuti inimesed, kelle pole piisavalt koemusi ega teadmisi seadme
kasutamiseks, vdivad seadet kasutada vaid nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve
all vdi juhul, kui neile on antud piisavad juhtnddrid seadme ohutuks kasutamiseks ja nad on
teadlikud ohtudest, mis voivad seadme kasutamisega kaasneda. Arge lubage lastel
seadmega mangida. Arge lubage lastel seadet puhastada ega hooldada, valja arvatud
juhul, kui laps on 8-aastane vdi vanem ja tegutseb jarelevalve all.
6. Parast seadme kasutamist vota alati pistik pistikupesast valja, hoides sealjuures
pistikupesast kinni. ARA tdmba kunagi toitejuhtmest.
7. Ara jata pistukepessa sisselllitatud seadet ilma jarelevalveta.
8. Ara pane kaablit, pistikut ega seadet vette voi mingisse muuse vedelikku. Kaitse seadet
ilmastikutingimuste (vihm, paike, jne) eest ning ara kasuta kdrgendatud niiskuse
tingimustes (vannitoad, niisked kampingumajad).
9. Kontrolli aeg-ajalt toitejuhtme seisundit. Juhul kui toitejuhe on vigastatud, siis peab ta
valjavahetama selleks volitatud remonditdokojas, et valtida hadaohtlikku olukorda.
10. Ara kasuta vigastatud toitejuhtmega seadet, voi kui seade kukkus maha vai on mingil
muul viisil vigastatud voi to6tab ebadigelt. Ara paranda seadet ise, sest sa vdid saada
elektriloogi. Vigastatud seade anna selleks volitatud remonditookotta, et ta seal ara

16

j , Apkartéjas vides aizsardziba. Kartona iepakojumu, lidzu, nododiet otreiz&jai parstradei. Polietilena maisinus




parandataks. Kdiki parandustoid voivad teostada ainult selleks volitatud remonditdokojad.
Valesti teostatud seadme parandus voib tekitada tsise ohoolukorra seadme kasutajale.
11. Parast kasutamist aseta seade jahedale, kindlale ja siledale pinnale ja vaata, et lahedal
poleks soojusallikaid nagu: elektripliit, gaasipliit, jms.

12. Ara kasuta seadet kergestisittivate materjalide lIaheduses.

13. Toitejuhe ei voi rippuda Ule laua aare voi puutuda vastu kuuma pealispinda.

14. Arge jatke sisselllitatud seadet ega laadijat pistikupesasse jarelvalveta.

15. Ohutuse tagamiseks on lisameetmena soovitatav paigaldada elektrijuhtmestikule, kust
vannituba toite saab, vahelduvvoolukaitse (RDC), mille nominaalne voolutugevus ei ileta
30 mA. Selles kusimuses poorduge kvalifitseeritud elektriku poole.

16. Kasutage ainult kaasasolevat originaalset riistvara.

17. Lulitage seade sisse alles parast taielikku installimist. Osaliselt monteeritud ja
kasutusele voetud seade ei taga ohutut kasutamist ja korrektset toimimist.

ETTEVAATUST: ARGE POORAKE ventilaatorit iima esi- ja tagaosata.

18. Pange ventilaator eemale kardinatest, kardinatest ja muudest esemetest, mida tootav
ventilaator vdib sisse tdmmata.

19. Arge pange ventilaatori kattesse mingeid esemeid. Vastasel korral voib see pdhjustada
kehavigastusi voi seadet kahjustada.

SEADME KIRJELDUS: Ventilaator MS7330
1. Esikaitse

2. Propeller

3. Ventilaatori pea

4 Nupp

5. Kéepide

6. Lukustuskaart

7. Noolega tahistamine

8. Alus

Ventilaatori kokkupanek

1. Veenduge, et toitejuhe on pistikupesast lahti ihendatud.

2. Asetage iga jalg (9) ile aluse (8) ava ja kinnitage see lukustusklambrite (6) kohale, kus noolega mérgistus (7) on
suunatud ventilaatori esiosa poole.

SEADME KASUTAMINE .

1. Asetage seade tasasele, stabiilsele pinnale. Uhendage seade vooluvdrku.

2. Keerake nupp (4) soovitud dhuvoolu taitmiseks soovitud kiirusele:

Asend “0” - seade on vélja lulitatud

Asend “1” - propelleri vaike kiirus

Asend “2” - propelleri keskmine kiirus

Asend “3” - propelleri suur kiirus

3. Seadme véljalllitamiseks keerake nupp (4) asendisse null.

4. Reguleerige seadme tagakiiljel asuva kaepideme (5) abil ventilaatoripea (3) kaldenurka.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

ETTEVAATUST: Arge laske ventilaatori mootoriosal ega nuppudel mérjaks saada.

1. Enne puhastamist eemaldage pistik pistikupesast.

2. Tolmu pihkimiseks niiske lapiga pehme seebilahusega, seejérel plihkige kuivaks.

3. Véltige bensiini, bensiini, vedeldite jms kasutamist, kuna need vdivad seadet kahjustada.
4. Kui seadet ei kasutata, hoidke seda puhtas ja kuivas kohas.

Tehnilised andmed:

Pinge 220-240V ~ 50/60Hz
V&imsus 90W

Maksimaalne véimsus 180W
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Hoolitse keskkonnakaitse eest..
Kartongist pakendid vii makulatuuri. Kilekotid (PE) viska kasutatud plastiku jaoks ettenahtud mahutitesse.
Kasutatud seadmed vii selleks ettenéhtud kogumispunktidesse, sest seadmes leiduvad ohtlikud elemendid
véivad olla kahjulikud keskkonnale. Elektriseadmed tuleb anda nii &ra, et seadet ei saaks enam uuesti
kasutada. Kui seadmes on patareid, tuleb need vélja vétta ja anda eraldi kogumispunkti.

EEEEE  Scadet ei tohi visata olmejaatmete konteineritessel!

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE CU PRIVIRE LA SIGURANTA DE UTILIZARE CITITI CU

. ATENTIE SI PASTRATI PENTRU VIITOR
1.Inainte de a incepe utilizarea dispozitivului cititi manualul de instructjuni si urma[ti
instructiunile continute de acesta. Producatorul nu este responsabil pentru daunele
cauzate de utilizarea dispozitivului care nu este in conformitate cu destinatia sau
deservirea incorecta a acestuia.
2.Dispozitivul este destinat numai pentru uz casnic. Nu folositi acest dispozitiv in alte
scopuri decat cele pentru care este destinat. Dispozitivul este destinat numai pentru uz
casnic. Nu folositi acest dispozitiv in alte scopuri decat cele pentru care este destinat.
13:|."D|sp02|t|vul trebuie conectat numai la o priza cu legatura la pamant 220-240 V ~ 50/60

z.
In vederea maririi si?urantei beneficiarului la un singur circuit, nu trebui conectate in
acelasi timp mai multe aparate electrice."
4.Trebuie sa fitj foarte precauti in cazul folosirii dispozitivului in cazul in care in apropierea
acestuia se afla copii. Nu permiteti copiilor sa se joace cu dispozitivul si nu permitet
folosirea acestuia de catre copii $i persoanele care nu cunosc dispozitivul. .
5.AVERTIZARE: Acest dispozitiv poate fi utilizat de copii care au varsta de peste 8 ani i
mai mari, de catre persoane cu capacitali fizice, senzoriale si mentale limitate si de catre
persoane fara experien}é %i. care nu cunosc dispozitivul, atunci cand acestea sunt
supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea dispozitivului in siguranta si
cunosc pericolele care reies din utilizarea acestui dispozitiv. Copii nu ar trebui sa se joace
cu echipamentul. Curatarea si conservarea dispozitivului nu trebuie realizata de copii, in
afara cazului in care acestia au depasit varsta de 8 ani si aceste activitati sunt realizate
syb supravegherea unei persoane adulte.
6.Intotdeauna dupa ce dispozitivul nu mai este folosit scoateti stecherul din priza de
alimentare cu curent electric si tineti priza cu méana. NU trageti de cablul de alimentare.
7.Nu scufundati cablul, stecherul si nici intregul dispozitiv in apa sau alt lichid. Nu expuneti
echipamentul la actiunile conditiilor atmosferice (ploaie, raze solare, etc.) si nici nu il
folositi in conditii de umiditate ridicaté (baie, bungalouri cu umezeala).
8.Periodic trebuie sa verificati starea cablului de alimentare. In cazul in care cablul de
alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit cu unul nou de catre un atelier de
specialitate in scopul de a evita orice pericol.
9.Nu folositi dispozitivul care are defect cablul de alimentare sau in cazul in care acesta a
fost scapat din ména sau este defect in orice alt mod sau in cazul in care nu functioneaza
corect. Nu reparati singuri dispozitivul deoarece acest lucru poate conduce la
electrocutare. Dispozitivul defect trebuie sa il transmite%i“cétre un service pentru ca acesta
sa fie verificat si in caz de nevoie reparat. Toate reparatiile pot fi efectuate numai de catre
punctele de service care poseda autorizatie. Reparatia care nu este realizata incorect
poate cauza pericol grav pentru beneficiar.
10.Dispozitivul trebuie amplasat pe o suprafata stabila, neteda, departe de dispozitivele de
bucatarie care redau caldura, asa cum ar fi: aragazul electric si cel pe gaz etc.
11.Nu folositi dispozitivul in apropierea materialelor combustibile.
12.Cablul de alimentare nu poate sa atarne peste marginea mesei sau sa atinga
suprafetele f|erb|n}|.
13.Nu se permite [@sarea dispozitivului pornit si nici a alimentatorului in priza fara
supraveghere.
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14.Pentru a asigura o protec}ie suplimentara, se recomanda instalarea pe circuitul electric
a unui dispozitiy cu curent diferential (RCD) cu curent alternativ diferentjal care nu va
depasi 30 mA. In acest sens trebuie sa va adresati unui electrician specialist.

15. Protejati partea motorie a unitatii de imersie in apa.

16. Folositi numai hardware-ul de montaj original furnizat.

17. Porniti dispozitivul numai dupa instalarea completa. Dispozitivul partial asamblat si pus
in functiune nu_ asigura o utilizare sigurd sj q fungtionare corecta.

ATENTIE: NU INCETITI ventilatorul, FARA INCALCARILE FRANTE S| SPATE.

18. Instalati ventilatorul departe de perdele, perdele sau alte obiecte care pot fi trase de
ventilatorul de lucru. i

19. Nu introduceti niciun obiect in capacul ventilatorului. In caz contrar, poate duce la
vatamari corporale sau deteriorarea dispozitivului.

DESCRIEREA DISPOZITIVULUI: FAN MS7330
1. APérétoare frontale
2. Elice

L Ell
3. Capul ventilatorului
4 .Comand
5. Méner
6. Fila de blocare
7. Marcarea sagetii
8. Baza

ASAMBLARE FAN

1. Asigurati-va ca cablul de alimentare este deconectat de la priza electrica.

2. Asezati fiecare picior (9) peste deschiderea din baza (8) si fixati-l intr-un loc peste clemele de blocare (6) cu un marcaj
cu sageata (7) indreptat spre partea din faté a ventilatorului.

UTILIZAREA DISPOZITIVULUI

1. Asezati dispozitivul pe o suprafata plana si stabila. Conectati dispozitivul.

2. Rotiti butonul (4) la viteza necesara pentru a umple debitul de aer dorit:

Pozitia ,0" - dispozitivul este oprit

Pozitia ,1” - viteza redusa a elicei

Pozitia ,2” - viteza medie a elicei

Pozitia ,3” - viteza mare a elicei

3. Pentru a opri dispozitivul, rotiti butonul (4) in pozitia zero.

4. Cu ajutorul manerului (5) situat in partea din spate a dispozitivului reglati inclinarea capului ventilatorului (3).

CURATENIE SI MENTENANTA

ATENTIE: Nu permiteti ca partea motorului ventilatorului sau butoanele sa se ude.

1. Inainte de curatare scoateti stecherul din priza electrica.

2. Pentru a curata stergeti praful cu o carpa umeda cu o solutie usoara de s%pun, apoi stergeti-l uscat.

3. Evitati utilizarea benzinei, benzinei, diluantului etc. deoarece acestea pot duce la deteriorarea dispozitivului.
4. Pastrati dispozitivul intr-un loc curat si uscat atunci cand nu il folositi.

Date tehnice:

Tensiune 220-240V ~ 50 / 60Hz
Putere 90W

Putere maxima 180W

Din grija pentru mediul inconjurator. Ambalajele din carton va rugam sa le transmiteti sa centrele de maculatura.
Sacii din polietilena (PE) trebuie aruncate in recipientele pentru materialele plastice. Dispozitivul uzat trebuie
transmis la punctul corespunzator de depozitare, deoarece componentele periculoase care se gasesc in dispozitiv
pot fi foarte periculoase pentru mediul inconjurator. Dispozitivul electric trebuie transmis in asa fel incat sa se

mmmmm  /IMiteze utilizarea lui repetata. Daca in dispozitiv se gasesc baterii acestea trebuiesc scoase si transmise catre
punctul de depozitare a acestora, separat.

BOSANSKI
OPSTI USLOVI BEZBJEDNOSTI. VAZNE UPUTE KOJE SE TICU
BEZBJEDNOSTI UPOTREBE. PROCITAJTE IH PAZLJIVO |
SACUTOVAJTE KAKO BISTE IH KONSULTOVALI U BUDUCNOSTI
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1.Prije poCetka eksploatacije aparata treba procitati uputstvo za upotrebu i postupati prema
njegovim uputama. Proizvodac ne snosi odgovornost za Stete koje su nastale uslijed
nenamjenske upotrebe ili neodgovarajuceg rukovanja.
2. Aparat je namjenjen iskljuCivo za kuénu upotrebu. Ne smije se koristiti u druge svrhe —
koje nisu u skladu s njegovom namjenom.
3. Aparat treba prikljuciti iskljucivo u utiénicu sg uzemljenjem 220-240 V ~ 50/60 Hz
U cilju povec¢anja bezbjednosti eksploatacije, u jedno strujno kolo se ne moze istovremeno
prikljuciti viSe elektriénih uredaja.
4. Treba obracati posebnu paznju tokom koriStenja aparata, kad se u blizini nalaze djeca.
Nemojte dopustiti djeci da se igraju aparatom. Nemojte dozvoljavati djeci niti osobama koje
nisu upoznate sa aparatom da ga koriste.
5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu da koriste djeca starija od 8 godina i osobe sa
ogranicenim fizickim, osjetilnim i mentalnim sposobnostima ili osobe neiskusne te
neupoznate sa uredajem, ako se upotreba vrsi pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
bezbjednost ili ako su ove osobe dobile upute vezane za bezbjednu upotrebu uredaja i
svjesne su opasnosti vezanih za upotrebu uredaja. Djeca se ne smiju igrati sa uredajem.
Cidcenje i konzervacija uredaja ne smije se vrsiti od strane djece, sem ako su starija od 8
godina i vrSe ove radnje pod nadzorom odrasle osobe
6.Uvijek nakon upotrebe, izvadite utikac iz utiCnice za napajanje, pridrzavajuci uti¢nicu
rukom. NEMOJTE vuci mrezni kabel.
7. Ne potapati kabel, utikac ili sav aparat u vodu ili bilo koju drugu te¢nost. Ne izlagati
djejstvu atmosferskih prilika (kiSa, sunce i dr.) i ne koristiti u uslovima poviSene vlaznosti
(kupatila, ,vlazne” vikendice).
8. PeriodiCno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za napajanje oStecen,
treba biti promjenjen od strane specijalizovanog servisa sa ciliem sprjecavanja opasnosti.
9. Nemoijte koristiti aparat: kad je osteCen kabel za napajanje, nakon pada na tlo, kad je na
bilo koji nacin oStecen, kad nepravilno radi. Nemojte samostalno popravljati aparat zbog
opasnosti od udara struje. OStecen aparat predajte odgovarajuéem servisu da izvrsi
provjeru ili popravak. Sve popravke mogu vrsiti iskljuCivo ovlasteni servisi. Nepravilno
izveden popravak moze prouzroCiti ozbiljnu opasnost za korisnika.
10. Aparat treba staviti na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, daleko od zagrijanih kuhinjskih
uredaja kao Sto su: Stednjak, plinski plamenik i dr.
11. Nemojte koristiti aparat u blizini lako zapaljivih materijala.
12. Kabel za napajanje ne moze visjeti preko ruba stola niti dodirivati vruce povrsine.
13. Aparat ili uredaj za napajanje ne smiju da budu priikljuéeni na uti¢nicu bez nadzora.
14. Da se obezbijedi dodatna zastita preporu¢ujemo da u elektricnom krugu instaliSete
zastitni uredaj diferencijalne struje (RCD) sa nominalnom diferencijlanom strujom, koja nije
veca od 30 mA. U vezi sa tim treba se obratiti elektriCaru-strucnjaku.
15. Zastitite motorni dio jedinice od uranjanja u vodu.
16. Koristite samo isporuceni originalni hardver za ugradnju.
17. UkljuCite uredaj tek nakon zavrSetka instalacije. Djelomi¢no sastavljen i pusten u rad
uredaj ne osigurava sigurnu upotrebu i pravilan rad.
OPREZ: NE VERZATITE NA VENTILATORU BEZ PREDNJIH | ZADNJIH POKLOPCA.
18. Postavite ventilator dalje od zavesa, zavesa ili drugih predmeta koje radni ventilator
moze povuci.
19. Ne stavljajte nikakve predmete u poklopac ventilatora. U suprotnom moze doci do
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osobnih ozljeda ili o$te¢enja uredaja.

OPIS UREDAJA: VENTILATOR MS7330
1. Predniji Stitnik

2. Propeler

3. Glava ventilatora

4 Rucica

5. Rucka

6. Zaklju€avanje jezicka

7. Oznaka strelice

8. Baza

SKLOP VENTILATORA

1. Uvjerite se da je kabel za napajanje isklju¢en iz elektri¢ne utiénice.

2. Postavite svaku nogu (9) preko otvora u podnozju (8) i priévrstite na mjesto preko jezi¢aka za zaklju¢avanje (6) sa
oznakom strelice (7) prema prednjoj strani ventilatora.

UPOTREBA UREDAJA

1. Postavite uredaj na ravnu, stabilnu povrsinu. Prikljucite uredaj.

2. Okrenite dugme (4) na Zeljenu brzinu da napunite Zeljeni protok vazduha:

Pozicija “0” - uredaj je iskljucen

PoloZaj “1” - mala brzina elise

Polozaj “2" - srednja brzina elise

Pozicija “3” - velika brzina propelera

3. Da biste iskljucili uredaj, okrenite dugme (4) u polozaj nula.

4. Pomocu rucke (5) koja se nalazi na straznjoj strani uredaja podesite nagib glave ventilatora (3).

CISCENJE | ODRZAVANJE

OPREZ: Nemojte dozvoliti da se motorni dio ventilatora ili bilo koji taster nakvase.

1. Prije ¢iS¢enja izvucite utikac iz elektri¢ne uticnice.

2. Za CiS¢enje praSine obriSite vlaznom krpom s blagim rastvorom sapuna, a zatim obriSite.

3. Izbjegavajte upotrebu benzina, benzina, razrjedivaca itd. Jer mogu uzrokovati oStecenje uredaja.
4. Cuvaijte uredaj na Cistom suvom mestu kada se ne koristi.

Tehnicki podaci:

Napon 220-240V ~ 50/60Hz
Snaga 90W

Maksimalna snaga 180W

plastiku. Iskori§¢en uredaJ treba odneti na odgovarajucu deponiju, jer opasni sastojci koji se u njemu nalaze, mogu biti opasni za okolis. Elektricni
uredaj treba odneti na nacin, koji ogranicava njegovu ponovnu upotrebui koristenje. Ako se u uredaju nalaze baterije, trebaih izvaditi i odvojeno
I predati na deponiju. Uredaj se ne smije bacati u kontejner za komunalni otpad!!

MAGYAR
A BIZTONSAGRA VONATKOZO FONTOS UTASITASOK
OLVASSAEL FIGYELMESEN, ES ORIZZE MEG A KESOBBIEKRE

1.A készllék hasznélatbavétele el6tt olvassa el a kezelési utmutatot, és jarjon el az abban
leirtak szerint. A gyartd nem vallal felelésséget a rendeltetéstél eltéré hasznélatbél vagy a
nem megfeleld kezeléshdl eredd esetleges karokert.
2. A berendezés kizardlag otthoni hasznalatra készult. Ne hasznélja, mas, a rendeltetésétdl
eltéré célra.
3. A berendezést kizardlag 220-240 V ~ 50/60 Hz, foldelt dugaszolbaljzatra szabad
csatlakoztatni.
A biztonsag fokozasa érdekében egy aramkorre nem szabad egy id6ben nagyon sok
elektromos késztléket kotni.

ﬁ Brinuci za okoli$. Molimo Vas da kartonska pakovanja odnesete u otkup otpadnog papira. Polietilenske dzakove (PE) bacajte u kontejner za
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4. Kuldndsen dvatosan kell eljarni a készilék hasznalatakor, ha a kdzelben gyerekek
tartozkodnak. Nem szabad megengedni, hogy a gyerekek jatszanak a készilékkel, sem
pedig azt, hogy a berendezést nem ismer6 személyek hasznaljak.

5. FIGYELMEZTETES: Jelen késziiléket hasznalhatjak 8 évnél idésebb gyermekek,
valamint fizikai, érzékeld vagy pszichikai képessegeikben korlatozott szemelyek, vagy
olyan valaki, aki nem ismeri a késziléket, nincs vele tapasztalata, feltéve, hogy ez a
biztonsagukeért felelés személy felligyeletével torténik, vagy kioktattak 6ket a késziléknek
biztonsagos hasznalatara, és tudataban vannak a hasznalataval jar6 veszélyeknek. A
gyerekek nem jatszhatnak a berendezéssel. A berendezést ne tisztitsak €s ne tartsak
karban gyerekek, esetleg csak akkor, ha 8 évnél idésebbek, és ezt felligyelettel teszik.

6. Hasznalat utan huzza ki a dugaszt a halozati dugaszoléaljzatbdl ugy, hogy kézzel tartja
a dugaszoloaljzatot. NE huzza a halozati kabelnél fogva.

7. Ne meritse a kabelt, a dugaszt vagy az egész késziiléket vizbe vagy mas folyadékba.
Ne tegye ki a készilléket az id6jaras hatasainak (esd, napsutés stb.), és ne hasznalja
megndvekedett paratartalmu kortimények kozétt (furdészoba, nedves kempinghazak).

8. Id6ként ellendrizze a halozati kabel allapotat. Ha a halézati kabel sérlilt, akkor a veszély
megszintetése érdekében azt erre specializalt javitdmihelyben ki kell cseréltetni.

9. Ne hasznalja a készUléket serllt halozati kabellel, vagy ha azt leejtették, vagy barmilyen
méas mddon megseérult, illetve rosszul mikodik. Ne javitsa 6nalldan a késziléket, mivel ez
aramutés veszélyével jar. A sérilt berendezést adja be megfeleld szervizbe ellenbrzésre
vagy javitasra. Barmilyen javitast kizarolag erre jogosult szerviz végezhet. A helytelendl
végzett javitas komoly veszélyt jelenthet a hasznéld szamara.

10. A készuléket hideg, stabil, lapos feluletre kell allitani, messze olyan konyhai
készilekektdl, amelyek felmelegedhetnek: pl. mikrosut6tél, gaztlizhelytél stb.

11. Ne hasznalja a készilléket gyulékony anyagok kozelében.

12. A haldzati kabel nem loghat az asztal szélén tul, vagy nem érhet forr felilethez.

13. Nem szabad felligyelet nélkll hagyni a bekapcsolt késztiléket vagy tapegységet.

14. Plusz védelem érdekében ajanlott az elektromos aramkorbe 30 mA-t nem meghalado
névleges tularamra méretezett tlaram-védékapcsolét (RDC) kell beépiteni. Ezt
villanyszerel6re kell bizni.

15. Védje az egység motorrészét a vizbe meriléstdl.

16. Csak az eredeti felszerelést hasznalja.

17. A készuléket csak a teljes telepités utan kapcsolja be. A részben dsszeszerelt és
Uzembe helyezett eszkdz nem garantélja a biztonsagos hasznalatot és a megfeleld
mukodest.

VIGYAZAT: NE VIGYAZZA AVENTILATOROT ELSO ES HATSO FEDOK NELKUL.

18. Helyezze a ventilatort fliggonyoktdl, fliggonyoktdl és mas targyaktol tavol, amelyeket a
mUkddé ventilator behdzhat.

19. Ne helyezzen semmilyen targyat a ventilator fedeleibe. Ellenkez6 esetben személyi
sérulésekhez vagy a készllék karosodasahoz vezethet.

AKESZULEK LEIRASA: VENTILATOR MS7330
1. Ellilsé védbburkolat

2. Propeller

3. Ventilatorfej

4 .Gomb

5. Fogantyu

6. Zaro fil
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7. Nyilak jeldlése
8. Bazis

VENTILATORGYULES

1. Gy6z6djon meg arrol, hogy a tapkabel ki van hizva a konnektorbol.

2. Helyezze mindegyik labat (9) az alapon (8) Iévé nyilas folé, és régzitse a rogzitéfiilek (6) folé egy nyiljeldléssel (7) a
ventilator eleje felé.

AKESZULEK HASZNALATA

1. Helyezze a késziiléket sik, stabil fellletre. Csatlakoztassa a késziiléket.

2. Forgassa el a gombot (4) a kivant sebességre a kivant légaram feltoltéséhez:

,0” pozicio - a késziilék ki van kapcsolva

,1” helyzet - a légcsavar alacsony sebessége

2" pozicio - a légcsavar kdzepes sebessége

3" pozicio - a légcsavar nagy sebessége

3. Akésziilék kikapcsolasahoz forgassa el a gombot (4) nulla helyzetbe.

4. Akésziilék hatuljan talalhaté fogantyu (5) segitségével allitsa be a ventilatorfej (3) doléseét.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

FIGYELMEZTETES: Ne engedje, hogy a ventilator motor része vagy barmely gombja vizes legyen.
1. Tisztitas elétt huzza ki a dugét a konnektorbdl.

2. A por térlékendé tisztitésahoz nedves ruhaval, enyhe szappanoldattal, majd torélje szérazra.

3. Kerlilje a benzin, benzin, higitd stb. Hasznalatat, mivel ezek karosithatjak a készlléket.

4. Tarolja a készliléket tiszta, szaraz helyen, amikor nem hasznalja.

Miszaki adatok:

Feszliltség 220-240V ~ 50/60Hz
Teljesitmény 90W

Max teljesitmény 180W

A kérnyezet védelme érdekében kérjuk kulén karton dobozok és mlanyag zsakokat és dobja Sket a

megfeleld hulladék kézé. Hasznalt készuléket kell eljuttatni a kijel6lt gydjtéhelyekre miatt veszélyes

elemek alkatrészeket, amelyek hatassal lehetnek a kdrnyezetre. Ne dobja a késziléket a k6z6s
s SZeMétkosarba.

KAYTTOTURVALLISUUSEHDOT

LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TULEVAA KAYTTOA VARTEN
1. Ennen laitteen kayttoonottoa lue tdma kayttoohje ja noudata sen maarayksia. Valmistaja
ei ole vastuussa vaarinkaytosta tai virheellisestd huollosta aiheutuvista vahingoista.
2. Laite on tarkoitettu ainoastaan kotitalouskayttoon. Ala kayta laitetta kayttotarkoituksensa
vastaisella tavalla.
3. Laite on kytkettava ainoastaan maadoitettuun 220-240 V ~ 50/60 Hz pistorasiaan.
Kayttoturvallisuuden parantamiseksi yhteen sahkopiiriin ei saa kytkea samanaikaisesti
useampia sahkolaitteita.
4. Toimi erittdin varovaisesti, mikali laitteen kayttoaikana sen Iahelld on lapsia. Ala anna
lasten leikkia laitteella; kiella lapsia ja laitteeseen perehtymattomia henkildita kayttamasta
sita.
5. VAROITUS: Laitetta saavat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset seka liikuntarajoitteiset ja
vajaamieliset tai laitteen kayttoon perehtymattomat henkilot ainoastaan heidan
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turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa tai mikali he ovat saaneet opastusta
laitteen turvallisesta kaytosta ja ovat tietoisia mahdollisista siihen liittyvista kayttovaaroista.
Lapset eivat saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa puhdistaa tai kasitella laitetta, paitsi jos
he ovat vahintaan 8-vuotiaita ja tekevat sita valvonnassa. o

6. Aina kayton jalkeen irrota pistoke pitaen kadella pistorasiasta. ALA veda virtajohdosta.
7. Ala upota virtajohtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muihin nesteisiin. Ala altista
laitetta saavaikutukselle (vesisade, aurinko, jne.). Ald kaytd hyvin kosteissa tiloissa
(kylpyhuone, kostea mokki).

8. Tarkista saannollisesti johdon kunto. Jos virtajohto on vaurioitunut, se on korjattava
valtuutetussa huoltoliikkeessa vaaratilanteiden valttamiseksi.

9. Al kayta laitetta, mikali sen virtajohto on vaurioitunut tai jos laite on pudonnut tai
vaurioitunut muulla tavalla tai se ei toimi oikein. Ala korjaa laitetta omaehtoisesti
sahkoiskuvaaran vuoksi. Vie viallinen laite asianmukaiselle huoltoliikkeelle tarkastettavaksi
ja korjattavaksi. Kaikkia korjauksia saa tehda ainoastaan valtuutetussa huoltoliikkeessa.
Virheellinen korjaus voi aiheuttaa kayttajan vakavan loukkaantumisvaaran.

10. Sijoita laite viilealle, tukevalle ja tasaiselle alustalle, pitaen turvavalia lammityslaitteista
ja kodinkoneista, kuten sahkohellasta, kaasupolttimista jne.

11. Ala kayta laitetta tulenarkojen aineiden laheisyydessa.

12. Virtajohto on estettava roikkumisesta pdydan reunan yli tai kuumien pintojen
koskettamisesta.

13. Al jata laitetta tai virransyottolaitetta pistorasiaan iiman valvontaa.

14. Lisasuojauksen varmistamiseksi suositellaan asentamaan laitteen virtapiiriin
vikavirtasuojakytkimen (RCD), jonka nimellisvirta on korkeintaan 30 mA. Talta osin on
otettava yhteytta patevaan sahkoasentajaan.

15. Suojaa yksikdn moottoriosa upottamatta veteen.

16. Kéyta vain mukana toimitettua alkuperaista kiinnityslaitetta.

17. Kytke laite paalle vain asennuksen jalkeen. Osittain koottu ja kayttoon otettu laite ei
takaa turvallista kayttoa ja asianmukaista toimintaa.

VAROITUS: ALA KYTKE TUULETTIMAA ILMAINEN ETU- JA TAKAPAATTIMIA.

18. Aseta tuuletin kauemmaksi verhoista, verhoista tai muista esineista, jotka toimiva
tuuletin voi vetaa.

19. Al tydnna esineita tuulettimen koteloon. Muuten se voi johtaa henkildvahinkoihin tai
laitteen vaurioitumiseen.

LAITTEEN KUVAUS: TUULETIN MS7330
1. Etusuojus

2. Potkuri

3. Tuulettimen p&é

4 Nuppi

5. Kahva

6. Lukitus -vélilehti

7. Nuolimerkinta

8. Pohja
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TUULETINKOKOONPANO

1.Varmista, etta virtajohto on irrotettu pistorasiasta.

2.Aseta jokainen jalka (9) alustan (8) aukon paélle ja kiinnita se lukituskielekkeiden (6) paalle niin, etta
nuolenmerkinta (7) osoittaa tuulettimen etuosaa kohti.

LAITTEEN KAYTTO

1. Aseta laite tasaiselle, vakaalle pinnalle. Kytke laite pistorasiaan.

2. Kaanna nuppi (4) haluttuun nopeuteen halutun ilmavirran tayttamiseksi:
Asento "0" - laite on sammutettu

Asento "1" - potkurin hidas nopeus

Asento "2" - potkurin keskinopeus

Asento "3" - potkurin suuri nopeus

3. Kytke laite pois paalta kaantamalla nuppi (4) asentoon nolla.

4. Saada tuulettimen paan (3) kallistusta laitteen takana olevan kahvan (5) avulla.

PUHDISTUS JAHUOLTO

VAROITUS: Al anna tuulettimen moottoriosan tai painikkeiden kastua.

1. Irrota pistoke pistorasiasta ennen puhdistusta.

2. Puhdista pélypyyhe kostealla linalla miedolla saippualiuoksella ja pyyhi sitten kuivaksi.
3. Valta bensiinin, bensiinin, tinnerin jne. K&yttda, koska ne voivat vahingoittaa laitetta.

4. Sailyta laitetta puhtaassa ja kuivassa paikassa, kun et kayta sita.

Tekniset tiedot:

Jannite 220-240V ~ 50/60Hz
Teho 90W

Suurin teho 180W

Suojellaksesi ympréristoasi: havita pahvilaatikot ja muovipussit ja kierrété ne niille tarkoitetuissa jateastioissa. Kéytetyt koneet tulee
toimittaa niihin erioistuneisiin kerayspisteisiin ymparistolle vaarallisten aineiden takia. Ald havitd laitteita sekajatteessa.

MEPbI BE3OMNACHOCTH
1. MNepep Ha4yanom UCNOMNb30BaHNS YCTPOCTBA 03HAKOMTECH BHUMATENBHO C
WHCTPYKUMen No 0BCnyXMBaHWUIO U CrieayiTe yKasaHusM CoaepKalluMcs B HeM.
Mpon3soauTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTM 3a HeNpaBubHOE obpalleHure ¢ npubopom a
TaK Xe 3a Bpeq NPUYMHEHBIV BO BPEMS UCMOMNb30BaHNS YCTPOWCTBA B HECOOTBETCTBUN C
€ero npeHa3Ha4YeHneM U ero HeCoOTBETCTBYHOLLMM 0BCNYXUBAHUEM.
2. Mpubop He npeaHa3HayeH AN NPOMbILSIEHHOTO NPUMEHEHMS. YCTPONCTBO CYXUT
TOMbKO AN AOMALLHEr0 UCMOMb30BaHus. He ynoTpebnsaTth YCTPOCTBO C APYron LeNbto, He
COOTBETCTBYIOLLEN €ro npeHa3HaveHuIo.
3. YCTpoIcTBO credyeT nogknoyath TonbKo K rHe3gy 220-240 B ~ 50/60 My, [ns
NoBbILLIEHNs 6e30MacHOCTM He cneayeT OAHOBPEMEHHO NOAKIIYAaTh K OAHOM Lienu Toka
HECKOIbKO 3IEKTPUYECKIX YCTPOWCTB.
4. Cnepyet cobntopatb 0cobyt OCTOPOXHOCTb BO BPEMS MCMONb30BaHMS YCTPOICTBA,
korga B6nnan HaxogsaTesa Aetu. He nossonsite getam urpatb ¢ npubopom. He octaBnsiTe
BKMIOYEHHBIN npubop 6e3 npucmoTpa.
5. BHUMAHWE: YcTpocTBO He NpeaHa3Ha4yeHo Ans UCrnonb30BaHus nuuami (B ToM
yncne AeTbMy MnagLLe 8 neT) ¢ orpaHYeHHON U3NYECKON N YMCTBEHHO COCOBHOCTBIO,
WM C OTCYTCTBMEM OfbITa UMK O3HAKOMITEHWS C YCTPOUCTBOM, pasBe, YTO 3TO NPOUCXOANT
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NPy HaA30pe NnLa OTBETCTBEHHOTO 3a VX 6e30MacHOCTb U B COOTBETCTBUM C UHCTPYKLMEN
ynoTpebnexns ycTponcTaa.

6. Mocne oKoHYaHKs MCMONb30BaHMS YCTPONCTBA 00653aTenbHO OTKMoYanTe npubop ot
anektpoceTn. HE TaHuTE Npnbop 3a ceTeBoit kabenb.

7. He ocTaBnsnTe BKIHOYeHbIN Npubop 6e3 npucmoTpa.

8. Bo nsbexaHue nopaxeHns aneKTpr4eCcKUM TOKOM 1 BO3ropaHus, He norpyxante npubop
B BOAY WM pyrue XnakocTu. He BbICTaBnsnTe YCTPOWCTBO Ha AENCTBUS aTMOCHEPHBIX
YCIOBUI (0OXb, COMHLE W MP.), He yNoTpebnsiTe npu YCroBUSX NOBbILLEHHON BaXHOCTM
(BaHHbIE KOMHATBbI, BNIaXHbIE NETHWUE JOMUKM).

9. MNepuroanyeckn NpoBepanTe COCTOSHUE LUHYpa NUTaHUs . ECiiv NpoBOA NOBPEXAEH, ero
cnefyeT 3aMeHUTb B Ceuyan3MpoBaHHON PEMOHTHON MacTePCKON.

10. He ncnonb3yinte yCTPOUCTBO C NOBPEXAEHHBIM LLUHYPOM NUTaHMS. He ncnonb3symnre B
cnyyae ecnv npubop HenpaeunbHO paboTaeT. He OCyLLeCTBNSNTE PEMOHT YCTPOICTBA
CaMOCTOSATESNBHO, TaK KaK 3TO YrpoXXaeT nopaxeHneM TOKOM. [1py BO3HUKHOBEHMWM
Hernonagok 06paTuTech B GrvKanLLMin CEPBMCHBIN LIEHTP. HenpaBMnbHO OCYLLECTBNEHHBIN
PEMOHT MOXET MPUYMHUTL BPEA NOSb30BaTerto.

11. CnepyeT ycTaHaBnNMBaTb YCTPONCTBO Ha XOOAHOM, YCTOMYMBOW, POBHOM NOBEPXHOCTH,
BAaneke OT HarpeBaroLLei KYXOHHOM TEXHWKW TaKOW Kak: aeKTpuyeckas nnuta, rasosas
ropesnka u ap. [poBoA NUTaHUS He MOXeT BUCETb 3a KpaeM CTOMa UM conpukacaTbes K
rOPSYMMM NOBEPXHOCTAMM

12. He ucnonb3yiiTe yCTPONCTBO BONM3N NErKOBOCMIAaMEHSIIOLLMXCA MaTEPUaros.

13. 3anpeLLeHo ocTaBnsaTb Npubop BKIHOYEHHBIM 63 NpucMoTpa.

14. He BKtovanTe BEHTUNATOP 6€3 YCTaHOBMEHHbIX 3aLMTHBIX PELLETOK.

15. Bo nsbexaHne nopaxeHuns aneKTpu4eckM TOKOM M BO3ropaHusi, He norpyxanTe
npubop B BOAY.

16. Micnonb3ayinTe TONbKO OpUrMHanbLHOE KpenexHoe 0bopyaoBaHue.

17. BknioyainTe YCTPOMCTBO TOMBKO NOCHE NOSHOM YCTaHOBKM. YacTyHO cobpaHHoE W
BBEAEHHOE B 3KCMIyaTaLyo YCTPONCTBO He obecneynBaeT 6e30MacHOro UCMob30BaHUs 1
npaBubHOI paboTbl. 5 5 5
BHUMAHWE: HE BKITKOYAWTE BEHTUNATOP BE3 NEPEAHEN U SAOHEN KPbILLKW.
18. YcTaHoBUTE BEHTUNATOP BLAMM OT LUTOP, 3aHABECOK UMK ApYruX NpeaMeToB, KOTopble
MOryT BTArMBaTLCA PaboyunM BEHTUNSTOPOM.

19. He BcTaBnsamnTe kakve-nnbo npeaMeTsl B KPbILLKY BEHTUNATOPA. B NpoTUBHOM Criyyae
9TO MOXET NPUBECTU K TPaBME UMK NOBPEXIEHWI0 YCTPOACTBA.

OMUCAHWE YCTPOWCTBA: BEHTUNATOP MS7330
1. MNepenHss sawmra

2. Mponennep

3. [onoBka BeHTUNsATOPa

4. Pyyka

5. Pyuka

6. Bknagka 6rnokupoBkm

7. MapkvpoBka CTpernkoit

8. basa
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CBOPKA BEHTUATOPA

1. Y6eouTech, YTO LUHYP NUTAHUS OTKIIOYEH OT NEKTPUYECKON PO3ETKM.

2. lMomecTuTe Kaxayto HOXKY (9) Haf 0TBEPCTMEM B OCHOBaHWM (8) 1 3akpenuTe Ha (UKCUPYIOLLEM BbICTyMe
(6) co cTpenkoi (7), ykasblBatoLLEelh B CTOPOHY NepeaHEN YacTu BEHTUNSTOpa.

MCMONb3OBAHWE YCTPOMCTBA

1. TlomecTuTe YCTPOCTBO Ha POBHYHO YCTOMYMBYHO MOBEPXHOCTb. [10AKMIOUMTE YCTPOICTBO.

2. lMoBepHuTe py4Ky (4) Ha Tpebyemyio CKopOCTb, YTOBbI 3aN0MHUTL TpeByeMblit BO3AYLLHbIA MOTOK:
MonoxeHue «0» - NpuOOpP BbIKMHOYEH.

MonoxeHue «1» - Manasi CkopocTb rpebHOro BUHTA.

MonoxeHme «2» - CPeHss CKOPOCTb rPeBHOro BUHTA.

MonoxeHue «3» - BbICOKasi CKOPOCTb rPeBHOr0 BUHTA.

3. YT0bbI BBIKIIOYNTL YCTPOMCTBO, NOBEPHUTE PYYKY (4) B HYNEBOE NOMOXKEHME.

4. C noMOLLbIo pyYKM (5), pacnonoXeHHOI Ha 3aHel CTOPOHE YCTPONCTBA, OTPErYNMPYNTE HAaKMOH rONOBKY
BeHTUnsTOpa (3).

YNCTKA N TEXHUYECKOE OBCIYXUBAHWE

BHWMAHWE: He gonyckaiiTe HamokaH1si MOTOPHOW YacTi BEHTUNSITOPA UMW KakUX-BO KHOMOK.

1. Tlepeq YMCTKON BbIHbTE BUIKY U3 PO3ETKM.

2. [INs 04UCTKM NbINK NPOTPUTE BIIAXHON TKaHBIO C MATKAM MbIfbHBIM PACTBOPOM, 3aTEM BbITPUTE HACYXO.
3. N3GeraiiTe ncnonb3oBaHus beHanHa, 6eH3nHa, pasdasutens v T. [., IoCKombKy OHIU MOTYT NPUBECTY K

MOBPEXAEHMIO YCTPOICTBA.

4. Korga yCTpoMCTBO HE UCMOMb3YETCs, XPaHUTe ero B YACTOM CYXOM MecTe. [ H [
TexHuyeckune faHHbIe:

Hanpsibkenne 220-240 B ~ 50/60 Iy MowHocTb 90 Bt MakcumansHas MowHocTb 180 BT

pesepByap NS NnacTMacchl. VIsHOLIEHHOE YCTPOIACTBO Ha/o NepeaaT B COOTBETCTBYHLLIYHO TONKY XpaHEHNS, Tak kak HaXOARLLMECSB

YCTPOICTBEONACHbIE COCTABMSIOLLVE MOTYT SBMATLCS YTPO30ii ANA OKpYXakoLLei Cpefbl. SNeKTPUIECKoe YCTPOCTBO Ha0 NepeaaTh Takm

06pa3soM, 4To6kl OrpaHMdMTh ero NOBTOPHOE ynoTpeBrieHve 1 MConb3oBaHme. ECiv B YCTPOIACTBE HaXOAATCA GaTapen, X Haio BbITAHYTH 1
I 11cpcaTh B TOUKY XPaHEHIs 0TAENLHO. YCTPONCTBO He BbIKWAATH B peaepByap Ans KOMMyHaMbHbIX OTXO/I0B!

ITALIANO

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA

LE IMPORTANT! ISTRUZIONI CHE RIGUARDANO LA SICUREZZA D'USO VANNO

_ LETTE CON ATTENZIONE E CONSERVATE PER FUTURE CONSULTAZIONI
1.Prima di procedere all'utilizzo dell'apparecchio & necessario leggere attentamente le sue
istruzioni d'uso e seguire le indicazioni ivi contenute. Il fabbricante non & responsabile dei
danni derivanti dall'uso improprio o scorretto del dispositivo, 3 .
2.L"apparecchio & destinato esclusivamente ad uso domestico. Non utilizzarlo per scopi
diversi rispetto a quelli per cui € stato costruito.

.L'apparecchio deve essere collegato esclusivamente alla presa con messa a terra 220-
240 V'~ 50/60 Hz. Al fine di garantire una maggiore sicurezza di utilizzo, allo stesso
C||r(ﬁ1|.to_ elettrico non devono essere collegati contemporaneamente molti dispositivi
elettrici.

4.E necessario prestare particolare attenzione durante utilizzo dell'apparecchio se nelle
sue vicinanze sono presenti bambini. Non permettere ai bambini di giocare con .
'apparecchio;_vietare ai bambini o ad altre persone non esperte di utilizzare 'apparecchio.
5. V\(ERTEI\]ZA: La presente apparecchiatura puo essere utilizzata da bambini di eta
superiore agli 8 anni, da persone con capacita mentali, fisiche o sensoriali ridotte oppure
prive di esperienza 0 conoscenze adatte, a condizione che ci sia una supervisione di una
ersona responsabile o che abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare
‘apparecchio in maniera sicura e capiscano i potenziali pericoli associati a tale uso. |
bambini non devono giocare con l'apparecchio. La pulizia e manutenzione dell'apparecchio

E 3aboTsich 06 okpyxatoLLeit cpeae.. YnakoBKy 13 kapToHa nepefaiite,noxanyicta, Ha makynatypy. Monvatunerosble MeLLku (PE) BoikuaaTs B
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non devono essere effettuate dai bambini, a meno che non abbiano compiuto 8 anni e non
si trovino sotto la supervisione di un adulto. _ _
6.Dopo ogni utilizzo disinserire la spina di alimentazione dalla presa elettrica, tenendo la
resa con una mano. NON tirare il cavo di alimentazione. _ o
.Non immergere il cavo, la spina o l'intero apparecchio in acqua o in altri liquidi. Non
esporre |'apparecchio agli agenti atmosferici (pioggia, sole ecc.) e non utilizzarlo nelle
condizioni di umidita (bagni, bungalow umidi). o _ _ .
8.Controllare periodicamente le condizioni del cavo di alimentazione. Se il cavo di
alimentazione risulta danneggiato, per prevenire potenziali pericoli dovrebbe essere
sostituito da una ditta di riparazioni specializzata.. . .
9.Non usare 'apparecchio se il cavo di alimentazione & danne%glato oppure se l'apparecchio
stesso & caduto, ha subito qualsiasi altro danno o lavora in modo irregolare. Non riparare
I'apparecchio autonomamente, perché c'é pericolo di folgorazione. L'apparecchio .
danneggiato deve essere consegnato al centro di assistenza autorizzato al fine di eseguire
un controllo o una riparazione. Le riparazionj possono essere effettuate solo da centridi
aSS|I§t<tanzta autorizzati. La riparazione eseguita in modo scorretto puo causare gravi pericoli
per tutente. , - : : ,
10.Posizionare |'apparecchio su una superficie fredda, stabile ed uniforme, lontano dalle fonti
di calore quali: forno elettrico, fornelli a gas ecc. S N
11.Non utilizzare il dispositivo nelle vicinanze dei materiali infiammabili.
12.Non lasciare pendere il cavo dagli angoli del tavolo e non toccare superfici calde.
13.Non é consentito lasciare |'apparecchio o il caricabatterie con il cavo inserito nella spina
senza vigilanza. . i . o
14.Per garantire una protezione supplementare e raccomandato installare nel circuito
elettrico un dispositivo RCD con corrente differenziale nominale non superiore a 30 mA. Per
questo € necessario rivolgersi al personale elettrico specializzato.
15. Non permettere che la parte del dispositivo con motore sia bagnata. S
16.Utilizzare soltanto gli originali accessori di montaggio forniti in dotazione al dispositivo.
17.Accendere il dispositivo solo dopo il completo mon ag?m. Il dispositivo montato
parzialmente e acceso non garantisce il sicuro e corretto funzionamento.
ATTENZIONE: NON ACCENDERE IL VENTILATORE SENZA LA PROTEZIONE
ANTERIORE E POSTERIORE. . . .
18.Poisizionare il ventilatore lontano da tende, cortine e altri oggetti che possono essere
intrappolati dal ventilatore in funzione. . o
19.Non inserire alcuni oggetti nella protezione del ventilatore per non causare lesioni del
corpo o danni del dispositivo.

DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO: VENTOLA MS7330
1. Protezione anteriore

2. Elica )

3. Testa del ventilatore

4. Manopola

5. Maniglia

6. Linguetta di blocco

7. Marcatura della freccia

8. Base

MONTAGGIO VENTOLA ) ) )

1.Assicurarsi che il cavo di alimentazione sia scollegato dalla presa elettrica. . . )
2.Posizionare ciascun piedino (92 sull'apertura nella base (8) e fissarlo in posizione sopra le linguette di bloccaggio (6) con
una freccia di marcatura (7) rivolta verso la parte anteriore della ventola.

UTILIZZO DEL DISPOSITIVO L ) L

1. Posizionare il dispositivo su una superficie piana e stabile. Collega il dispositivo.

2. Ruotare |la manopola &4) alla velocita richiesta per riempire il flusso d'aria desiderato:

Posizione “0” — il dispositivo & spento

Posizione “1” — bassa velocita dell'elica

Posizione “2” — velocita media dell'elica

Posizione “3” — alta velocita dell'elica . .

3. Per spegnere il dispositivo ruotare la manopola (4) in posizione zero. o

4. Utilizzando la maniglia (5) posta nella parte posteriore del dispositivo, regolare l'inclinazione della testa della ventola (3).
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PULIZIA E MANUTENZIONE . o )

ATTENZIONE: Non permettere che la parte del motore della ventola oi pulsanti si bagnino.

1. Prima della pulizia rimuovere la spina dalla presa elettrica. ) ) o

2. Per pulire la polvere, strofinare con un panno umido con una soluzione di sapone neutro, quindi asciugare.
3. Evitare ['uso di benzina, benzina, diluente ecc. poiché potrebbero d.anneg%!are il dispositivo.

4. Conservare il dispositivo in un luogo asciutto e pulito quando non viene utilizzato.

Dati tecnici;

Tensione 220-240V ~50/60Hz
Potenza 90W

Potenza massima 180 W

Prendiamoci cura dell'ambiente naturale. | contenitori in cartone dovrebbero essere portati all'apposito punto di raccolta. | sacchi in polietilene

(PE) vanno buttati nel contenitore per la plastica. L'apparecchio fuori uso deve essere rottamato presso un centro di raccolta autorizzato, poiché

contiene elementi pericolosi che potrebbero costituire una minaccia per I'ambiente. Il dispositivo elettrico deve essere consegnato in modo da
— limitare il suo riutilizzo. Se I'apparecchio contiene batterie, € necessario rimuoverle e smaltirle separatamente.

HRVATSKI

. OPCI UVJETI SIGURNQSTI . .
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE ZA %BBBAC%%E_IFOCITAJTE PAZLJIVO | DRZITE ZA

1. Prije uporabe stroja proéitva{'te upute za uporabu i slijedite upute sadrzane u njemu.

Proizvodac ne odgovara za Stetu nastalu koriStenjem suprotno za namjeravanu uporabu

uredaja ili neodgovarajuc¢im rukovanjem. . o .

2. Uredaj se koristi samo za kucnu uporabu. Nemojte koristiti za druge svrhe osim

namijenjene uporabe. . . . )

3. Povezite uredaj samo u uzemljenu uticnicu 220-240 V ~ 50/60 Hz. Kako bi se povecala

opeéa_tlvna sigurnost za jedan strujni krug u isto vrijeme, nemoijte prikljucivati viSe elektri¢nih

uredaja.

4. BU(Jj_ite oprezni prilikom koriStenja uredaja kada su d&eg_a u blizini. Nemojte dopustiti djeci

da se igraju s uredajem. Ne dopustite djeci ili ljudima koji nisu upoznati s uredajem na

njegovu uporabu. } o _ o

5.UPOZORENJE: Ova oprema moze se koristiti od strane djece preko 8 godina i osobe s

ogranicenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe koja nema iskustva ili

znanja, ako je to ucinjeno pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili su im date

uputé o sigurnom korlsten{gj uredaja i oni su svjesni opasnosti povezane s njegovom

uBoraqu: Djeca ne bi trebali igrati s opremom. CiScenje i radovi odrzavanja ne treba

obavljati djeca, osim ako su preko 8 Igog[na i te radnje izvode pod nadzorom.

6. Uyu.ellé %alfon uporabe, izvucite utikac iz uticnice drzec¢i rukom uticnicu. NE vucite za

mrezni kabel.

7. Nemojte uranjati kabel, utikaC i cijeli uredaj u vodu ili druge tekucine. Nemojte izlagati

uredaj na vremenske uvjete (kiSu, sunce, itd.....) niti koristite u uvjetima povecane vlaznosti
kupaonice, viazni bungalovi). o . L _
. Povremeno provijerite stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za napajanje oStecen, to bi

trebao biti zamijenjen od strane specijalistickog servisa kako bi se izbjeglirizici. =~

9. Nemojte koristiti uredaj s oStecenim naﬁajalnjm kabelom ili ako je bio ispusten ili ostecen

na bilo _kOHI drugi nacin ili nepravilno radi. Nemojte popravljati uredaj sami, jer to moze

izazvati strujni udar. OSteceni uredaj dajte na ode\(araHuvcl servis kako bi se provijerilo ili

popravljanje. Bilo kakve popravke mogu samo raditi oviastene servisne toCke. Nepravilno

uradjen popravak moze dovesti do ozDiljnih opasnosti za korisnika. o o

10. Trebali bi staviti uredaj na hladnu, ¢vrstu i ravnu plohu, daleko od toplinskih kuhinjskih

aparata, kao Sto su: elektricni Stednjak, plinski plamenik, itd.....

11. Nemojte koristiti uredaj blizu zapaljivih materijala. ~ ) ..

12. Kabel _napa{an a ne moze da visi preko ruba stola ili dodiruje vruce povrsine.

13. Nemojte ostavljati ukljuCen uredaj ili ispravljaC u uticnici bez nadzora. .

14. Za dodatnu zastitu, pozeljno je instalirati u strujni krug uredaja diferencijalne struje
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(RCD) s nazivnom diferencijalnom strujom koja ne prelazi 30 mA. U tom smislu, obratite se
kvalificiranom elektriGaru. =~ o .

15. Nemojte dopustiti do prodiranja vode u motorni dio uredaja. .

16. Treba koristiti samo originalne montazne dijelove dostavijene u kompletu s ventilatorom.
17. Uredaj moze biti iskljucen tek nakon potpuno? sklapanja. Djelomi¢no montiran i ukljucen
uredaj ne omogucava s}lé;_urnosnu uporabu i pravilan rad.

PAZNJA: N JTE UKLJUCIVATI VENTILATOR BEZ POSTAVLJENE PREDNJE |
ZADNJE ZASTITE.

18. Ventilator treba staviti daleko od zavjesa i drugih predmeta koje ukljuCen ventilator moze
uvuci.

19. Nemojte umetati nikakve predmete u oslonac ventilatora. Moze to prouzroditi ostecenje
tijela ili uredaja.

OPIS UREDAJA: VENTILATOR MS7330
1. Predniji $titnik

2. Propeler

3. Glava ventilatora

4 Rucica

5. Rucka o

6. ZakljuCavanie jezitka

7. Oznaka strelice

8. Baza

SKLOP VENTILATORA o . . .

1. Provjerite je li kabel za napajanje iskljuCen iz elektriéne utiénice. o ) )

2. Stavite svaku nogu (9) preko otvora U podnozju (8) i pricvrstite na mjesto preko jezicaka za zaklju¢avanje (6) sa oznakom
strelice (7) prema prednjoj strani ventilatora.

UPOTREBA UREDAJA . . o )

1. Postavite uredaj na ravnu, stabilnu povrSinu. Prikljuite ureda{.

2. Okrenite gumb %,4) na potrebnu brzinu da napunité Zeljeni protok zraka:

Polozaj “0” -'uredaj je iskljucen

PoloZa| “1” - mala brzina propelera

Poloza] “2” - srednja brzina propelera

PoloZaj “3” - velika brzina propelera )

3. Kako biste iskljucili uredaj, okrenite gumb (4) u poloZaj nula. . )

4. Pomocu rucke (5) smjeStene na straznjoj strani uredaja podesite nagib glave ventilatora (3).

CISCENJE | ODRZAVANJE ) o .

OPREZ:; Ne dopustite da se dio motora ventilatora ili bilo koja tipka smoci.

1. Prije iS¢enja izvucite utikac iz elektricne uticnice. ) o .

2. Za ¢iscenje praSine obrisite vlaznom krpom s blagom otoymom sapuna, a zatim gelosusne. .
3. Izbjegavajte uporabu benzina, benzina, razrjedivaca itd. Jer mogu uzrokovati ostecenje uredaja.
4. Cuvajte uredaj na Cistom suhom mjestu kada se ne koristi.

Tehnicki podaci:

Napon 220-240V ~ 50/60Hz
Snaga

Maksimalna snaga 180W

stroSena oprema treba biti premjestena na prikladno mjesto za pohranu, jer sadrze u ureadju opasne tvari mogu predstavljati opasnost za okolis.
Elektricni uredaj mora biti predat u takvom stanju da se smanji moguénost njegove ponovne upotrebe. Ako va$ uredajima baterije, treba njih uklonitii

Eodimo brigu o prirodnom okoli$u. Kartonsku ambalazu molimo prenijeti na otpadni papir. Polietilen (PE) vre¢e bacati u kontejner za plastiku.
|
predati na mjesto za pohranu odvojeno.

VARNOSTNE RAZMERE. PREBERITE NAVODILA ZA UPORABO IN JIH SKRBNO
SHRANITE ZA PRIHODNJO UPORABO.
Zaradi pogojev v garanciji, Ce se naprava uporablja v komercialne namene.
1.Pred uporabo izdelka preberite navodila za uporabo. Proizvajalec ni odgovoren za
kakrsnokoli Skodo zaradi zlorabe izdelka.
2.1zdelek se uporablja samo v zaprtih prostorih. Ne uporabljajte izdelka za kakrsenkoli
namen, ki ni v skladu z njegovo uporabo.
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3.Napetost naprave je 220-240 V ~ 50/60 Hz. Ne povezujte ve¢ naprav z eno vtiCnico, zaradi
varnostnih razlogov.

4 Bodite previdni ko uporabljate izdelek v blizini otrok. Ne pustite, da se otroci igrajo z
izdelkom. Ne pustite, da napravo uporabljajo otroci in ljudje, ki niso seznanjeni z navodili za
uporabo izdelka.

5.0POZORILO: To napravo lahko uporabljajo samo otroci, stari nad 8 let, osebe z
zmanj$animi fiziCnimi, Cutnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali oseb brez izkuen; ali znanja
naprave, lahko napravo uporabljajo samo pod nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo
varnost, ali ¢e so jim podali navodila na varno uporabo naprave in se zavedajo nevarnosti,
povezane z njenim delovanjem. Otroci se naj ne igrajo z napravo. Cis¢enje in vzdrzevanje
naprave naj ne izvajajo otroci, razen e so starejsi od 8 let in te dejavnosti izvajajo pod
nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost.

6.Ko boste koncali z uporabo izdelka, nezno odstranite vti€ iz elektricne vtiCnice. Nikoli ne
potegnite za napajalni kabel!

7.Nikoli ne dajajte napajalnega kabla, vtikaca ali celotne naprave v vodo. Nikoli ne
izpostavljajte 1zdelka atmosferskim pogojem, kot je neposredna son¢na svetloba ali dez, itd...
Nikoli ne uporabljajte izdelka v viaznih pogojih.

8.Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni kabel poskodovan se je
potrebno obrniti na pooblas¢ene serviserja, da bi se izognili nevarni situaciji.

9.Nikoli ne uporabljajte izdelka z poSkodovanim napajalnim kablom ali ¢e se je naprava
poSkodovala in ne deluje pravilno. Ne poskuSajte popraviti poSkodovanega izdelka sami, saj
lahko privede do elektricnega udara. Vedno se obrnite na pooblaS¢enega serviserja.
Popravilo, ki je bilo narejeno nepravilno lahko povzroCi nevarne razmere za uporabnika.
10.Nikoli ne dajajte proizvoda na ali blizu vroce ali tople povrsine ali kuhinjskih aparatov, kot
so elektricna pecica ali plinski gorilnik.

11.Nikoli ne uporabljajte izdelka blizu vnetljivih snovi.

12.Ne dovolite, da kabel visi ¢ez rob.

13.Nikoli ne pustite izdelek, povezan z virom energije brez nadzora. Tudi, ko za kratek ¢as
prekinete uporabo, ga izklopite iz vtiCnice.

14.Da se zagotovi dodatna varnost, priporoceno je da se v elektricnem tokokrogu namesti
za$Citna naprava za diferencni tok (RCD) z nazivnim diferenénim tokom, ki ne presega 30
mA. Za namestitev naprave se je treba obrniti na strokovnjaka iz podrocja elektrike.

15. Ne dovolite, da bi se motorni del naprave namakal.

16. Uporabljajte le originalne montazne dele, ki so prilozeni ventilatorju.

17. Naprava se lahko vklopi Sele, ko je bila popolnoma sestavljena. Delno sestavljena in
pooblas¢ena oprema ne zagotavlja varne uporabe in pravilnega delovanja.

(Z)Xé)é\fTBIEA NE VKLOPITE VENTILATORJA BREZ STAVLJENE PREDNJE IN ZADNJE

18. Vlentilator naj bo namescen stran od zaves in drugih predmetov, ki jih lahko vlece delovni
ventilator.

19. V zascita ventilatorja ne vstavljajte nobenih predmetov. To lahko poSkoduije telo ali
napravo.

OPIS NAPRAVE: VENTILATOR MS7330
1. Spredniji §¢itnik

2. Propeler

3. Ventilatorska glava

4. Rocaj

5. Rocaj

6. Zaklepanje jezicka

7. Oznaka puscice
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8. Podstavek

SKLOP VENTILATORJA

1. PrepriCajte se, da je napajalni kabel odklopljen iz elektricne vticnice.

2. Vsako nogo (9) postavite na odprtino v podnozju (8) in jo pritrdite na zaklepne jezicke (6) s pusgico (7), usmerjeno proti
sprednjemu delu ventilatorja.

UPORABA NAPRAVE

1. Napravo postavite na ravno, stabilno povrsino. Prikljucite napravo.

2. Zavrtite gumb (4) na zahtevano hitrost, da napolnite zeleni pretok zraka:
Polozaj “0” - naprava je izklopljena

Polozaj "1" - nizka hitrost propelerja

Polozaj “2” - srednja hitrost propelerja

Polozaj "3" - velika hitrost propelerja

3. Za izklop naprave obrnite gumb (4) v poloZaj nic.

4. Z ro¢ajem (5) na zadnji strani naprave prilagodite nagib glave ventilatorja (3).

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

POZOR: Ne dovolite, da bi se motorni del ventilatorja ali kateri koli gumbi zmogili.

1. Pred ¢iS€enjem izvlecite vti€ iz elektriéne vticnice.

2. Za CiSCenje prahu obrisite z vlazno krpo z blago milnico, nato pa obrisite do suhega.
3. Izogibajte se uporabi bencina, bencina, razred¢ila itd., Ker lahko poskodujejo napravo.
4. Ko naprave ne uporabljate, jo hranite na Cistem suhem mestu.

Tehnicni podatki:

Napetost 220-240V ~ 50/60Hz
Mo¢ 90W

Najvecja mo¢ 180W

Opotrebeny spotrebi¢ odovzdajte na prisluSny zberny dvor, nebezpecné latky spotrebica mdzu predstavovat riziko pre Zivotné prostredie.
Elektrospotrebi¢ odstrante tak, aby nedochadzalo j jeho dalSiemu pouZitiu. Ak sa v spotrebici nachadzaju batérie, vyberte ich a odovzdajte ich na
' 2De7N€ Miesto osobitne. Spotrebic nevyhadzujte do kontajnera na komunalny odpad!

CESKY

. VSEOBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY

DULEZITE POKYNY TYKAJICI SE BEZPECNOSTI POUZIVANI
POZORNE PRECTETE A USCHOVEJTE PRO DALSI POUZITI
1. Pfed zahéjenim prace se zafizenim si pfectéte navod k obsluze a postupujte podle
pokynu, které jsou v ném obsazeny. Vyrobce neodpovida za Skody zpisobené pouzivanim
zafizeni v rozporu s jeho urenim nebo jeho nespravnou obsluhou.
2. Zafizeni je urCeno vyhradné pro domaci pouziti. Nepouzivejte jej k jinym uceltim, které
jsou v rozporu s jeho uréenim.
3. Zafizeni pfipojte vyhradné do zdifky s uzemnénim 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Pro zvySeni bezpecnosti pouZivani nezapojujte do jednoho proudového okruhu soucasné
vice elektrickych zafizeni.
4. Pri pouzivani zafizeni dbejte na zvySenou opatrnost, pokud se v jeho blizkosti zdrzuji déti.
Nedovolte détem, aby pouzivaly zafizeni jako hracku, nedovolte détem ani osobam, ktere
nebyly seznameny se zafizenim, aby obsluhovaly zafizeni.
5. VAROVANI: Toto zafizeni smi pouzivat déti starsi 8 let a osoby s fyzickymi, smyslovymi
nebo psychickymi schopnostmi nebo osoby, které nemaji zkuSenosti nebo znalosti zafizeni,
pokud se to déje pod dohledem osoby odpovidajici za jejich bezpecnost nebo jim byly
pfedany pokyny o bezpe¢ném pouzivani zafizeni, a jsou si védomy nebezpeci souvisejiciho
s jeho pouzivanim. Zafizeni neni hracka pro déti. Cisténi a udrzbu zafizeni nesmi provadét
deti, ledaZe jsou starsi 8 let a tuto Cinnost provadéji pod dohledem.

EStarostlivost’ 0 Zivotné prostredie. Kartonovy obal odovzdajte do zbernych surovin. Polyetylénové vrecka (PE) vyhodte do kontajnera na plast.
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6. VZdy po ukonCeni prace se zafizenim vyjméte zastrcku z napajeci zasuvky podrzenim
zasuvky rukou. NETAHEJTE za napéjeci kabel.

7. Neponofujte kabel, zastréku ani celé zafizeni do vody nebo jiné kapaliny. Nevystavujte
zafizeni pusobeni povétrnostnich podminek (dést, slunce atd.) ani je nepouzivejte v
podminkach zvySené vihkosti (koupelny, vihké bungalovy).

8. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Doslo-li k jeho poskozeni, musi byt
provedena jeho vyména ve specializované opravné, aby se zabranilo ohrozeni.

9. NepouZivejte zafizeni, které ma poskozeny napéjeci kabel, bylo upusténo na zem nebo
bylo poSkozeno jakymkoli jinym zpUsobem, pfip. nepracuje spravné. Neopravuijte zafizeni
samostatné, nebezpeci Urazu elektrickym proudem. PoSkozené zafizeni odevzdejte v
pfislusné servisni opravné za ucelem kontroly nebo provedeni opravy. Jakékoli opravy
smi provadét vyhradné opravnéna servisni mista. Nespravné provedena oprava mize
vyvolat vazné ohroZeni pro uzivatele.

10. Zafizeni postavte na chladnou, stabilni a rovnou podlozku, v bezpec¢né vzdalenosti od
zahfivajicich se kuchyriskych spotfebiCu, jako napf.: elektricky sporak, plynovy hofak atp.
11. Nepouzivejte zafizeni v blizkosti snadno hoflavych materiald.

12. Napajeci kabel nesmi viset pfes hranu stolu nebo se dotykat horkych povrcha.

13. Neponechéavejte zapnuté zafizeni ani napajeci zdroj pro zasuvku bez dozoru.

14. Pro zajisténi dodateCné ochrany se doporucuje nainstalovat v elektrickém obvodu
RCD zafizeni s jmenovitym diferencialnim proudem, jehoz hodnota nepfesahuje 30 mA.
Za timto uCelem se obratte na kvalifikovaneho elektrikare.

15. Zabranit namocCeni motorové Casti zafizeni.

Chrarite motorovou ¢ast jednotky pfed ponofenim do vody.

16. Pouzivejte pouze originalni dodany montazni hardware.

17. Zapnéte zarizeni az po UpIné instalaci. Castecné sestavene a uvedené do provozu
zafizeni nezajistuje bezpe€né pouzivani a spravné fungovani,

UPOZORNENI: NEPOUZIVEJTE NA VENTILATORU BEZ PREDNICH A ZADNICH
KRYTI.

18. Nastavte ventilator od zaclon, zavésu nebo jinych pfedmétd, které mohou byt
vtahovany pracovnim ventilatorem.

19. Do krytu ventilatoru nevkladejte zadné pfedméty. V opacném pfipadé miZze dojit k
poranéni nebo poskozeni zafizeni.

POPIS ZARIZENI: VENTILATOR MS7330
1. Pfedni kryt

2. Vrtule

3. Hlava ventilatoru

4. Knoflik

5. Rukojet

6. Blokovaci karta

7. Znaceni Sipkou

8. Zakladna

MONTAZ VENTILATORU

1. Ujistéte se, Ze je napéjeci kabel odpojen od elektrické zasuvky.

2. Umistéte kazdou nohu (9) pfes otvor v zakladné (8) a zacvaknéte na misto pfes zajistovaci zapadky (6)
se Sipkou (7) sméfujici k pfedni Easti ventilatoru.

POUZIVANI ZARIZENI

1. Umistéte zafizeni na rovny, stabilni povrch. Pfipojte zafizeni.

2. OtocCte knoflikem (4) na pozadovanou rychlost, abyste naplinili pozadovany proud vzduchu:
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Poloha ,0" - zafizeni je vypnuto

Poloha ,1“ - nizka rychlost vrtule

Poloha ,2° - stfedni rychlost vrtule

Poloha ,3° - vysoka rychlost vrtule

3. Chcete -li zafizeni vypnout, otocte knoflikem (4) do polohy nula.

4. Pomoci rukojeti (5) umisténé v zadni Casti zarizeni upravte sklon hlavy ventilatoru (3).

CISTENI A UDRZBA

UPOZORNENI: Nenechte navih¢it motorovou ¢ast ventilatoru ani zadna tlacitka.

1. Pred CiSténim vytahnéte zastrCku z elektrické zasuvky.

2. Prach otfete vlhkym hadfikem s jemnym mydlovym roztokem a poté otfete dosucha.

3. Nepouzivejte benzin, benzin, fedidlo atd., Protoze by mohlo dojit k poSkozeni zafizeni.
4., Pokud zafizeni nepouZivate, skladuijte jej na Cistém a suchém misté.

Technicka data:
Napéti 220-240V ~ 50/60Hz
Vykon 90W Maximalni vykon 180W

Stardme se o Zivotni prostfedi. Papirové obaly odevzdavejte do shérnych surovin. Polyetylenova baleni (PE) vhazujte do odpadkovych

kost na plasty. PouZité zafizeni odevzdavejte do sbémého dvoru, protoze se v ném mohou nachazet ¢asti, které jsou pro Zivotni prostredi

Skodlivé nebo nebezpecné. Elektrospotiebice odevzdavejte v takové podobé, aby bylo znemoznéno jejich dalsi pouZiti. Pokud se v zafizeni
I nachazeji baterie, vyjméte je a odevzdejte zvIast.

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER
VIGTIGE ANVISNINGER VEDRZRENDE BRUGSSIKKERHED
SKAL LASES N@JE OG OPBEVARES TIL FREMTIDIG REFERENCE

1. Inden du pab%gynder brug af udstyret lees betjeningsvejledncin?en og felg deri indeholdte
anvisninger. Producenten fraskriver sig ansvar for skader opstaet som tglge af brug af
udstyret i uoverensstemmelse med formalet eller ukorrekt betjening. )
2. Udstyret er udelukkende beregnet til hiemmebrug. Ma ikke anvendes til andre formal, som
udstyret ikke er beregnet til.
3. Udstyret ma udelukkende tilsluttes en kontakt med H’(ord 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Med henblik pa at @ge brugssikkerheden ma flere elekiriske apparater ikke tilsluttes én
strgmkreds samtidigt.
4. Der skal udvises seerlig forsigtighed under brug af udstyret, mens der feerdes bgrn i
neerheden. Lad ikke barn lege med udstyret. Lad heller ikke barn eller personer, der ikke har
gjort sig bekendt med udstyret, bruge det. )

. ADVARSEL: Udstyret kan anvendes af barn i en alder af mindst 8 ar og af personer med
begraensede fysiske, sensoriske eller intellektuelle faerdigheder eller personer, der ikke har
erfaring eller kendskab til udstyret udelukkende under forudseetning af, at anvendelse af
udstyret finder sted under tilsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed eller
safremt de har modtaget anvisninger vedrarende sikkerhedsmaessigt forsvarlig brug af
udstyret og de er indforstaet med fare forbundet med brug af udstyret. Barn bar ikke lege
med udstyret. Rengaring og vedligeholdelse af udstyret bar ikke lades udfare af barn,
medmindre de er fyldt 8 ar og de pageeldende handlinger udferes under tilsyn.

6. Efter brug tag altid stikket ud af stikkontakten ved at holde kontakten med handen. Traek
IKKE i netledningen. ) )
7. Ledningen, stikket og hele udstyret ma ikke dyppes i vand eller anden veeske. Udstyret ma
ikke udszettes for pavirkning af vejforhold (regn, sol etc.) og ma ikke anvendes de steder,
hvor der forekommer hgijt fugtniveau (badeveerelser, fugtige sommerhuse).

8. Tilstand af stramforsyningsledningen kontrolleres en gang imellem. Er

sir@m(;‘o[s ningsledningen defekt skal den udskiftes af specialiseret reparationsveerksted for
at undga fare.

9. Brug ikke udstyret med en beskadiget forsyningsledning eller safremt udstyret blev tabt pa
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%ulvet eller er beskadiget pa en anden made eller safremt det ikke fungerer korrekt. Du ma
Ikke reparere udstyret selv, idet dette medfarer en risiko for elektrisk chok. Beskadi?et
udstyr afleveres til et kompetent servicecenter med henblik pa eftersyn eller reparation
Enhver form for reparationer mé udelukkende udfares af autoriserede servicecentre.
Forkert udfert reparation kan medfare en alvorlig fare for bru?eren.

10. Udstyret opstilles pa en kold, stabil, jsevn overflade, vaek fra kakkenudstyr, som bliver
opvarmet sasom: komfur, gasbraender osv.

11. Brug ikke udstyret i neerheden af brandfarlige materialer.

12. rFﬂorg,yningsledningen ma ikke haenge ned over bordkanten eller rare ved hede
overflader.

13. Er udstyret teendt for eller stramforsyningsenheden tilsluttet stikkontakten ma det/den
ikke efterlades uden tilsyn.

14. For at garantere supplerende beskyttelse anbefales det at montere en
fejlstramsatbryder (RC S)I el-kredsen med nominel fejlstrem, der '
ikke overstiger 30 mA. | den forbindelse skal der rettes henvendelse til en fagleert elektriker.
15. Iaad ikke udstyrets motordel blive vad. Beskyt motorens motordel fra nedsaenkning i
vand.

16. Brug kun den medfglgende originale monterings hardware.

17. Teend kun enheden efter fuld installation. Den delvist monterede og ibrugtagne enhed
sikrer ikke sikker brug og korrekt drift.

FORSIGTIG: Kar ikke pa ventilen uden for og bagud.

18. Seet ventilatoren vaek fra gardiner, gardiner eller andre genstande, der kan treekkes af
arbejdsviften.

19. Sat ikke genstande ind i ventilatorens Iag. Ellers kan det medfere personskade eller
beskadigelse af enheden.

BESKRIVELSE AF ENHEDEN: VENTILATOR MS7330
1. Forvagt

2. Propeller

3. Ventilatorhoved

4 Knap

5. Handtag

6. Lasefane

7. Pilemarkering
8. Base

FAN MONTERING

1.Sarg for, at netledningen er trukket ud af stikkontakten.

2. Anbring hver fod (9) over abningen i basen (8) og klem den fast over lasetapperne (6) med en pilemarkering (7), der
peger mod ventilatorens forside.

BRUG AF ENHEDEN

1. Anbring enheden pa en plan, stabil overflade. Tilslut enheden.

2. Drej knappen (4) til den nedvendige hastighed for at fylde den enskede Iuftstrgm:

Position “0” - enheden er slukket

Position “1” - lav hastighed pa propellen

Position “2” - mellemhastighed af propellen

Position “3” - hgj hastighed pa propellen

3. For at slukke for apparatet drejes knapﬁen (4) til position nul.

4, Brug handtaget (5§)pé bagsiden af llenheden til at justere ventilatorhovedets (3) heeldning.

RENG@RING OG VEDLIGEHOLDELSE
FORSIGTIG: Lad ikke ventilatorens motordel eller knapper blive vade.
1. Inden renggring fiernes stikket fra stikkontakten.
2. For at rengare stavtarres med en fugtig klud med en mild saebeoplasning, og derefter tarres af.
3. Undga brug af benzin, benzin, fortynder osv., Da de kan resultere i beskadigelse af enheden.
4. Opbevar enheden pa et rent, tart sted, nar den ikke bruges.
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Teknisk data:
Sﬁaendin\%l220-240V ~ 50/60Hz
Effekt 90

Max effekt 180W

Af hensyn til miljget ..

Venligst overfer papemballage til affaldspapir. Haeld polyethylenposer (PE) i plastbeholderen Slidt enhed skal

returneres til det relevante punkt opbevaring, fordi det er farligt i enheden ingredienser kan udgere en trussel for

miljget. Den elektriske enhed skal overleveres for at begraense dets genanvendelse og brug. Hvis i enheden der er
BN patterier, fiern dem og vende tilbage til punktet opbevares separat.

ENIKOI KANONEZ AZQAAEIAZ
YHMANTIKEZ OAHTIEZ A THN AZ®AAEIA XTHN XPHXH
AIABAXTE NPOZEKTIKA KAI 9YAA=TE TO A TO MEAAON
1. TpoToU CEKIVATETE VA XPNOIUOTIOIEITE T CUOKEUN DIOPBACTE TIG 00NYiEC XPAONG Kal
EVEQYNOTE OUNQWVA e TIG UTTODEiEEIC TToU TrepIAapBavovTal oe autég. O KaTaoKeuaoTg Gev
@Epel eubuvn yia {nuieg Tou TTPokARBNKav atmd xpnaon TG CUCKEURG AoUPQWVN HE TOV
TTPOOPICHO TNG I) ECYAAUEVO XEIPIOHO TNG.
2. H ouokeur| Tpoopidetal atmokAEIoTIKA yia oiKiakA Xpron. Mn Ty xpnoIUoTTolEiTe yia
d)\)\ou% 0KOTToUG, A0UPQWVOUG € TOV TIPOOPICHO TNG.
3. 2uvoEaTe TN OUOKEUN aTTOKAEIOTIKG o€ Tpidal We yeiwaor) 220-240 V ~ 50/60 Hz.
lNa va aughoete TNV ac@aieia xpong PNV GUVOEETE TAUTOXPOVA TTOANEC NAEKTPIKEC
OUOKEUES O€ EVa NAEKTPIKO KUKAWLA.
4. Aeigre 101aiTEQN TIPOTOXN KATA TN X0 TG CUOKEUNG, OTaV 0T TrEPIBAMoV auTrg
Bpigkovtal Taidia. Mnv eTITPETETE O€ TTAIOIA VA TTAICOUV JE T CUOKEUR, UNV AQrVETE
Taid1d ) droua TTou OeV yVwPIiCouV TIwG AEITOUPYET | GUTKEUN VO TNV XPNCIHOTIOI00V.
5. MPOEIAOMNOIHZH: H mapoUoa guokeur UTTopEi va xenaiyommoinBel amé maidid avw Twv
8 €TV kal Q1T AToua e TIEQIOPICHEVN TWHATIKI, algBnTnEIak i YUXIKA IKaveTNTa,
daropa Tou dev £XOUV EUTTEIDIT ] YVWOEIG TIAVW OTN GUCKEUN, £QV AUTO OUWBaivel uTid TV
emiBAeyn atépou uTteUBUVOU yia TNV ag@aAeia auTwV 1 Toug BOBnKav odnylieg pe BEpa Ty
aoQaAn xpr’]oq_mg OUOKEUNG KAl GUVEIBNTOTTOI0UV TOUG KIVOUVOUG TTOU O'XETiéOVT(]I HE TN
xprion autig. Ta audid dev TTPETTEl va TraiCouv pe Tn ouokeur|. O kaBapIoPog Kal n
OuvVTAPNON TNG GUCKEUAG BEV TTPETTEN val yiveTal atmd TTaudid, eKTOC €av gival Avw Twv 8 ETwv
KOIL Ol EVEQYEIEG QUTEG TTPaYHATOTIOI00VTal UTTO £TTIRAEYN.
6. Mavrote peta amod v oAokApwaN TG xPAONG, APAIPETTE TO YIG AT TV TIpida
KPOTWVTAC TO QIG pE TO XEPl. MHN 1O T G%dTE aTro 70 KaAwdIo.
7. Mnv M%u iCeTe TO0 KAAWOIO, TO PIC KABWE Kal OAOKANPN T UCKEUR 07O vePO | a€ GAAO
uxpé V AQAVETE TN GUOKEUN UTTO TNV ETTIOPACT TWV ATHOCRAIPIKWY OUVBNKWY (BpoxT,
AAIOG KTA) KOl PNV TN XPpNOIPOTIOIEITE € OUVBNKES auUgnUEVNS Uypaaiag (UTravio, oTakia
KQTOOKAVWanNG).
8. Kara dlaotuara AEyXETe TNV KATAGTAON Tou kaAwdiou Tpogodoaiag. Eav 1o kaAwdio
TP0(P0d0CIag EXEI U'ITOO'TEI’B)\('I%I'], TTPETTEI VO AVTIKATAOTABET aTTO ECEIDIKEUPEVO OUVEPYEID
ETTIOKEUWV Y10 TN aTroQuyr KIVOUVWY.
9. Mnv xpnoIUOTIOIEITE TN OUCKEUT| e KaAwdIO Tpo@odoaiag Tou éxel utrooTei BAGRN 1 edv
Exel MEoel N £xel uTrooTei BAGRN pe omrolovdnToTe GANo TPaTIO 1} dEV AciToupyei owaTd. Mnv
ETIOKEUACETE TN OUOKEUN POVOI aag, BI6TI ugiaTarTal 0 Kivduvog NAekTpoTTANGiag. AwaTe Tn
ouokeun o £xel uroaTel BAAPN ot katGAAnAo anpeio Texvikou s)\év)%ou yla va eheyyOei i
Va ETTIOKEUQOTEL. MTTOPET va ETTIOKEUAOTET OTTOKAEIOTIKG OTTO £E0UGIOD0TNUEVA GTUEID
TEXVIKOU eAéyxou. H akaraAnAn emiokeun} pmropei va mpokaAéael aoBapd kivduvo yia Tov
Xenam.
10. TommoBetAOTE TN OUCKEUR O€ BPOaEPR, OTABEPN, ETTITTEDN ETIPAVEIQ HOKPIG ATTO
BeppaIvopeveg GUOKEUES KOUCivag, OTTWG: NAEKTPIKA Kouliva, KAUOTAPAS OEPiOU KTA.
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11. Mnv XpnOIUOTIOIEITE T CUCKEUN KOVTA O€ EUQPAEKTA UAIKAL.

12. To kaAwdI0 TpoPodOTiag dev TTPETE VOl KPEETAI £GW ATTO TV AKPN TOU Tpame(iou 1 va
EQXETAI O€ ETTAQN WE BEPUEC ETTIPAVEIEC.

13. Mnv a@rivete TV EVEPYOTIOINKEVN GUTKEUN 1) TO QI TNV TTPICal XWPIG ETTIBAEYN.

14. T'a va d100QaAioeTe TTPOCOETN TTPOCTATIA, GUVIOTATAI VO EYKATAOTAOETE OTO NAEKTPIKO
KUKAWUO avTINAEKTPOTTANGIOKG BIGKOTTTY) e OVOHACTIKO O1aQOopIKO gwpa (RCD;\

Trou dev utrepPaivel Ta 30 mA. Z1ov Topea auté ameuBuvBeite ae €101KO NAEKTPOAGYO.

15. Mnv emiTpEmeTal va BpEXETAI TO TUNUA TOU KIVATAPA TNG OUCKEURG. MpooTaTéWTE T0
TUAKO TOU KIvnTApa amd T BUBIoN Tou aTo vepo.

16. Xpnaigomoinate povo 10 apxIkG UNIKO TOTTOBETNONG TTOU TTaPEXETAI.

,

17. EvepyoTroINaTe T GUOKEUI UOVO WETA TNV TIAREN €yKATAOTAGN, H HEPIKWG

?uvappo, OynMEVN Kal avaTeBeEIoa OUOKEUR OEV sgaocpa)\i(m ao@aAn XpNon Kal cwaTh
gIfoupyia.

EK/?%I\C/I))I\;IX MHN KAYZIZETE TON ANEMIZTHPO XQPIZ MMPOZTINO KAI MIZQ

18. TOT[OGE.TI"]OTE TOV QVEUIOTAPA PAKPIA OTTO KOUPTIVES, KOUPTIVEG /) GAAD QVTIKEIPEVO TTOU

pnol&ei va TpaBnxToUV a6 ToV aveuIoTAPA Epyaciag.

19. Mnv €10QyETE QVTIKEIPEVA OTO KAAUMUA TOU avepioTAPa. AlIGQOPETIKA UTTOPET va

TPoKANBEi Tpaupatiopds i BAGRN aTn GUOKEUN.

MEPIFPA®H THZ LYZKEYHZ: ANEMIZTHZ MS7330
1. MmpoaTivi poupd

2. Ehika

3. Keahi avepioTrpa

4. Koupi

5. /\qu

6. KAeidwua kaptéAag

7. 2fjuavan Bédoug

8. Baon

YYNEAEYZH ANEMIZTHPA

1. BeBaiwBeite 611 T0 KOAWOIO TPOPOdOTIAG Eival amoauvdedeuévo aTmod Ty Trpida.

2. TommoBetAaTe KABE 631 (9) TAVW aTT6 TO Avolyua aTn Baan (8) Kal OTEPEWOTE TO T pial BEaM TAVW Ao TIG YAWTTIdES
ac@aAiong (6) pe éva BEAog TTou Beiyvel (7) va Beixvel TIPOG TO HTTPOCTIVO PEPOG TOU AVEICTAPA.

XPHZH THZ ZYZKEYHZ

1. TomoBetaTe ™ ouUOKeU ot mimmedn, 0TABEPN £M@AVEIa. ZUVOEDTE TN GUOKEUY.

2. TupiaTe 10 KouTri (4) oV amaIToUyevn TaXUTNTA YIa Va yepioeTe TV mBuunTr por} aépa:

©¢on "0" - n guokeun €ival aTTEVEPYOTTOINUEVN

©éon "1" - xaunAr TaximTa EAIKag

Oéon "2" - péor}\mxfnma ¢NIKag

©¢on "3" - uwnAr TaxuTnTa EAIKOG

3.Tava amvsgvonm OETE Tr) GUOKEUN, YupiaTe To koupTri (4) ot B€an undév.

4. Me tn Aaprj (5) Tou gpIOKETGI 0TO TTHOW PEPOG TG CUTKEUNG PUBHIOTE TV KNG TG KEPAANG Tou avepioTApa (3).

KAOAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

MMPOZOXH: Mnv a@rjveTe 10 TUAKA KIVATAPA TOU QVEMIOTAPA 1) OTTOIA0NTIOTE KOUNTTIA va Bpayouv.

1. Mpiv Tov kaBapiopo, agaiptaTe 10 QIg amo TV NAEKTPIKA Tpica.

2. Mo va kaBapioete T oKOVN, OKOUTTIOTE WE éva uypd Travi e Eva Ao didAuPa oatmouvioU Kal, aTn GUVEXEID, OKOUTTIOTE

T0.
3. ArrO(é)L'JyeTs ™ xenon Bevgivng, Bevaivng, apaiwtikol KATT. KaBug utropei va mpokahéagouv BAARN aTn GuoKeun.
4. ArobnkeUaTe TN OUOKeUN O€ KOBaPO Kal OTeyvo UEPOG GTav dev TN XPNCIUOTIOIEITE.

Texvika dedopéva:

Taon 220-240V ~ 50/60Hz
loxug 90W

Meyiatn 10x0g 180W
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We geven om het milieu. We vragen u om de kartonnen verpakkingen te storten bij het oud papier. Polyethyleen zakken (PE) storten in de
container voor plastic . Versleten apparatuur afgeven bij het juiste verzamelpunkt, als in het apparatuur gevaarlijke elementen zitten kan dat
een bedreiging zijn voor het milieu. Elektrisch apparatuur moet worden geretourneerd om het hergebruik te verminderen. Als in het apparatur

batterijen ziiten, horen die verwijderd te worden en appart af te worden gegeven bij het juiste verzamelpunkt.
NEDERLANDS

ALGEMENE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
BELANGRIJKE INSTRUCTIES VOOR VEILIG GEBRUIK
LEES DE GEBRUIKSAANWIJZING ZORGVULDIG DOOR EN BEWAAR DEZE VOOR
LATER GEBRUIK
1. Voordat u het apparaat in gebruik neemt, lees de gebruiksaanwijzing door en houd altijd
aan de hier beschreven instructies. De producent is niet aansprakelijk voor schade die
veroorzaakt is door verkeerd gebruik of onjuiste bediening van het apparaat.
2. Het apparaat mag alleen gebruikt worden voor huishoudelijk gebruik. Het apparaat mag
niet gebruikt worden voor doeleinden die niet in overeenstemming zijn met doeleinden
waarvoor het werd ontworpen.
gb}-el;%t ﬁpparaat mag alleen aangesloten worden op een geaard stopcontact 220-240 V ~
z.

Om de veiligheid van het gebruik te verhogen, mogen geen meerdere elektrische apparaten
op hetzelfde stroomcircuit tegelijk aangesloten worden. . .
4. Wees uiterst voorzichtig tijdens het gebruik van het apparaat wanneer kinderen in de buurt
zijn. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Kinderen en personen die het apparaat
niet kennen mo%\elzn het apparaat niet gebruiken. _ _
5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen vanaf 8 jaar en
personen met beperkte lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens, of personen
zonder ervaring of kennis van het apparaat alleen onder toezicht van een persoon die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid of als ze werden geinstrueerd over het veilige gebruik
van het apparaat en zijn zich bewust van de gevaren die verbonden zijn met het gebruik van
het apparaat. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud van
het apparaat mag niet uitgevoerd worden door kinderen, tenzij zij ouder zijn dan 8 jaar en
deze handelingen worden uitgevoerd onder toezicht.
6. Na gebruik trek altijd de stekker uit het stopcontact door het stopcontact met een hand
vast te houden. Trek NIET aan het netsnoer. _ _
7. Dompel het snoer, de stekker en het gehele apparaat niet onder in water of een andere
vloeistof. Stel het product nooit bloot aan atmosferische omstandigheden (regen, zon, etc.)
en gebruik het apparaat niet in vochtige omstandigheden (badkamer, vochtige
kampeerhutten).
8. Controleer regelmatig de staat van de voedingskabel. Als de voedingskabel beschadigd is,
moet deze vervangen worden door een gespecialiseerd reparatiebedrijf om gevaar to
voorkomen. . o
9. Gebruik nooit het apparaat als de voedingskabel beschadigd is of als het apparaat
gevallen of beschadigd is op een andere manier of als het niet %oed werkt. Repareer het
apparaat niet zelf omdat dit een schok kan veroorzaken. Breng het beschadigde apparaat
naar het juiste service centrum voor controle of reparatie. Alle reparaties mogen alleen
uitgevoerd worden door erkende servicecentra. Een onjuist uitgevoerde reparatie kan ernstig
gevaar veroorzaken voor de gebruiker.

0. Plaats het apparaat op een koel, stabiel en vlak oppervlak, weg van warmtebronnen
zoals: elektrisch fornuis, gas brander, etc.
11. Gebruik het apparaat niet in de buurt van brandbare stoffen.
12. Lakat de voedingskabel niet over de rand van een tafel hangen of hete oppervlakken
aanraken.
13. Laat het apparaat of de voeding niet onbeheerd achter wanneer het aangesloten is op
het stopcontact.
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14. Om extra bescherming te bieden is het aanbevolen om een aardlekschakelaar (RCD)
met nominale reststroom van niet meer dan 30 mA in het stroomcircuit te instaleren. Neem
in dit geval contact op met een professionele elektricien.

15. Dompel het motorgedeelte niet onder in water. Bescherm het motorgedeelte van het
apparaat tegen onderdompeling in water.

16. Gebruik alleen de originele meegeleverde bevestigingshardware.

17. Schakel het apparaat pas in na volledige installatie. Het _?(edeeltelgk geassembleerde
enin bedrlhf ]gestelde apparaat %larandeert ?\leen vmhﬁ I:%;ebrw en goede werking.
VOORZICHTIG: DRAAI'DE VENTILATOR NIET ZONDER VOOR- EN
ACHTERDEKKINGEN AF. ) ) .

18. Plaats de ventilator uit de buurt van gordijnen, gordijnen of andere voorwerpen die
door de werkende ventilator kunnen worden getrokken.

19. Steek geen voorwerpen in de kap van de ventilator. Anders kan dit leiden tot
persoonlijk letsel of schade aan het apparaat.

BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT: VENTILATOR MS7330
1. Voorhoede

2. Propeller

3. Ventilatorkop

4. Knop

5. Handvat

6. Tabblad Vergrendeling

7. Pijimarkering

8. Basis

VENTILATOR MONTAGE

1.Zorg ervoor dat het netsnoer is losgekoppeld van het stopcontact.

2.Plaats elke voet (9) over de opening in de basis fsz en klik op een plaats over de vergrendelingslipjes (6) met een
pijlmarkering (7) die naar de voorkant van de ventilator wijst.

HET APPARAAT GEBRUIKEN

1. Plaats het apparaat op een vlakke, stabiele ondergrond. Sluit het apparaat aan.

2. Draai de knop (4) naar de gewenste snelheid om de gewenste luchtstroom te vullen:

Positie “0” — het apparaat is uitgeschakeld

Positie "1" - lage snelheid van propeller

Positie “2” — middelste snelheid van propeller

Positie “3” — hoge snelheid van propeller

3. Om het apparaat uit te schakelen draait u de knop (4) naar de nulstand. )

4. Gebruik de hendel (5) aan de achterkant van het apparaat om de helling van de ventilatorkop (3) af te stellen.

REINIGING EN ONDERHOUD

LET OP: Zorg ervoor dat het motorgedeelte van de ventilator of knoppen niet nat worden.

1. Haal voor het reinigen de stekker uit het stopcontact. . )

g. Om het stof te reinigen, veegt u het af met een vochtige doek met een milde zeepoplossing en veegt u het vervolgens
roog.

3. Vermijd het gebruik van benzine, wasbenzine, verdunner enz. omdat deze het apparaat kunnen beschadigen.

4. Bewaar het apparaat op een schone, droge plaats wanneer het niet wordt gebruikt.

Technische data:

Spanning 220-240V ~50/60Hz
Vermogen 90W

Maximaal vermogen 180 W

We geven om het milieu. We vragen u om de kartonnen verpakkingen te storten bij het oud papier. Polyethyleen zakken (PE) storten in de
container voor plastic . Versleten apparatuur afgeven bij het juiste verzamelpunkt, als in het apparatuur gevaarlijke elementen zitten kan dat een
bedreiging zijn voor het milieu. Elektrisch apparatuur moet worden geretourneerd om het hergebruik te verminderen. Als in het apparatur batterijen
ziiten, horen die verwijderd te worden en appart af te worden gegeven bij het juiste verzamelpunkt.
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OPSTI BEZBEDNOSNI USLOVI

BITNE NAPOMENE O BEZBEDNOSTI UPOTREBE

PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA KASNIJE
1. Pred pocetak kori¢enja uredaja treba da se procita uputstvo za upotrebu. Uvek treba da
se pridrZzava napomena definisanih uputstvom. Proizvodac ne odgovara za Stete nastale
usled upotrebe uredaja suprotno njegovoj nameni ili zbog nepravilnog koriS¢enja uredaja.
2. Uredaj je namenjen za upotrebu u domacinstvu i ne sme da se koristi u druge svrhe
suprotno njegovoj nameni.
3. Uredaj treba da se prikljuci na utinicu sa uzemljenjem 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Radi pove¢anja bezbednosti koriS¢enja izbegavati da se na jednom strujnom kolu ukljuéuje
viSe elektriCnih uredaja istovremeno.
4. Poseban oprez treba da primenite tokom koriS¢enja uredaja kada su u blizini deca. Deca
ne smeju da se igraju ovim uredajem. Pripazite da ovaj uredaj ne dode u ruke dece, kao i
ne smeju da ga koriste druga lica koja ne znaju kako da se sluze sg njim.
5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu da koriste deca starija od 8 godina i invalidna lica sa
ograni¢enim psiho-fizickim sposobnostima ili lica koja nemaju iskustvo u rukovanju
odnosno ne poznaju ovaj uredaj ukoliko to rade pod nadzorom odgovornog lica koje
poznaje bezbednosna pravila koriS¢enja uredaja odnosno ukoliko su ova lica upoznata sa
bezbednosnim pravilima koriS¢enja ovog uredaja i svesna svih mogucih opasnosti vezanih
uz njegovo koriséenje. Uredaj nije igracka za decu. Cis¢enje i odrzavanje uredaja ne smeju
da obavljaju deca, izuzev decu stariju od 8 godina ako su pod nadzorom odgovornog
odraslog lica.
6. Uvek nakon zavrsenih radnji sa uredajem odspojite uredaj od elektrichog napajanja
vadenjem utikaca iz uticnice, uz njeno pridrzavanje rukom. NE SME da se povlaci za kabl.
7. Kabl, utikac i Citavi uredaj ne sme da se uroni u vodu niti druge te¢nosti. Uredaj ne sme
da se izlaZe dejstvu atmosferskih uticaja (kiSa, sunce itd..) niti da se izlaZe delovanju
povecane vlage u vazduhu (kupatila, vlazne kamp kuéice).
8. Povremeno proverite stanje napojnog kabla. Ukoliko je napojni kabl ostecen, iz
bezbednosnih razloga radi izbegavanja opasnosti treba da se isti zameni novim kod
ovlas¢enog za to servisa.
9. Ne sme da se koristi uredaj koji ima o$tecen napojni kabl ili uredaj koji je pao na pod ili je
na bilo koji drugi nacin doslo do njegovog ostecenja ili ako radi nepravilno. Nemojte da
samostalno popravljate uredaj - opasnost od strujnog udara. Uredaj koji je u kvaru treba da
se dostavi servisu radi njegovog prekontrolisanja ili izvrSenja popravka. Bilo koje popravke
mogu da obavljaju iskljuCivo ovlaSceni serviseri. Nepravilno izvrSen popravak moze da
prouzrokuje veliku opasnost i ozbiline posledice po korisnika uredaja.
10. Uredaj stavite na hladnu stabilnu i ravnu povrSinu, podalje od kuhinjskih uredaja koji
emituju toplotu, kao Sto su: elektriCni ili gasni Sporeti, grejne ringle i sl.
11. Uredaj ne sme da se koristi blizu lako zapaljivih materijala.
12. Napapojni kabl ne sme da visi preko ruba stola niti da dode u kontakt sa vru¢im

povrsinama.
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13. Ne sme da se ostavlja ukljuCen uredaj ili napaja¢ spojen na elektriénu uticnicu bez
nadzora.

14. Za obezbedenje dodatne zastite preporucuje se instalisanje u elektriénom kolu zastitnog
uredaja diferencijalne struje (RCD) Cija nazivna diferencijalna struja ne prelazi 30 mA. Za to
treba da se obratite specijalistu elektriCaru.

15. Deo uredaja gde se nalazi motor ne sme da bude mokar.

15. Zastitite motorni deo uredaja od potapanja u vodu.

16. Koristite samo originalni montirani hardver.

17. UkljuCite uredaj tek nakon kompletne instalacije. Delimi¢no sklopljeni i pusteni uredaji ne
osiguravaju bezbednu upotrebu i pravilan rad.

OPREZ: NE OBAVIJATI NA VENTILATORU BEZ PREDNJE | ZADNJE POKLOPKE.

18. Podesite ventilator od zavesa, zavesa ili drugih predmeta koji mogu raditi ventilator.

19. Nemojte umetnuti predmete u poklopac ventilatora. U suprotnom moze doci do lignih
povreda ili oStecenja uredaja.

OnnC YPEBAJA: BEHTUITATOP MS7330
1. Mpeatbu WTUTHUK

2. MNponenep

3. [naBa BeHTMNaTopa

4 Pyunua

5. Pyuka

6. 3akrbyyaBarse jeanyka

7. O3HauaBatbe cTpenmua

8. basa

CKION BEHTUTATOPA

1. YBepuTe ce fia je kabn 3a Hanajarbe UCKIbYYEH U3 eNEKTPUYHE YTUYHMLE.

2. CtaBuTe cBako ctonarno (9) npeko oTBopa y NOAHOXjY (8) 1 MPUYBPCTMTE ra HA MECTO NPEKO je3nyaka 3a 3aKibyyaBarbe
(6) ca ctpermuom (7) ycmepeHoM Npema npearem ANy BeHTUNnaTopa.

YMOTPEBA YPEBAJA

1. MocraewuTe ypehaj Ha paBHy, cTabunHy nospLumHy. MpukrbyuuTe ypenaj.

2. Oxpenute gyrme (4) Ha noTpebHy 6p3nHy fa HanyHUTe XerbeHu NPoToK Basayxa:

Moanumja ,0 - ypehaj je uckrbyyeH

Monoxaj ,1“ - mana 6paunHa enuce

Monoxaj ,2“ - cpent-a 6p3auHa ennce

[Nonoxaj ,3“ - Benvka 6p3auHa ennce

3. [la 6ucTe nckrbyumnu ypehaj, okpeHnTe ayrme (4) y nonoxaj Hyna.

4. Towmohy pyuke (5) koja ce Hanaaw ca 3afwe cTpaHe ypehaja nogecute Harub rnase BeHTUNaTopa (3).

YNLWREHE M OOPXXABAHE

OMPE3: HemojTe f03BONMUTY [ja C& MOTOPHM €0 BEHTMMNATOpa Unu BUno Koju TacTep Hakeace.

1. Mpe unwhetba U3BYLMTE YTUKAY U3 ENEKTPUYHE YTUYHULE.

2. 3a ynwhetbe NpalunHe 06puLLUTE BNaXHOM Kprom ca 6narM pacTBOPOM canyHa, a 3aTum je obpuinte.
3. U3beragajte ynotpeby beH3nHa, bBeHanHa, paspefuBaya uta. Jep mory gosectu fo owreheka ypehaja.
4. YygajTe ypehaj Ha YucTOM CyBOM MECTY Kafja ce He KOpUCTH.
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TexHU4kv nogauu:

HanoH 220-240B ~ 50/60X3
CHara 90B

MakcumanHa cHara 180B

3a 3alTUTY XNBOTHE CpeavHe: MOMMMO Bac [a OABOjUTE KapTOHCKE KyTuje 1 NnacTuyHe Kece u
oanoxuTe ux y oaroapajyhe kaHTe 3a cmehe. Kopuwhexu ypehaj Tpeba ga 6yae ncnopyyeH Ha

ﬁ HaMmeHcKe cakynrbaHe Tadke 360r OLITPUX KOMMOHEHTU, LLITO MOXE YTULATU Ha XMUBOTHY CPEAMHY.
HemojTte ognaratu oBaj ypehaj y 3ajeaHuuky Kopny 3a oTnaTke.

L
ALLMANN SAKERHETSKRAV

VIKTIGA INSTRUKTIONER FOR ANVANDARSAKERHET
LAS NOGRANT OCH SPARA FOR FRAMTIDEN

1. L&s bruksanvisningen innan du anvander enheten och folj anvisningarna i den. Tillverkaren ar inte
ansvarig for skador som orsakas av att enheten anvands mot avsedd anvéandning eller av en felaktig
hantering.
2. Enheten ar avsedd bara fér hemmabruk. Anvand inte for andra &ndamal som inte dverensstammer
med den avsedda anvandningen.
3. Enheten ska anslutas till ett jordat uttag pa 220-240 V ~ 50/60 Hz. Fér att 6ka sakerheten vid
anvandning ska du inte ansluta manga elektriska enheter samtidigt till en stromkrets.
4. Var sarskilt forsiktig nar du anvander enheten nar barn finns i narheten. Lat inte barn leka med enheten,
latinte barn eller personer som inte ar bekanta med enheten anvanda den.
5. VARNING: Enheten kan anvandas av barn 6ver 8 ar och personer med begransad fysisk, sensorisk
eller mental férmaga eller personer som inte har erfarenhet eller inte ar bekanta med enheten om det
finns en person som ansvarar for deras sékerhet eller om de har fatt instruktioner om sakerheten vid
anvandning av enheten och ar medvetna om faran i samband med anvandningen. Barn far inte leka med
enheten. Barn farinte rengéra eller underhalla enheten om de inte &r éver 8 ar och évervakas.
6. Varje gang nar du avslutar anvandning av enheten ta kontakten ur vagguttaget genom att halla
kontakten med handen. Dra INTE i stromkabeln.
7. Sank inte kabeln, pluggen och hela enheten i vatten eller annan vatska. Utsatt inte enheten for
atmosfarforhallanden (regn, sol etc.). Anvand enheten inte vid hog luftfuktighet (badrum, fuktiga
sommarstugor).
8. Kontrollera stromkabeln regelbundet.. Om strdmkabeln &r skadad ska den bytas ut av ett specialiserat
reparationsféretag for att undvika fara.
9. Anvénd inte enheten om strdmkabeln ar skadad eller om enheten har tappats eller skadats pa nagot
annat satt eller inte fungerar korrekt. Reparera inte enheten sjalv, eftersom det kan orsaka elektochock.
Lamna den skadade enheten hos ett [ampligt servicecenter for att genomfdra en kontroll eller en
reparation. Alla reparationer far endast utféras av auktoriserade servicecentern. En reparation som har
utforts pa ett felaktigt satt kan orsaka en serios fara vid anvandning.
10. Placera enheten pa en kall, stabil, jamn yta, bort fran koksenheter som kan snabbt bli het som: elspis,
gasbrannare etc.
11.Anvénd inte enheten i nérheten av brandfarliga material.
12. Stromkabeln kan inte hanga 6ver bordets kant eller rora heta ytor.
13.Lamnainte enheten eller stromkabeln ansluten till uttaget utan dvervakning.
14. For att sékerstélla ytterligare skydd, ar det Iampligt att installera en aterstrémsenhet (RCD) med en
markt aterstrom som
inte dverstiger 30 mAi elkretsen. For att installera aterstromsenheten ska man kontakta en elektriker.
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15. Latinte motorn bli vat. Skydda enhetens motor fran nedsankning i vatten.

16.Anvéand endast originalmonterad maskinvara.

17. Sla pa enheten forst efter fullstandig installation. Delvis vikta och slappta enheter garanterar inte
saker anvandning och korrekt drift.

FORSIKTIGT: KORINTE FANTASTEN UTAN FRONT OCH BAKNAD.

18. Justera flakten fran gardiner, gardiner eller andra féremal som flakten kan anvanda.

19. Sattinte foremal in i flaktkapan. Annars kan personskador eller skador pa enheten uppsta.

BESKRIVNING AV ENHETEN: FLAKT MS7330
1. Framvakt

2. Propeller

3. Flakthuvud

4 Ratt

5.Handtag

6. Lasflik

7. Pilmarkering

8.Bas

FANMONTERING

1.Kontrollera att natsladden ar urkopplad fran eluttaget.

2. Placera varje fot (9) dver dppningen i basen (8) och klam fast pa en plats dver lasflikarna (6) med en pilmarkering (7)
pekande mot flaktens framsida.

ANVANDAENHETEN

1. Placera enheten pa en plan, stabil yta. Anslut enheten.

2. Vrid vredet (4) till nskad hastighet for att fylla 6nskat luftflode:

Position “0” - enheten ar avstangd

Position “1”-1ag hastighet pa propellern

Position “2” - propellerns mellanhastighet

Position “3” - propellerns hdga hastighet

3. Foratt stanga av enheten, vrid vredet (4) till Iage noll.

4. Justeraflakthuvudets (3) lutning med handtaget (5) pa enhetens baksida.

SIADNING OCH UNDERHALL

FORSIKTIGHET: Létinte flaktens motordel eller nagra knappar bli vata.

1. Dra utkontakten ur eluttaget fore rengéring.

2. Forattrengdra dammtorkningen med en fuktig trasa med en mild tvalldsning, torka sedan torrt.
3. Undvik att anvanda bensin, bensin, thinner etc. eftersom det kan leda till skador pa enheten.
4.Forvaraenheten paenren, torr plats nar den inte anvands.

Teknisk data:

Spénning 220-240V ~ 50/60Hz
Effekt 90W

Max effekt 180W

Vi skéter om miljén. Overlamna forpackningar i kartong till pappersavfall. Polyetylensackar (PE) slangs i avfallsbehéllare for
plast. Man bor lamna en gammal apparat till en riktig atervinningscentral, eftersom farliga komponenter i apparaten kan
orsaka fara till miljén. En elektrisk apparat bor [amnas for att minska férnyad anvandning av denna. Om apparaten

mmm  innehaller batterier, bor man ta bort dem och I1dmna dem separat till atervinningscentraler.
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3ATAJTbHI YMOBW BE3MEKY

BAXIIMBI IHCTPYKLIIT LLOAO BE3MEKW KOPUCTYBAHHSA
YBAXHO MPOUYUTAMNTE | 3BEPEXITb HA MAMBYTHE

1. Mepen noyaTkoOM BMKOPWUCTAHHS MPUCTPOIO MPOYMUTANTE IHCTPYKLit0 0BCNyroByBaHHS i
LOTPUMYMTECA HACTAHOB, SIKi B Hil MiCTATbCS. BUpobHWMK He Bignosigae 3a 36UTKKM, CIPUYMHEHI
BUKOPUCTAHHAM MPUCTPOK) HE 3a MpPU3HAYEHHSM abo 3 HeJOTPUMAHHAM  iHCTPYKUil
BUKOPUCTaHHS.
2. [pucTpint NpU3HaYeHNA BUKITIOYHO A1 AOMALLHBOMO BUKOPUCTaHHS. He BUKOPUCTOBYBATH
00 ANS HLLUKMX Linen, He 3a NPU3HaYeHHSAM.
3. MpucTpiit NOTPIGHO NiAKMIOYMTM BUKMIOYHO B po3'eM i3 3a3emMneHHam 220-240 B ~50/60 I'u.
3 MeTO10 NiABULLEHHS Be3nekn KOPUCTYBaHHS 40 OAHOTO KOHTYPY CTPYMY He Chif 0f4HOYacHoO
NiOKIYaTY KiflbKa eNeKTPUYHNX NPUCTPOIB.
4. ToTpibHO 30epiratn ocobnmBy 0BEPEXHICTb Mg Yac BUKOPWUCTAHHS MPUCTPOI, SKLLO
nobnmay 3HaxoaaTbcs AiTW. He cnig [o3BonsaT AiTAM rpatucs NPUCTPOEM, HE A03BONSIATE
AiTaM 4u ocobam, siKi He 03HaNOMUINCS 3 NPUCTPOEM, BUKOPUCTOBYBATY OTO.
5. MONEPEMXEHHA: [JaHe obnagHaHHS MOXYTb BUKOPUCTOBYBATM AiTH, KM BUNOBHUIOCS
8 pokiB Ta 0coby1 3 0OMEKEHOI (i3NYHOKD 3AATHICTHO, BiA4yTTAMM ab0o NCUXIYHOK 3AATHICTIO,
abo ocobu, ski He matoTb gocsigy abo He oO3HanoMunUcs 3 obnagHaHHAM, SKWO Le
BinbyBaeTbCA Mif HarnsgoM ocobu, sika Bignosigae 3a ix 6esneky abo, SKWO M HagaHi
HaCcTaHOBM W00 6e3neyYHOro KOpUCTYBaHHS MPUCTPOEM i BOHW YCBILOMIMIOKTL Hebe3sneky,
NoB'si3aHy 3 MOro BUKOPUCTaHHAM. [liT He noBuHHI 6aBuTCA 0BnagHaHHaM. YucTka i gornag
3a NPUCTPOEM HEe MOXYTb NPOBOAMTM AiTK, Xiba Lo iM BUNOBHUNOCS 8 POKIB i LS AISNbHICTb
NPOBOAMTLCA Mif HArMALOM.
6. 3aBxau, nNicns 3aKiHYeHHS BMKOPUCTAHHS BMMMITb LUTEKep 3 PO3'EMY JKUBIIEHHS,
NPUTPUMYLOYM po3'eM pyKor. HE TArHyTv 3a MepexeBunid poBig,.
7. He 3aHyptoBaTy kabenb, LWTekep Ta BECb NPUCTPIN Y BoAy abo iHLWY piauHy. He BucTaensiiTe
NPUCTPIN Ha Ll aTMOCHEPHUX YMOB (LOLLY, COHUS, TOLIO) HE BUKOPUCTOBYMTE B YMOBaX
NigBMLLEHOT BOMOrOCTi (BAHHW, BOTKi KEMMIHTOBI Oy ANMHOYKK).
8. MNepiognyHo nepesipsnTe CTaH Kabento XWBMEHHS. AKLWO NPOBIL MOWKOMKEHW, Oro
NOBUHEH 3aMiHWUTY CreLliani3oBaHW PEMOHTHWUI LIEHTP, OB YHUKHY TV 3arpo3u.
9. He BMKOPWUCTOBYATE MPUCTPIiA 3 MOLUKOAKEHUM NpoBOLOM abo SKWO BiH BnaeB abo
MOLLKOAMBCS iHLUMM YYMHOM abo HenpaBMbHO NpaLtoe. He peMOHTYINTe NpUCTpii CamoCTiNHO,
OCKifbKM Lie 3arpoxye ypaxeHHAM. [oLWKomKeHNA NpUCTpIn BigaanTe Y BiaNoBigHUIA CEPBICHUN
LEeHTP 3 MeTol nepesipkn abo NpoBefdeHHS PeMOHTY. Bci peMOHTM MOXYTb NPOBOAMTM
BMKMIOYHO YMOBHOBAXeHi CEpBICHI LEHTpW. HenpaBuribHO NPOBEAEHUA PEMOHT MOXe
CTaHOBUTM CEPIO3HY 3arpo3y Asis KOpUCTyBava.
10. MoTpi6HO CTaBUTH NPUCTPIN HA XONOAHIN CTABINbHIN, PiBHI NOBEPXHI, 30aNs Bif KYXOHHUX
NPUCTPOIB, AIKi HArPIBaKTLCA, TAKUX SK: €NIEKTPUYHA NIUTa, ra30BUM NasbHUK, TOLLO.
11. He KopucTyBaTHCA NPUCTPOEM NOGNN3Y NETKO3ANMUCTIX MaTepianis.
12.TpoBig HE MOXeE 3BMCaTM 3a MEXi Kpato CTONy abo TOPKATUCS rapsiymnx NOBEPXOHb.
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13. 3abOpOHEHO 3anmuiaTi BKIKOYEHUIA NPUCTPIN Y 3apsiBHUIA NPUCTPI B po3eTky Ge3
Harnsgy.

14. [ins 3abe3neyeHHs 4OOATKOBOMO 3aXMCTy PEKOMEHAYETLCA BCTAHOBUTU B €MEKTPUYHOMY
KOHTYpi, MpucTpin 3axucHoro BigkntoueHHs (M3B), 3 audepeHUiioBaHUM HOMIHANBHUM
CTPYMOM

He BinbLue 30 MA. 3 Lb0oro NpMBOAY Chif 3BEPHYTUCS A0 CriewjianicTa enexkTpyuka.

15. He gonyctnti 10 3aMOYyBaHHS YaCTMHM ABUTYHA MPUCTPOLD. 3axuLLaiTe ABUTYH arperaTy
Bif 3aHYpPEHHs y BOAY.

16. BukopmCTOBYTE NILLIE OpUriHarbHe BCTaHOBNEHE 06NnagHaHHS.

17. YBIMKHITb NPUCTPIN NKLLIE MICNS NOBHOT YCTAHOBKMW. YaCTKOBO 3irHyTi Ta 3BifIbHEHI MPUCTPOI
He rapaHTytoTb 6e3neYHOro BUKOPUCTaHHS Ta HaNeXHoT poboTu.

OBEPEXHO: HE BAXITNBWI BerTunstop 6e3 nepeaHboro i 3aaHboro 6apabaty.

18. BigperynioiTe BEHTUNATOP Big LWUTOP, rapAuH abo iHLWWMX NpeaMETIB, SiKi BEHTUASTOP MOXe
npawtoBaTu.

19. He BcTaBnsnTe npeaMeT B KPULLKY BEHTUNSATOpA. B iHWOMY Bunaaky MOXe cratucs
TpaBma abo NOLIKOLKEHHS NPUCTPOHD.

OMNUC NPUCTPOK: BEHTUNATOP MS7330
1. TepenHs oxopoHa

2.Tponenep

3.onoska BeHTUNATOpA

4 Pyuka

5.Pyuka

6. briokyBaHHs BKNagku

7. PoamiTka cTpinku

8.basa

360OP BEHTUITATOPA

1.MepekoHalTeCh, L0 LWHYP XUBMNEHHS BiAl'€HAHO Bifl ENEKTPUYHOI PO3ETKM.

2. MomicTiTb koxHY Hory (9) Hag 0TBOpOM B OCHOBI (8) i 3aKpiniTb ii Ha MicLi Hag dikcytounmm BucTynamu (6) 3i ctpinkoto (7),
CMPSMOBAHOI0 0 NEPEAHBOT YaCTUHN BEHTUNATOPA.

BUKOPUCTAHHATPUCTPOIO

1.TlocTaBTe NpUCTpili Ha PiBHY, CTilKy NOBEPXHIO. [TiAKMIONITL NPUCTPIN.

2.MoBepHiTb py4Ky (4) Ha HeODXiHY LWBMAKICT, LLOD 3aMOBHUTW NOTPIOHWIA NOTIK NOBITPS:

[Moauuist «0» - NPUCTPIi BAMKHEHO

MonoxeHHs «1» - HU3bKa LUBMAKICTb Nponenepa

[onoxeHHs «2» - cepeaHsi LUBUAKICTb IBUHTA

lMonoxeHHs «3» - BUCOKa LUBWAKICTL Npornenepa

3. LLlo6 BUMKHYTW NPUCTPii1, NOBEPHITL PYUKY (4) y NONOXKEHHS HyMb.

4. 3a sonomoroto py4km (5), po3TaLloBaHOi Ha 3aHii NaHesi MPUCTPOIO, BiPETYITHOTE HaXWIT roNoBKM BeHTMNATOpa (3).

OYMLLEHHA TA OBCITYTOBYBAHHA
YBAT'A: He fonyckainTe HaMOKaHHS YaCTUHN [JBUTYHa BEHTUNATOPa abo OyAb -AK1X KHOMOK.
1.Tepe YnLLEHHAM BUIAMITb BUIKY 3 PO3ETKM.
2. [Ins 04MLLEHHS Big, MY NPOTPITb BOMOrO0 raHYIPKOO 3 M’ KM MIMbHUM PO34UHOM, @ NOTIM BUTPITb HAcyXo.
3. YHuKaiiTe BUKOPUCTaHHS 6EH31HY, BeH3nHY, PO3UMHHIKA TOLLO, OCKINbKM Lie MOXe NPU3BECTY A0 NOLLKOXKEHHS MPUCTPOIO.
4. 3BepiranTe NPUCTPIN Yy YUCTOMY CYXOMY MICL{j, KONM BiH HE BUKOPUCTOBYETLCS.
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TexHiuHi paHi:

Hanpyra 220-240B ~ 50/60I"y
MoTyxHicT 90 BT

MakcumanbHa noTyxHictb 180 Bt

Y iHTepecax HaBKONMLLHBOTO CepeaoBuLLa.

ﬁ Byab nacka, BifaaiiTe KapToHHY ynakoBky B MicLie 36opy mykynatypu. MonituneHosi Miuku (PE) BUKUHYTU B CMITHUK ANs
nnacTvky. BignpalboBaHuil npuCTpill NoBUHeH ByTv BiNpaBneruit y BiANOBIAHY TOUKY 36epiraHHs, TOMY Lo B MPUCTPOi €
HebesneyHi iHrpeaieHTy, ki MOXYTb CTAHOBWTY 3arpo3y HaBKOMMLLHBEOMY CepeaoBHLLY. ENeKTpuiHMiA NpucTpili noTpibHO
MOBEPHYTU TaK, LLO6 06MeXTI Oro MOBTOPHE BUKOPUCTaHHS. FKILO Y NpuCTPOi € 6aTepeiikin, TO NOTPIBHO iX BUTATHYTH i

BigAaTV O BiANOBIZHOTO NYHTKY.

MaKe[OHCKM

OMLTW BESBEOHOCHW YCIOBW
BAXXHW BE3BEJHOCHW YNATCTBA 3A YIOTPEBA
BHMMATEJTHO MPOYNTAJTE ' 1 SAMA3ETE 3A BO WOHMHA
1. MpoumTajTe ro ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba npea aa 3anoyHeTe co ynotpebaTa Ha ypeaoT 1
cnefeTe r CoBeTUTE CoApXaHu BO Hero. [pon3BoanTENOT He € OLATOBOPEH 3a LUTETUTE
Npeamn3BKKaHM 0 HECOOABETHOTA ynoTpeba Ha YpeaoT CNPOTUBHO CO HEroBaTa HameHa 1
3a HeNpaBUITHO paKyBak-E CO Ypeaor.
2. YpefoT e HaMeHET UCKIYYMTENHO 3a AoMaluHa ynoTpeba. [la He ce kopucTu 3a apyru
Lien1 KOM LUTO He Ce BO COrNacHOCT CO HeroBaTta HameHa.
3. Ypepot Tpeba fa buae BKIyyeH Bo WTEKEP €O 3a3eMjyBare of 220-240 V ~ 50/60Hz.
Co uen pa ce sronemu 6e3begHocta Ha ynotpebaTa Ha ypeaoT, Be MOMUME He BKITy4yBajTe
NPEMHOTY eNEKTPUYHI Ypean UCTOBPEMEHO Ha eJHO CTPYjHO KOSoO.
4. buaete 0cobeHO BHUMATENHYM KOra ro KOpUCTUTE ypedoT BO HenocpeaHa brinanHa Ha
BalLMTe Aeua. He fo3BonysajTe Aelata fa cu urpaat co ypeaoT, UCTO Taka He
[03BOSTYBAjTE AeLa UK NLa KOU He ce 3ano3HaeHun co ypeaoT Aa ro kopuctar.
5. MPEAYMNPEOYBAHE: OBoj ypen Moxe fa buae KOpUCTeH Of CTpaHa Ha Aeua Hag 8
FOAMHW U N CO OrpaHnyeHa huanyka MOXHOCT, fuLa CO OrpaHYeHm LONUPHU UK
MEHTanH1 CnocoBHOCTM, UK NLA CO HEAOCTATOK Ha UCKYCTBO U KOW LUTO He Ce 3an03HaeHH
CO YpeaoT, JOKOMKY Toa Ce Npasy NOA Haf30p Ha ULE Koe e OArOBOPHO 3a HUBHATA
6e3beaHOCT unn um Bune NPeTxXoaHo AofeneHn coBeT 3a 6e3beaHo KopucTEre Ha ypeaoT
W Ce CBECHM 3a OMacHOCTUTe NoBp3aHu Co Heroata ynotpeba. [euara He Tpeba aa cu
urpaart co ypefoT. YMCTermeTo 1 0apKyBakbeTo Ha ypedoT He Tpeba fa buae n3spLuyBaHo
Ofi CTpaHa Ha [ieLja, OCBEH ako He ce nocTapu of 8 roauHu 1 fejceujata ce U3BpLLyBaar noj
HaA30p Ha NOMHOMETHU NnLa.
6. Kora ke 3aBpLumte co ynotpebaTa Ha ypeaoT, U3BadeTe ro NPUKIYYOKOT Of LUTEKEPOT CO
APXeHe Ha LTeKkepoT co pakaTa. He Bneyete ro kabenoT 3a HanojyBarse.
7. [la He ce notonyBsa kabenoT, NPUKNYYOKOT W LIENNOT ypes BO BOAA UMK Apyra TEYHOCT.
YpenoT Aa He ce U3noxysa Ha aTMOCePCKM YCoBK (BOXA, COHLE, UTH.) UK Aa He ce
ynoTpebyBa BO YCIOBW Ha BIUCOKA BNAXHOCT (6arbu, BNAXKHN KAMMHUHT KyKU).
8. MeproanyHo npoBepyBajTe ja coctojbarta Ha kabenoT 3a HanojyBatbe. AKo kabenoT 3a
HanojyBatse € oLwTeTeH, Tpeba Aa ro 3ameHnTe BO CreLumjanuanpaH cepeuc 3a Aa nsberHete
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OMacHocCT.

9. Ypepnor He Tpeba aa Guae KopUCTEH CO OLWTETEH Kaben 3a HanojyBake Unn ako ypeaoT
NagHan unu e OLUTETEH Ha Koj B1no Apyr HauWH unu He paboTu NpasunHo. He Tpeba camm
[ia ro nonpaeate ypeaoT, buaejku Toa Moxe fa npeaussuka cTpyeH yaap. OgHecete ro
OLUTETEHWOT anapart BO COOLBETEH CEPBUCEH LieHTap 3a NpoBepka unu nonpaska. Cute
nonpaeku Moxe a buaat 13BpLUyBaHM Camo Of CTpaHa Ha OBMACTEHW CEPBUCHM MeCTa.
HenpaBunHo 13BpLUeHaTa nonpaska MOXe [a Npeaun3suka CeprosHa onacHoCT 3a
KOPUCHMKOT.

10. CtaBeTe ro ypefoT Ha nagHa, ctabunHa 1 pamHa NoBpLUMHA, NoAaneky of ypeau Ko
LUTO Ce 3arpeBaaT Kako Ha NpUMep: eNeKTPUYEH LUNOPET, NAWHCKA Neyka U CIIMYHO.

11. YpepoT fa He ce kopucTti Bo BnmanHa Ha 3ananuem Matepujani.

12. Kabenot 3a HanojyBate He MOXE Aa BUCK Hag paboT Ha MacaTa unu aa gonupa Tonsm
MOBPLUMHY.

13. He ocTaBajTe ro ypeaoT unu agantepoT BKMy4YeH BO LTekep 6e3 Hagaop.

14. 3a ocurypyBarbe Ha JOMOMHUTENHA 3aLUTUTa, NPENnopaYsnBo e Aa ce MHCTanupa ypea
(RCD) co HoMWHanHa pesuayanHa CTpyja Bo eNeKTPUYHOTO Kono He noronema og 30 mA.
Bo 0Boj criyyaj, Be MONMMe KOHTaKTUpajTe Ce CO enekTpuyap.

15. He fo3sonysajTe fen of ypesoT fa Ce HaBaXHM.

16. KopucTtete camo 06e3beeH opurmHaneH XxapaBep 3a MOHTUPak-e.

17. BknyyeTe ro ypeZoT camo no LenocHa nHctanaumja. [JenyMHo CKIoneHMoT u
HapayaHuoT ypep He 0b6e3beayBa curypHa ynotpeba 1 npaBuinHO (OyHKLMOHMpakse.
BHVMAHWE: HE BPABOTE HA BeHtunartopot BECMIATHO W O4rOBOPHW [1B[

18. MMocTaseTe ro BEHTUNATOPOT NOAANeEKy Of 3aBeCy, 3aBECW UnW APYTv NPeAMETH LWTO
MOXar [a v Bneyat paboTHMOT BEHTUMATOP.

19. He BMeTHyBajTe HIKaKBM NpeaMeTH BO KanakoT Ha BEHTMNaTopoT. Bo cnpoTuBHO, T0a
MOXe [a AoBefe A0 IYHA NoBpesa Unu OLUTETYBakbe Ha ypeaoT.

OnNWC HA YPELOT: BeHtunatop MS7330

1. MpepaHa cTpaxa 2. Mponenep

3. [naBa Ha BEHTMNAToOpoT 4 Kuunue

5. Pauka 6. jasnye 3a 3aknyuyBame
7. OsHayyBatbe cTpena 8. basa

COBPAHWE HA ®AHOT

1. MpoBepeTe aany kabenoT 3a HanojyBakbe € UCKNYYeH Of LUTEKEPOT.
2. Crasere ja cekoja Hora (9) Hag OTBOPOT BO OCHOBATa (8) M 3akayeTe ja Ha MEeCTO Haf jasuumt-aTta 3a 3aknydyBarbe (6) co 03Haka co
cTpenka (7) HacoveHa KOH NPeHUOT Aen Ha BEHTUNATOPOT.

KOPUCTEE HA YPELOT

1. CraBeTe ro ypeaoT Ha pamHa, cTabunHa nospLumHa. MpuknyyeTe ro ypeaor.

2. Ceprere ro konyeto (4) Ha noTpebHaTta 6p3nHa 3a 4a ro NoMorHUTe CakaHUOT NPOTOK Ha BO3MYX:

Mosuuuja 0 - ypenoT e uckmyyeH

Moaunuuja ,1“ - mana 6p3uHa Ha nponenep

Mosnumja 2" - cpeaHa b6pavHa Ha nponenep

Mosuumja 3" - ronema 6p3avHa Ha nponenep

3. 3a Aa ro ncknyumnTe ypenoT, CBpTETE ro KOMYETO (4) BO Nosuumja Hyna.

4. KopucTejiv ja paykaTa (5) cMecTeHa BO 3afHWOT [ien Ha ypenoT, NpunarofeTe ro HakMoHOT Ha rnaeata Ha BeHTUNaToporT (3).
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UYNCTEE W OLPYBAE

BHWMAHWE: He po3sonyBajTe Aa ce HaBnaXHW MOTOPHUOT AN Ha BEHTUNATOPOT UK Kon4ukbaTta.

1. Mpepd yncTerse, 3BafeTe ro NPUKITYHOKOT Of LUTEKEPOT.

2. 3a fia ja ucumcTuTe npalumHaTa, u3bpuLLeTe ja Co BNaxHa kpna co Grar pacTeop of camnyH, a noToa U3bpuLLeTe ro cyBo.

3. UsBernysajte ynotpeba Ha BeHauH, 6eH3uH, pa3peayBay UTH., Buaejku Tve moxat ga pesynTupaar co OLTETYBakbe Ha YpeaoT.
4. YyBajTe ro ypeaoT Ha YMCTO 1 CyBO MECTO KOra He o KOpUCTHTe.

TexHu4ku nogaToum:
HanoH 220-240V ~ 50/60Hz MokHocT 90W MakcumanHa mokHocT 180W

(hpnat Bo KOHTeep 3a nnactuka. MckopucteHuoT yper Tpeba Aa ce npefaze BO COOABETHMOT cknaampadkv nyHKT, buaejiv HebesbeaHute
COCTOjK KOM CE HaoraaT BO ypedoT Moxar fa Guaat 3arposyBatbe 3a cpeauHaTta. Enektpuynuot ypes Tpea fa ce npeaane Ha HauuH Koj ke
OHEBO3MOXW HeroBa NOBTOPHa ynoTpeba u uckopucTyBarse. [lokonky Bo ypeaoT uma batepuu, Tpeba fa ce u3sagar v nocebHo ga ce npegagat

I BO CKMaanpayvknoT MyHKT.
SLOVENSKY
BEZPECNOSTNE PODMIENKY DOLEZITE POKYNY PRE BEZPECNOST POUZITIA
PROSIM POZORNE S| PRECITAJTE A UCHOVAVAJTE PRE BUDUCE REFERENCIE

Zarucné podmienky sa liSia, ak sa zariadenie pouziva na komercné ucely.

1. Pred pouzitim produktu si prosim pozorne pre€itajte a dodrziavajte nasledujuce pokyny.
Vlyrobca nezodpoveda za Skody spdsobené nespravnym pouZitim.

2. Produkt sa smie pouzivat iba v interiéri. Nepouzivajte vyrobok na ziadny ucel, ktory nie
je zlucitelny s jeho pouZitim.

3. Pouzitelné napatie je 220 - 240 V ~ 50/60 Hz. Z bezpecénostnych dovodov nie je vhodné
pripojit viac zariadeni k jednej zasuvke.

4. Pri pouzivani v okoli deti budte opatrni. Nedovolte detom hrat sa s produktom.
Nedovolte detom alebo osobam, ktoré nepoznaju zariadenie, aby ho pouzivali bez dozoru.
5. UPOZORNENIE: Tento pristroj méZu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentéalnymi schopnostami alebo osoby, ktoré
nemaju skusenosti alebo znalosti o tomto pristroji, iba pod dohfadom osoby zodpovednej
za ich bezpecnost, alebo ak boli pouceni o bezpe¢nom pouzivani zariadenia a su si
vedomi nebezpecenstiev spojenych s jeho prevadzkou. Deti by sa so zariadenim nemali
hrat. Cistenie a Udrzbu pristroja by nemali vykonavat deti, pokial nie su starie ako 8 rokov
a tieto ¢innosti sa vykonavaju pod dohfadom.

6. Po dokonceni pouzivania produktu nezabudnite jemne vytiahnut zastrcku zo zasuvky,
pricom ju drzte rukou. Nikdy netahajte napajaci kabel !!!

7. Napéjaci kabel, zastrCku alebo celé zariadenie nikdy nevkladajte do vody. Vyrobok nikdy
nevystavujte poveternostnym vplyvom, ako je priame slnecné svetlo alebo dazd atd. Nikdy
ho nepouZivajte vo vihkom prostredi.

8.Periodicky skontrolujte stav napajacieho kabla. Ak je napajaci kabel poskodeny, vyrobok
by sa mal vymenit na profesionélne miesto servisu, aby sa predislo nebezpecnym
situaciam.

9. Produkt nikdy nepouzivajte s poskodenym napajacim kablom alebo ak spadol alebo bol
poskodeny inym spdsobom alebo ak nefunguje spravne. Nepokusajte sa opravit chybny
produkt sami, pretoze to moze viest k urazu elektrickym prudom. PoSkodené zariadenie
vzdy za ucelom opravy opravte. VSetky opravy smie vykonavat iba autorizovany servisny
personal. Oprava, ktora bola vykonana nespravne, mdze sposobit nebezpecnu situaciu
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pre pouzivatela.

10. Nikdy nedavajte vyrobok na horuce alebo teplé povrchy alebo do kuchynskych
spotrebi¢ov, ako su elektrické rury alebo plynové sporaky, ani do ich blizkosti.

11. Produkt nikdy nepouzivajte v blizkosti horfavych latok.

12. Nenechajte kabel visiet nad okrajom pultu ani sa nedotykajte hortcich povrchov.

13. Produkt nikdy nenechavajte pripojeny k zdroju napajania bez dozoru. Aj ked je
pouZivanie na kratky ¢as prerusene, vypnite ho zo siete, odpojte napajanie.

14.Aby sa poskytla dodatocna ochrana, odporuca sa nainstalovat do silového obvodu
zariadenie na zvyskovy prud (RCD) so zvyskovym prudovym prudom nepresahujucim 30
mA. V tejto veci kontaktujte profesionalneho elektrikara.

15. Chrante motorovu Cast jednotky pred ponorenim do vody.

16. PouZivajte iba originalny dodany hardvér.

17. Zapnite zariadenie az po dokonéeni inétalacie. Ciastoéne zmontované a uvedené do
prevadzky nezabezpecuje bezpecné pouZivanie a spravnu €innost.

UPOZORNENIE: NEVYPANAJTE VENTILATOR BEZ PREDNYCH A ZADNYCH KRYTI.
18. Ventilator umiestnite dalej od zaclon, zéclon alebo inych predmetov, ktoré mézu byt
vtiahnuté pracovnym ventilatorom.

19. Do krytu ventilatora nevkladaijte ziadne predmety. V opacnom pripade méze djst k
zraneniu 0sob alebo poSkodeniu zariadenia.

POPIS ZARIADENIA: VENTILATOR MS7330

1. Predny kryt 2. Vrtula 3. Hlava ventilatora
4. Knoflik 5. Rukovat 6. Karta uzamknutia
7. Oznacenie Sipkou 8. Zakladna

MONTAZ VENTILATORA

1. Uistite sa, Ze je napéjaci kabel odpojeny od elektrickej zasuvky.
2. PoloZte kazdu nohu (9) cez otvor v zakladni (8) a zacvaknite na miesto nad zaistovacimi zarazkami (6) so Sipkou (7) smerujucou k
prednej Casti ventilatora.

POUZIVANIE ZARIADENIA

1. Zariadenie umiestnite na rovny a stabilny povrch. Pripojte zariadenie.

2. Oto¢enim gombika (4) nastavte pozadovanu rychlost vzduchu:

Poloha ,0° - zariadenie je vypnuté

Poloha ,1“ - nizka rychlost vrtule

Poloha ,2° - stredna rychlost vrtule

Poloha ,3" - vysoké rychlost vrtule

3. Aby ste zariadenie vypli, otoéte gombik (4) do polohy nula.

4. Pomocou drzadla (5) umiestneného v zadnej Casti zariadenia upravte sklon hlavy ventilatora (3).

CISTENIE A UDRZBA

UPOZORNENIE: Nedovolte, aby motorova Cast ventilatora alebo akékolvek tlacidla zvihli.

1. Pred Cistenim vytiahnite zastréku z elektrickej zasuvky.

2. Prach utrite vihkou handri¢kou s jemnym mydlovym roztokom a potom utrite dosucha.

3. Vyhnite sa pouZivaniu benzinu, benzinu, riedidla atd., PretoZze mézu spdsobit poSkodenie zariadenia.
4. Ked zariadenie nepouzivate, skladujte ho na Cistom a suchom mieste.

Technické data:
Napétie 220-240V ~ 50/60Hz Vykon 90W Maximalny vykon 180W
Starostlivost o Zivotné prostredie. Kartonovy obal odovzdajte do zbernych surovin. Polyetylénové vrecka (PE) vyhodte do kontajnera na plast.
Opotrebeny spotrebi¢ odovzdajte na prislusny zberny dvor, nebezpeéné latky spotrebia mozu predstavovat riziko pre Zivotné prostredie.
Elektrospotrebi¢ odstrante tak, aby nedochadzalo j jeho dalSiemu pouZitiu. Ak sa v spotrebiéi nachadzaju batérie, vyberte ich a odovzdajte ich na
' 2De1Né Miesto osobitne. Spotrebic nevyhadzujte do kontajnera na komunainy odpad!
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KARTA GWARANCYJNA
WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jako$ci sprzetu, na ktory
wydana jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesigcznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu
sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub
uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane bedg bezptatnie przez Serwis Centralny. W
przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie
jest zwigzany z profilem prowadzonej dziatalno$ci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo
od chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant
wymienit cze$¢ rzeczy, przepis powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant
zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej.
Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsgdek, wybierajgc $rodek transportu. Uprawnionemu
z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztoéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy gwarancyjne;j
, przekraczajagcy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytgcznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sa objete
czynnosci zwigzane z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria
ulegajgce zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu
oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerenciji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerdbek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepiecia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajgcego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancjg nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze),
sznury przytgczeniowe, sieciowe, zaréwki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tngcych, nasadki miksujace,
trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujgce, glowice tngce i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i
odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z
Serwisu Centralnego przez Klienta.

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie
dtuzszy niz 30 dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu
terminu naprawy gwarancyjnej. W zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia cze$ci zamiennych i poinformuje o
nowym terminie usuniecia wady.

W przypadku stwierdzenia usterki nalezy jg zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona
2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.

W zgtoszeniu prosze podac swdj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotgczenie kopii
dokumentu zakupu.

Gwarancja nie wylacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujgcego wynikajgcych

z przepisdw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

SERWIS CENTRALNY  =eee d t ........ d ......
c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
tel. 728 - 595 - 006 s

serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl (pieczatka sklepu i podpis sprzedawcy)

adnotacje serwisu:

W trosce o rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej
zbiérki odpadoéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujg sie baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do
punktu zbierania i sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace
sie w nim niebezpieczne substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie
wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancije te mogq
doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu czlowieka i doprowadzi¢
do licznych dolegliwo$ci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia
nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skory. Substancje szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad
oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz
produktow powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.

Urzadzenia nie wyrzucaé do pojesgpnika na odpady komunalne !!!!



OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA UZYTKOWANIA

PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA PRZYSZtOSC
1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac instrukcje obstugi i postepowaé

wedtug wskazowek w niej zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub niewtasciwa jego
obstuga.

2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac do innych celdw,
niezgodnych z jego przeznaczeniem.

3. Urzadzenie nalezy podtgczy¢ wytacznie do gniazdka o napieciu 220-240 V ~ 50/60 Hz.
W celu zwiekszenia bezpieczenistwa uzytkowania do jednego obwodu pradu nie nalezy
rownoczesnie wigczac wielu urzadzen elektrycznych.

4. Nalezy zachowac szczegdlng ostroznos¢ podczas korzystania z urzadzenia, gdy w
poblizu przebywajg dzieci. Nie nalezy dopuszcza¢ dzieci do zabawy urzadzeniem nie
pozwol dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z urzgdzeniem na jego uzytkowanie.

5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez dzieci powyzej 8 roku zycia
oraz osoby 0 ograniczonej zdolnoci fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie
majgce doswiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod nadzorem osoby
odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty im udzielone wskazowki na temat
bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i majg Swiadomos$¢ niebezpieczenstwa zwigzanego
z jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ sie sprzetem. Czyszczenie i konserwacja
urzadzenia nie powinna by¢ wykonywana przez dzieci, chyba ze sg powyzej 8 roku zycia a
czynnosci te sg wykonywane pod nadzorem.

6. Zawsze po zakoniczeniu uzywania, wyjmij wtyczke z gniazda zasilajacego poprzez
przytrzymanie gniazdka reka. NIE ciggna¢ za sznur sieciowy.

7. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie lub innej cieczy. Nie
wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkow atmosferycznych (deszczu, stoica, etc.) ani
nie uzywaj w warunkach podwyzszonej wilgotnosci (tazienki, wilgotne domki kempingowe).
8. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli przewod zasilajacy jest
uszkodzony, to powinien on by¢ wymieniony przez specjalistyczny zaktad naprawczy w
celu uniknigcia zagrozenia.

9. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajgcym lub jesli zostato
upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny sposéb lub nieprawidtowo pracuje. Nie
naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie
oddaj do wtasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania naprawy.
Wszelkich napraw mogg dokonywa¢ wytacznie uprawnione punkty serwisowe.
Nieprawidtowo wykonana naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie dla
uzytkownika.

10. Nalezy stawiaC urzadzenie na chtodnej stabilnej, rownej powierzchni, z dala od
nagrzewajacych sie urzadzen kuchennych jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowy, itp..
11. Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materiatow tatwopalnych.

12. Przewdd zasilania nie moze zwisa¢ poza krawedz stotu lub dotyka¢ goracych
powierzchni.

13. Nie wolno pozostawia¢ wigczonego urzadzenia ani zasilacza do gniazdka bez nadzoru.
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14. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest zainstalowanie w obwodzie
elektrycznym, urzadzenia roznicowopragdowego (RCD) o znamionowym pradzie
réznicowym

nie przekraczajacym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwrocic sie do specjalisty elektryka.
15. Nie dopusci¢ do zamoczenia czesci silnikowej urzadzenia.

16. Uzywaj tylko oryginalnego dostarczonego sprzetu montazowego.

17. Wiacz urzadzenie dopiero po zakoriczeniu instalacji. Cz¢$ciowo zmontowane i
przekazane do eksploatacji urzadzenie nie zapewnia bezpiecznego uzytkowania i
prawidtowego dziatania.

UWAGA: NIE WLACZAJ WENTYLATORA BEZ POKRYW PRZEDNICH | TYLNYCH.
18. Ustaw wentylator z dala od zaston lub innych przedmiotow, ktdre mogg zostac
wciggniete przez pracujgcy wentylator.

19. Nie wkfadaj zadnych przedmiotow do pokrywy wentylatora, w przeciwnym razie moze
to doprowadzi¢ do obrazen ciata lub uszkodzenia urzadzenia.

OPIS URZADZENIA: WENTYLATOR MS7330

1. Ostona przednia 2. Smiglo 3. Glowica wentylatora
4. Pokretto 5. Uchwyt 6. Zaczep blokujacy

7. Oznaczenie strzatka. 8. Podstawa

MONTAZ

1.Upewnij sie, ze przewdd zasilajacy jest odtaczony od gniazdka elektrycznego.
2. Umiesc kazda stopke (9) nad otworem w podstawie (8) i zatrza$nij w miejscu nad zaczepami blokujacymi (6) ze strzatka (7)
skierowang w strone przodu wentylatora.

KORZYSTANIE Z URZADZENIA

1. Umie$¢ urzadzenie na ptaskiej, stabilnej powierzchni. Podiacz urzadzenie.

2. Obré¢ pokretto (4) do wymaganej predkosci, aby napetni¢ zadany przeptyw powietrza:

Pozycja ,0” - urzadzenie wytaczone

Pozycja ,1” - niska predkos¢ $migta

Pozycja ,2" - $rednia predkos¢ $migta

Pozycja ,3" - duza predkos$¢ $migta

3. Aby wytaczy¢ urzadzenie, przekrec pokretto (4) do pozycii zero.

4. Za pomoca uchwytu (5) znajdujacego sie z tylu urzadzenia wyreguluj pochylenie glowicy wentylatora (3).

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

UWAGA: Nie dopusci¢ do zamoczenia czesci silnika wentylatora lub jakichkolwiek przyciskow.

1. Przed czyszczeniem wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

2. Aby wyczysci¢ kurz, przetrzyj wilgotng szmatka z tagodnym roztworem mydta, a nastepnie wytrzyj do sucha.
3. Unikaj uzywania benzyny, rozcienczalnikdw itp., poniewaz moze to spowodowac uszkodzenie urzadzenia.
4. Przechowuj urzadzenie w czystym, suchym miejscu, gdy nie jest uzywane.

Dane techniczne:

Napiecie 220-240V ~50/60Hz
Moc 90W

Maksymalna moc 180W
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(BG) BBITAPCKM/

YCINOBUA 3A BE3OMACHOCT. BAXHN MHCTPYKLUWM 3A BE3OMACHOCT HA
M3MNON3BAHE. MONA, MPOYETETE BHUMATEJIHO W NA3ETE 3A BbJELLM
PE®EPEHLINN
['apaHLMOHHUTE YCOBUS Ca PasfiMyHK, ako YCTPOMCTBOTO Ce 13M0JI3Ba C ThbProBeKa Ler.
1.MNpeau ga nanonseare NpoayKTa, MoMs, NPOYeTeTE BHUMATENHO M BUHATM cnasBanTe
CnegHNTe MHCTPYKLUMK. [pOnN3BOANTENST HE HOCK OTTOBOPHOCT 3a LUETH, MPUYMHEHUN OT

3noynoTpeba.

2.MpoaykTbT TpsibBa Aa ce 13non3sa caMo Ha 3akpuTo. He n3nonssante npoaykTa 3a
Lienn, KOUTO He ca CbBMECTUMM C MPUIOKEHNETO My.

3.MpunoxumoTo HanpexeHue e 220-240V, ~ 50/60Hz. Ot cbobpaxeHns 3a 6e3onacHocT
He e NOAXOAsLLO [a CBbP3BaTE MHOXECTBO YCTPONCTBA KbM €AMNH KOHTaKT.

4 Mons, 6baeTe BHAMATENHW, KOraTo U3rnon3BaTe OKono Aella. He no3BonsiBaiTe Ha
[euata fa cu urpasiT ¢ npoaykTa. He nossonseainTe Ha Aela Unm xopa, KouTo He
no3HaBeaT yCTPONCTBOTO, Aa ro u3nonssar 6e3 Hagsop.

5.NPEOYNPEXAEHWE: ToBa ycTponcTBO MOXE [a Ce M3Mon3Ba OT fela Ha Bb3pact
Hag 8 roguHu 1 nuua ¢ HamaneHu MU3NYeck, CEH30PHM UMM YMCTBEHN CMOCOBHOCTM
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unn nuua 6e3 onuT UK NO3HaHWS 3a YCTPOUCTBOTO, CaMo Mog, HabniogeHNeTo Ha Nuue,
OTrOBOPHO 3a TsXHaTa 6e30MacHOCT, ako ca Gunm MHCTPYKTUPaHK 3a Be3onacHOTo
U3Mon3BaHe Ha YCTPOMCTBOTO M Ca HAsiCHO C ONACHOCTUTE, CBbp3aHu ¢ paboTtata my.
[euata He TpsbBa Aa UrpasT ¢ yCTponcTBOoTO. MOYNCTBAHETO M NoaApbKKaTa Ha
YCTPOWNCTBOTO He TpsibBa fa Ce U3BbPLUBAT OT AeLla, OCBEH ako Ca Ha Bb3pacT Haf 8
rO4UH W TE3M LeHOCTM Ce U3BBbPLUBAT Nog HabNAeHue.

6.Crep kaTo NpUKoYMTE C M3NON3BAHETO Ha NPOAYKTA, BUHAr He 3abpaBsinTe
BHUMATESHO Aa W3BaauTe Lencena OT KOHTaKTa, KaTo NpuabpxaTe KOHTaKTa C pbka.
Hwvikora He abpnanTe 3axpaHBalums kaben!

7.Hvikora He nocTaBsifTe 3axpaHBaLLys kaben, Wwencena unm UsnoTo YCTPOCTBO BbB
BoAaTa. Hukora He u3narante NpogykTa Ha aTMOCEPHM YCIOBKS KaTo Npsika ClibHYeBa
CBETINMHA UV ObXA U Ap. Hukora He 13nonaeanTe NpoayKTa BbB BIaXHW YCMNOBUS.
8.MeprognyHo npoBepsiBaiiTe CbCTOSHUETO Ha 3axpaHBaLLmMs kaben. Ako 3axpaHBalymsaT
kaben e noBpeaeH, NpoayKTbT Tpsbea Aa Obae npeaageH Ha MSACTO 3a NPOdECHOHaNHO
obcnyxBaHe, kKbaeTo Aa Obae 3aMeHeH, 3a fja ce u3berHat onacHW CUTyaLuu.

9.Hwkora He n3nonaBaiTe NPOAYKTa C NOBPeLEH 3axpaHBall kaben unum ako e nanycHat
WNW NOBPEAEH NO HAKaKbB APYT HAYWH, UK ako He paboTn npasumnHo. He ce onuTeanTe
camu fja nonpassTe feekTupanis NpoayKT, 3aLl0To TOBa MOXe [a AoBese A0 TOKOB
yaap. BuHaru ce obpbLuanTe ¢ NoBpeAeHOTO YCTPONCTBO KbM MSICTO 3@ NPOeCHoHaHo
obcnyxsaHe, 3a Aa 6bae nonpaseHo. Beuyky peMOHTY MoraT 4a ce U3BbpLUBAT camo OT
OTOPW3NPaHN CEPBU3HU CrieLnanucT. PEMOHTBT, KOMTO € U3BBLPLUEH HEMPABUITHO, MOXe
[a fOoBeAe 40 OmacHu cuTyauuy 3a notpebutens.

10.Hukora He nocTaBsamnTe NpoaykTa BbpXy Unn 61130 40 ropeLmTe unm Tonmm
MOBBPXHOCTU UMM KyXHEHCKUTE Ypeam KaTo enekTpuyecka hypHa 1nu ra3osa nevka.
11.Hukora He n3nonseaiiTe npogykTa 65130 4O ropUMM BELLECTBa.

12.He octaBsiiTe kabena fa Bucy Hag pbba Ha NnoTa unu fa 4OKOCBa ropeLy
MOBBPXHOCTY.

13.Hukora He ocTaBsiTe NpoayKTa CBbP3aH KbM M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe 6e3 Haa3op.
[opu koraTo ynotpebaTta e npekbCHaTa 3a KpaTko, U3KMYETE ro OT MpexaTa u
W3KITOYETE 3aXPaHBaAHETO.

14.3a fja ce ocurypu JOMbIHUTENHA 3aLuTa, ce NpenopbyBa Aa ce MOHTUPa YCTPOMCTBO
3a ocTtatbyeH Tok (RCD) B cunoBaTa Bepura ¢ HOMUHaNEH OCTaTby€eH TOK He NoBeYe OT
30 mA. lo To31 BBNPOC Ce CBLPXETE C NPOGECHOHANEH ENEKTPOTEXHUK.

15. 3awmTeTe MOTOpHAaTa YacT Ha YCTPONCTBOTO OT NOTansiHe BbB BOAA.

16. M3nonasainTe camo OpUrMHanHWS Xxapayep 3a MOHTax.

17. BkntoyeTe YCTPOMCTBOTO CaMO Cred MbilHa MHCTanaums. YacTyHo crinobeHoTo n
NycHaTO B eKcnnoartauns yCTpoCcTBO He rapaHTupa besonacHa ynotpeba v npasunHa
paborta.

BHVMAHWE: HE BKNIOYBAWTE BEHTUITATOPA BE3 NMPEIHW M 3AHM
MPEOMA3HW PELLETKMW.

18. lNocTaBeTe BeHTUNaTopa Aaney OT 3aBecy, nepaeTa unu apyry npeamMeTi, KOTo
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MoraT Aa 6baaT npuabpnaqn oT paboTeLyns BEHTUNATOP.
19. He nocraBsmnTte npeaMeTu B ropHaTa YacT Ha BeHTuUnartopa. B npotueeH cnyyan
TOBa MOXe a JoBefe 40 HapaHsBaHe Uiv NoBpeaa Ha YCTPOMCTBOTO.

OMMUCAHME HA YCTPOWCTBOTO: BEHTUNATOP MS7330

1. Mpepex npeanasuten 2. Butno 3. [naBa Ha BeHTUnaTopa
4 . Konye 5. Opbxka 6. 3aknioyBaLy WndT

7. MapkupoBKa CbC cTpenka 8. OcHoBa

MOHTAX HA BEHTUITATOPA

1. YBepeTe ce, Ye 3axpaHBaLLMsT kaben e U3KIKYEH OT ENEKTPUYECKIS KOHTAKT.
2. MocTaBeTe Bcekm kpak (9) BbpXy 0TBOpa B 0CHOBaTa (8) M ro nocTaBeTe Ha MSCTO Haj 3akmouBalLms WudT (6) cbe cTpenkara (7),
HacouyeHa KbM NnpeaHaTa yacT Ha BEeHTUmaTopa.

M3MON3BAHE HA YCTPOUCTBOTO

1. MocTaBeTe yCTPOIICTBOTO Ha paBHa, CTaburnHa NoOBbPXHOCT. BkrtoyeTe yCTpONCTBOTO.

2. 3aBbpTeTe KonyeTo (4) A0 HeobXoAMMAaTa CKOPOCT, 3a Aa MONyYMTe KenaHUs Bb3ayLLEH NOTOK:

[Moanums “0” - yCTPOICTBOTO € U3KITIYEHO.

Mo3unywms “1” - HUCKa CKOPOCT Ha BMTOTO.

Mo3uywnsa “2” - cpegHa CKOPOCT Ha BUTAOTO.

Mo3nums “3” - BUCOKa CKOPOCT Ha BUTIIOTO.

3. 3a ga n3knoumMTe YCTPONCTBOTO, 3aBbPTETE KOMYETO (4) B NO3MLMS HyNa.

4. C nomoluTa Ha gpbxkata (5), pasnonoxeHa B 3ajHaTa 4acT Ha yYCTPONCTBOTO, perynupanTe HakMoHa Ha rnaeata Ha BeHTUnaTopa

(3).

MOYNCTBAHE U NOLAPBXKA

BHUMAHWE: He nossonsiBaiiTe MOTOpHaTa YacT Ha BeHTUNaTopa Unu GYTOHUTE Aa Ce HaMOKPSIT.

1. Mpeam nouncTBaHe u3BageTe Liencena oT eNeKTPUYECKUS KOHTaKT.

2. 3a fja noumncTuTe Npaxa, M3GbPLUETE C BaHa Kbpra C MeK canyHeH pa3TBop, Cref KoeTo U3bbpLUeTe Ha CyXo.

3. U3bsrsaiite 13non3saHeTo Ha GeH3uH, pa3peanTen 1 T.H., Tbil kaTo Te MoraT fia joBefaT A0 NoBpeaa Ha yCTPONCTBOTO.
4. CbxpaHsiBailTe YCTPOCTBOTO Ha YUCTO W CyXO MSICTO, KOraTo He ro Marnon3sare.

TexHUYeckV AaHHu:

113TouHmK Ha 3axpaHBaHe: 220-240V ~ 50/60Hz
MotwHocT: 90W

MakcrmanHa MOoLLHOCT: 180W

CbOTBETHUTE KOLLIYETa 3a OTnaabLu. 3nonasaHusT ypea TpﬂﬁBa na 6bae pocTaBeH o cneynanHuTe nyHKToBe 3a

3a fa 3awWyTvTe OKOMHaTa CY cpeda: MOMs, OTAEneTe KapTOHEHNTE KYTUM W HalNoHOBUTE TOPBUYKA U T U3XBBPIETE B
ﬁ: CcbbMpaHe, KOUTO MOraT ia MOBMUANT Ha OKoMHaTa cpefa. He U3XBbpNAiTe TO3M ypes B 0GMKHOBEH KOLL 3a OTNagbLy.
—
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